
బండనుండి
నితయ్ము-పర్వహించేనీరు

 ఈ ఉదయం, పర్భువైన దేవుని సనిన్ధిని బటిట్ మనము
కృతజుఞ్లమైయునాన్ము, ఆయన మనకు చెపప్డానికి ఒక విషయమును

కలిగియునాన్డని, మనము ఆయన మాటలు “విని, ఆయన ఎదుట
భకిత్గౌరవముతో నడుచుకోవాలని” ఒక సందేశమును ఇవవ్డం దావ్రా
ఉదయకాల కూడికను ఆయన పారంభించాడు. ఆయన వాగాద్నము
చేసినదానిని ఆయన చేసాత్డనే నిశచ్యత నాకునన్ది. ఆయన ఎలల్పుప్డూ
తన మాటను నిలబెటుట్కుంటాడు. మరియు ఈ ఉదయం నితయ్తవ్మునకు
ఈవలి వైపు, మనమందరము, సజీవులుగా కూడుకునన్ందుకు, మనము
కృతజుఞ్లమైయునాన్ము, మరియు మరలా పర్భువును ఆరాధించగలిగియుండి,
మరియు ఆయన వదద్నుండి వినడానికి మనము కలిసి కూడుకునన్ందుకు
కృతజుఞ్లమైయునాన్ము. ఆ కారణముచేతనే మనము కూడుకుంటాము, అది
సరిగాగ్ ఈ ఉదేద్శయ్ముకొరకేయై యునన్ది.
2 ఇపుప్డు, నాకు వచిచ్న ఒక ఫలానా కలనుబటిట్, నేను ఈరోజు, అనుకోకుండా,
సహోదరుడు నెవిల్ దగగ్రికి దూసుకువచాచ్ను. అది…నేను కలలను…నేను…
నముమ్తాను. దేవుడు కలల దావ్రా పర్జలతో వయ్వహరిసాత్డని నేను నముమ్తాను.
మరియు మొనన్ రాతి, నాకు చాలా అసాధారణమైన ఒక కల వచిచ్ంది.
అదేమిటంటే, నేను ఒక కొండ పర్కక్నుండి, ఒక ఫలానా కొండ పర్కక్గా వెళుత్నాన్ను,
నేను నా—నా రాతి భోజనమును చేయాలిస్న ఒక భోజనశాలకు వెళుత్నాన్ను.
మరియు నేను గమనించినది ఏమిటంటే, నేను ఆ సథ్లానిన్ సమీపిసుత్ండగా,
అకక్డ వారు సంగీతమును వాయిసుత్నాన్రు, ఒక వాయిదయ్ బృందమువారు,
వయోలినల్తో సంగీతమును వాయిసుత్నాన్రు, మరియు పర్జలు తినుచుండగా
వారిని వినోదపరుసూత్ ఉనాన్రు. మరియు దాని విషయంలో నాకు నచచ్నిది ఏదో
ఉనన్ది గనుక, నేను దానిని దాటుకొని వెళిళ్పోయాను. మరియు ఒక కొండ పైకి
వసుత్నన్ ఒకరిని నేను కలిశాను. మరియు నేను చూడగా, చాలామంది పర్జలు
కొండ మీదకి ఈ భోజనశాలకు వసూత్ ఉనాన్రు. అయితే నేను వారి నుండి
కొంచెము దూరంగా వెళిళ్, కుడివైపునకు, లేదా ఎడమవైపునకు తిరిగాను.
3 మరియు ఏదో ఒక విధంగా, లోయ దిగువున, నేను ఆలయమును
చూడగలిగాను. నేను ఒకరి సవ్రమును వినాన్ను, ఇటుల్ చెపిప్నది, “సహోదరుడు
బెనాహ్మ్ ను ఫలానా-ఫలానా కూడలివదద్ కలుసుకో. అతడు అకక్డ ఆ కొండ దిగి
వసుత్నాన్డు. మరియు అతనితో ఫలానా-మరియు-ఫలానా విషయానిన్ చెపుప్.”
మరియు నేను ఈ ఫలానా కూడలిని చేరుకోడానికి తవ్రపడాడ్ను.
4 మరియు ఆ వయ్కిత్ అకక్డికి వచిచ్నపుప్డు, అది తన గోధుమ రంగు సూట్
ధరించిన సహోదరుడు నెవిల్ అయుయ్నాన్డు, సరిగాగ్ ఈ ఉదయం అతడు ఇకక్డ
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కూరుచ్నన్ విధంగానే ఉనాన్డు. మరియు అతడు ఇటల్నాన్డు, “సహోదరుడా
బెనాహ్మ్, నీవు పటట్ణములో ఉండబోతునన్టెәల్తే,” ఇటల్నాన్డు, “నీవు రావడం
ఒక—ఒక మంచి విషయముగా ఉంటుంది, ఎందుకంటే సహోదరుడు
హాయ్ంక్…” ఇపుప్డు, నాకు తెలిసిన ఒకేఒకక్, హాయ్ంక్ సహోదరుడు ఎవరంటే,
సహోదరుడు హెనీ కార్ల్ సన్, మేము అతణిణ్ హాయ్ంక్ అని పిలుసాత్ము. “నీవు
కొదిద్ దినములు, ఊరిలోనే లేదా పటట్ణములోనే ఉండబోతునన్టెәల్తే, మరి
నీవు ఆలయమును ఎకుక్వగా దరిశ్ంచకపోవడం, వింతగా ఉందని అతడు
అనుకోవచుచ్ను,” అని అనాన్డు. అపుప్డు నాకు మెలకువ వచిచ్ంది.
5 మరియు, దాని విషయమై, నాకు కొంచెము వింతగా అనిపించింది.
సంఘము కొరకు ఈ ఉదయం తాను ఏదైనా పర్తేయ్కమైనది కలిగియునాన్డేమో
అని, సహోదరుడు నెవిల్ ను అడిగేవరకు, నేను వారము మధయ్లో ఆ సమయులో
వచిచ్ ఇబబ్ంది పెటట్దలచుకోలేదు. కావున అతడు ఎపప్టిలాగే, దయగలవాడై,
“వచేచ్యండి,” అని అనాన్డు. కాబటిట్, మేము వెంటనే వచేచ్శాము. నినన్
మధాయ్హన్ము ఆలసయ్ముగా నేను అతనికి ఫోన్ చేశాను, మరియు ఈ ఉదయం,
మనలో ఎవరూ ఊహించని విధంగా వచేచ్శాము.
6 ఇపుప్డు మొదటిగా, ఒక—ఒక విధంగా నేను మీకు కొనిన్ సంగతులను
వివరించడం మంచిదని, నేను నముమ్తునాన్ను. నేను, చాలామందికి ఒక
వింత వయ్కిత్గా, అనిపిసుత్ంటాను. మరియు సవ్యంగా నాకు నేనే, ఒక
వింతవయ్కిత్గా అగుపిసుత్ంటాను. ఎందుకంటే, నాకు సాధయ్మైనంత సమీపంగా,
పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ నడిపింపును వెంబడించడానికి నేను పర్యతిన్సుత్ంటాను.
మరి అదే మనలిన్ వింతగా చేసుత్ంది, చూడండి. కొనిన్సారుల్, “నేను అటువంటి
కారయ్మును ఎందుకు చేశాను? నేను అసలు అటువంటి కారయ్మును
ఎలా చేశాను?” అని మనము—మనము కూరొచ్ని మరియు నిజంగా
ఆలోచించేటటువంటి కారాయ్లను మనము చేసుత్ంటాము. మరియు సరిగాగ్
మీరు చేయకూడని ఒక కారయ్మును మీరు చేసారని ఆ కష్ణములో మీరు
అనుకోవచుచ్ను. అయితే మీరు కేవలం ఓపికతో ఉండి, మరియు విశావ్సమును
కలిగియుండి, దానిని చేయడానికి మిమలిన్ దేవుడే నడిపించాడనన్ నిశచ్యతను
కలిగియుంటే, అది ఖచిచ్తంగా సరిగాగ్నే పనిచేసుత్ందని మీరు కనుగొంటారు.
చూశారా? మరియు అనేకసారుల్ మనము దానిని కనుగొంటాము. మరియు
సహోదరుడు నెవిల్ కూడా, అనేకసారుల్ దానిని కనుగొనాన్డని నాకు తెలుసు.
మరియు నాయకులు మరియు ఆతమ్సంబంధమైన పర్జలు దానిని గర్హిసాత్రు.
7 మరి కొంతకాలంగా నా జీవితంలో…నిజంగా చెపాప్లంటే, నేను బాలుడిగా
ఉనన్పప్టినుండి, జఫరస్నివ్ల్ లో—లో నివసించాలనన్ నడిపింపు నాకు అసలు
ఎపుప్డూ కలుగలేదు. నేను ఇకక్డ నివసించడానికి పర్యతిన్ంచడమనేది, అది
ఎలల్పుప్డూ పరిమళతైలములో ఒక ఈగ పడినటేల్ ఉనన్ది. మొదటిగా, ఇకక్డి
వాతావరణము నాకు అసస్లు అనుకూలించదు. మరొక విషయం ఏమిటంటే
ఇకక్డ ఆతీమ్య నిరుతాస్హము ఉనన్టుల్ అనిపిసుత్ంది.
8 మీరు వెనకిక్ వెళిళ్ మరియు ఇకక్డ ఎకక్డైనా వెదకినటెәల్తే, అది గనుక వరదలు
వచిచ్నపుప్డు పాడవవ్నటెәల్తే, నేను మొదట పరిచరయ్కు పిలువబడినపుప్డు, నేను
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ఇకక్డి నుండి వెళిళ్పోవాలని అనుకునాన్నని తెలిపే, ఒక లేఖ, అకక్డ ఉంటుంది.
మరియు సహోదరుడు జార్జ్ డిఆర్క్ మరియు నేను…
9 మరియు సహోదరుడు గాహమ్ సెన్లిల్ంగ్ వాళళ్ అమమ్, నూయ్ అలబ్నీలో పెటోల్
బంకును నడుపుతునన్ సహోదరుడు హాకిన్స్, మరియు చాలామంది పర్జలు,
ఇకక్డునన్ ఒక చినన్ పారథ్నా కూడిక సథ్లమునకు వెలుపల ననున్ కలిశారు.
మరియు నేను ఇకక్డే ఉండిపోతే, ఒక—ఒక ఆలయానిన్ నిరిమ్ంచడం కోసం,
తమ పిలల్ల భోజన ఖరుచ్లను ఆదా చేసి, ఆ డబుబ్ను ఇసాత్మని కూడా వారు
చెపాప్రు, తదావ్రా వారిని ఒక చోటు నుండి మరొక చోటుకు తిపాప్లిస్న అవసరం
ఉండదని అనాన్రు.
10 ఒక బిడడ్ తన చేతిని పటుట్కొనియుండగా మరియు మరొక బిడడ్ను ఆమె తన
చేతితో ఎతుత్కొనియుండగా, వారు నిలకడగా ఉండి మరియు ఆరాధించడం
కొరకు ఒక సథ్లానిన్ కటట్డం కోసం, తన పిలల్ల భోజన ఖరుచ్ను ఆదా చేయడానికి
ఆమె సిదధ్ంగా ఉనన్దని, ఆ దీనమైన తలిల్ చెపప్డానిన్ నేను వినన్పుప్డు, దానిని
నేను తటుట్కోలేకపోయాను. కాబటిట్ సహోదరుడు జార్జ్ మరియు నేను
ఇరువురము కలిసి మేము ఇకక్డే ఉండి మరియు ఆలయమును నిరిమ్ంచాలని
నిరణ్యించుకునాన్ము.
11 మరియు ఆలయము కటట్బడినపుప్డు, అది ఎలల్పుప్డూ…నేను
ఆలయమును పర్తిషిట్ంచిన ఆ ఉదయం, ఒక దరశ్నము వచిచ్నది, మరి అది
వాయబడి మరియు అకక్డ ఆ మూలరాయి మీద పెటట్బడినది, మరి పరిశుదాధ్తమ్
నాతో ఇటుల్ చెపాప్డు, “ఇది నీ ఆలయము కాదు.” చూశారా? మరియు నా
ఆలయము ఎకక్డ అని నేను అడిగాను, అపుప్డు ఆయన పర్కాశవంతమైన నీలి
ఆకాశముల కింద ననున్ కూరోచ్బెటాట్డు. మరియు పిదప ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు,
“సువారిత్కుని పని చేయుము,” మరియు మొదలగువాటిని చేయుము, మీకు
తెలుసు కదా. అది పుసత్కాలలో కూడా వాయబడింది.
12 ఆ సంగతులనిన్టినీ కలిపి ఆలోచిసుత్నాన్ను. మరియు ఎకక్డైతే ఇపుప్డు
సహోదరుడు ఉడ్ నివసిసుత్నాన్డో, అటిట్ ఆ సథ్లములో ఒక రోజు నేను గడిడ్ని
కతిత్రిసుత్నన్పుప్డు, మరి ఆ సమయములో మా అతత్-గారు అకక్డ నివసించేది; నేను
ఆ వెనుకనునన్ మెటుట్ మీద, ఒక పాత సిమెంటు మెటుట్ మీద కూరుచ్నాన్ను, మరి
అది అకక్డ మా అతత్-గారి కోసం నేను కటిట్న ఈ చినన్ సథ్లమైయునన్ది. మరియు
ఆ సమయములో ఆమె ఒకవిధంగా సంఘముయొకక్ పరిచారకురాలిగా ఉండి,
దానిని చూసుకుంటూ ఉండేది. మరియు ఎవరో సప్షట్ంగా మాటాల్డినటేల్, ఒక
సవ్రము నాతో మాటాల్డి, ఇటుల్ చెపిప్నది, “నీవు ఇకక్డ ఉనన్ంతకాలం నేను నినున్
ఎనన్డూ ఆశీరవ్దించలేను. నీవు నీ పర్జల నుండి మరియు ఈ సథ్లము నుండి నినున్
నీవు వేరుచేసుకోవలసియునన్ది.” మంచిది, ననున్, ఒక వారము లేదా అంతకంటే
ఎకుక్వ రోజులు, అది ననున్ తీవర్మైన బాధకు గురిచేసినది.
13 ఎడతెగకుండా, అనిన్వేళలా, ఏదో ననున్ ఇటుల్ హెచచ్రించినది, “వెళిళ్పో,
వెళిళ్పో. పశిచ్మానికి వెళిళ్పో. పశిచ్మానికి వెళూత్నే ఉండు.” సరి, నేను…అది
ఎలల్పుప్డూ ననున్ బాధపెడుతూ ఉనన్ది. మరియు పర్తీసారి…
14 ఇపుప్డు, ఈ వారము నేను విమానంలో టూసాన్ కు వెళాళ్లని నా మనసుస్లో
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సప్షట్ంగా నిరణ్యించుకునాన్ను, ఈ శీతాకాలం అకక్డ ఉండటానికి, అకక్డ ఒక
సథ్లమును అదెద్కు తీసుకోనైయునాన్ను; సెపెట్ంబరు పారంభములో, పిలల్లను
అకక్డ బడిలో చేరిప్ంచుటకైయునన్ది. నాకు ఆ సథ్లము దొరికింది. అకక్డ నాకు
ఒక సథ్లము పర్తిపాదించబడింది కూడా. అయితే ఏదో విషయం ఉనన్ది…
మరియు—మరియు ఒకవేళ నేను వెళిళ్పోతే…
15 నేను చెపాప్లనుకుంటునన్ మరొక విషయం. ఇకక్డునన్ ఈ ఇలుల్ను,
ఈ సంఘకాపరి గృహమును, పర్సుత్తం అది ఉనన్ చోట దానిని మనం
కటట్డానికిముందు, అది అకక్డ కటట్బడాలని నేను కోరలేదు. నా భారయ్యొకక్
తలిల్ వృదుధ్రాలైయునన్ది. మరియు ఆమె దాని గురించి ఏడిచ్ంది కూడా, “ఆమె
వృదుధ్రాలైనదని, మరియు ఆమెను సరిగాగ్ చూసుకునేవారు లేకపోవచచ్ని
ఎరిగియుండి, నేను అసలు అమమ్ని ఇకక్డ వదిలిపెటట్లేను,” అని ఆమె చెపిప్ంది.
సరి, నాకు అది అరథ్మైంది. నేను అరథ్ం చేసుకోగలను. ఆమె తన తలిల్యైయునన్ది,
మరియు ఆమె ఇపప్టివరకు కలిగియునన్, లేదా ఇక ఎపప్టికీ కలిగియుండబోయే
ఒకేఒకక్ తలిల్ ఆమెయే అయుయ్నన్ది. కాబటిట్, నేను దానిని అరథ్ం చేసుకునాన్ను.
కాబటిట్ నేను—నేను పర్భువుకు పారిథ్ంచాను, నేను ఇటల్నాన్ను, “పర్భువా, నాకు
ఈ సథ్లము ఇషట్ం లేకపోయినా గానీ,” నేను ఇటల్నాన్ను, “ననున్ తృపిత్పరచుము.
నీవు ననున్ ఎకక్డనుండి ఎకక్డికి వెళళ్మని కోరినా, నేను వెళాత్ను. అయితే నేను
నా భారయ్ను ఇకక్డనుండి దూరంగా తీసుకెళిళ్, ఆమెకు ఎవరూ తెలియనటువంటి
ఒక అపరిచితమైన పాంతమునకు తీసుకెళిళ్ ఆమెను బాధపెటట్గోరడం లేదు.
మరియు పిదప ఎలాగైనా, నేను ఎలల్పుప్డు వేరే సథ్లములకు వెళిళ్పోతుంటాను.
ఆమెతో ఇకక్డే ఉండడానికి నాకు తృపిత్నిముమ్.”
16 మరియు ఇపుప్డు, ఆమె తలిల్ తీసుకొనిపోబడినపుప్డు, మరి ఆమె
మహిమలోకి వెళిళ్పోయినది, పిదప ఇపుప్డు ఇకక్డినుండి వెళిళ్పోవాలనే ఆ
ఒతిత్డి, ఇదిగో మరలా వచిచ్నది, చూడండి. ఏమి చేయాలో నాకు తెలియదు.
17 మరియు ఈ మధయ్నే సహోదరులు పారంభించిన ఈ సిదాధ్ంతము
విషయములో, పోయినసారి నేను ఇకక్డికి వచిచ్నపుప్డు అది కొనసాగుతునన్ంత
కాలం నేను రంగం మీదకు వెళళ్నని నేను పర్సంగ వేదిక వదద్ నిలబడి చెపాప్ను.
కాబటిట్, ఆ సహోదరులు చకక్గా దానంతటినీ సరిచేసుకునాన్రు. అదంతా
పరిషక్రించబడినది. ఇరువై-నాలుగు గంటలోల్ అదంతా ముగిసినది.
18 ఇపుప్డు అది తిరిగి నా కొరకు రంగమును తెరుసుత్ంది. ఏమి చేయాలో నాకు
తెలియదు. ఏ వైపుకు తిరగాలో నాకు తెలియదు. నేను పర్భువును ఒక దరశ్నము
కొరకు అడిగాను. ఏమి చేయాలో నాతో చెపప్మని నేను ఆయనను అడిగాను.
అయితే ఆయన ననున్ కేవలం అలాగే ఉండనిసుత్నాన్డు.
19 ఇపుప్డు, నినన్ రాతి నేను పిలల్లందరినీ, నా భారయ్ను మరియు అందరినీ,
ఇంటినుండి పంపిన తరావ్త, నేను పర్భువైన దేవునికి ఒక తీరామ్నమును
చేసుకునాన్ను. మరియు పర్భువైన దేవునితో నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “నేను
వెళేళ్ మారగ్ములో నీవు ననున్ ఆశీరవ్దిసేత్, నేను నినున్ సేవిసాత్ను. అయితే
ఎకక్డికి వెళాళ్లో, మరియు ఎలా వెళాళ్లో, మరియు ఏమి చేయాలో నీవు నాకు
చూపించవలసియునన్ది.” కాబటిట్, ననున్ నేను పర్భువునకు అపప్జెపుప్కునాన్ను.
పరిచరయ్ను మరియు సమసత్మును, నేను దానిని పర్భువుకు అపప్జెపాప్ను.
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మరియు నేను ఇటల్నాన్ను, “నీవు ఎకక్డ మారగ్ము తెరచినా, నీవు ఏమి చేసినా,
ఆ మారగ్ములో నేను నడుసాత్ను. నీవు ఒక మారగ్మును కలుగజేసేవరకు, నీవు
మారగ్మును కలుగజేసేవరకు, కేవలం ఇపుప్డునన్టుల్గానే నేను కొనసాగుతాను.”
మరియు నేను మోసపరచబడకుండా ఉండునటుల్ దానిని నాకు సప్షట్ము
చేయమని నేను ఆయనను అడిగాను, ఎందుకంటే జరుగబోతునన్ ఏదో ఒక
విషయముయొకక్ మలుపులో మనము ఉనాన్మని నేను నిజంగా నముమ్తునాన్ను.
20 ఇకక్డ సహోదరుడు నెవిల్ దావ్రా అది పర్వచించబడటానిన్ నేను వినాన్ను,
లేదా దానిని చెపాప్డు మరి అది—మరి అది అతడు చెపుత్నన్ది ఇదివరకు వచిచ్న
ఒక పర్వచనమని నాకు తెలుసు. ఇపుప్డు, కాబటిట్, నేను మీ అందరి కొరకు
పారిథ్ంచాను, మరియు మీ అందరూ నా కొరకు పారిథ్ంచడం నాకు అవసరము,
తదావ్రా నేను ఏ పొరపాటును చేయకుండునటుల్, నేను ఎకక్డికి వెళాళ్లో, నేను
ఏమి చేయాలో సరిగాగ్ అకక్డికే పరిశుదాధ్తమ్ ననున్ నడిపించుటకైయునన్ది.
21 మీరు చూడండి, అనేకసారుల్ పర్జలు, ఒక పర్వచనాతమ్కమైన వరమంటే,
దేవుడు “నేను సరిగాగ్ ఇకక్డ నినున్ తీసుకొని, మరియు దిగువున ఇకక్డ నినున్
ఉంచుతాను. ఇపుప్డు నీవు సరిగాగ్ ఇకక్డికి వెళుళ్,” అని చెపాత్డనుకుంటారు.
మరి ఆయన ఆ సంగతులనిన్టినీ చెపప్డు. ఆయన చెపిప్నటెәల్తే, అపుప్డు మీరు
ఎటువంటి జయించే శకిత్ని కలిగియునన్టుల్? చూశారా? చూడండి, మీరు,
ఆయన మిగతా ఎవరికంటెను మిమమ్లిన్ ఎకుక్వ ఒంటరిగా నిలబడనిసాత్డు.
చూశారా? మీరందరూ నా దగగ్రికి వచిచ్ మరియు ఫలానా విషయముల కొరకు
అడుగవచుచ్ను, మరి ఇపప్టివరకు ఆయన మీకు జవాబునివవ్కుండా ఎనన్డూ
లేడు. అది నిజము. అవును. కానీ నా కొరకు నేను ఆయనను ఏవైనా అడిగితే, మరి
అనేకసారుల్ ఆయన కేవలం ననున్ అలాగే వదిలేసాత్డు, చూడండి, కేవలం ననున్
అలాగే ముందుకు వెళళ్నిచిచ్ దానిలోనికి నడవనిసాత్డు.
22 ఇపుప్డు నాకు నేనుగా పరిషక్రించుకోవలసిన సంగతులను నేను
కలిగియునాన్ను, మరియు నేను తీసుకోవలసిన నిరణ్యములు ఉనాన్యి.
మరియు ఇది చాలా కీలకమైనది, ఎంతగా అంటే నాతో మాటాల్డుచునన్ది
ఆయనేయనన్ నిశచ్యతను నేను పొందుకునేవరకు నేను ఆ నిరణ్యమును
తీసుకోలేను. మరియు నేను—నేను…ఆయన నాకు ఒక దరశ్నమును ఇవవ్డు.
ఆయన ననున్ కేవలం అలాగే వదిలేసాత్డు. కాబటిట్ ఈ ఉదయం, నేను కేవలం, ఒక
అనాధలాగా కూరొచ్నియునాన్ను, ఎటువైపు తిరగాలో నాకు—నాకు తెలియదు.
కాబటిట్, నేను దానిని పర్భువుకే అపప్జెపాప్ను.
23 పిదప ఆ కల రావడంతో, మారగ్ములో ఇంకేదైనా జరిగేంతవరకు నేను
ఇకక్డ ఆలయము వదద్కు తిరిగివచిచ్ మరియు నెవిల్ సహోదరునికి సహాయము
చేయాలని, నాకు—నాకు అనిపించింది. కాబటిట్, నేను మీతో కూడా ఉంటాను.
24 “సంఘము ఎలా అభివృదిధ్ చెందుతుంది?” అని కొదిద్ కష్ణముల కితమే నేను
నెవిల్ సహోదరుణిణ్ అడిగాను.

మరియు అతడు “బాగానే ఉంది,” అని చెపాప్డు.
25 మరియు ఇంకను మీ మధయ్ ఆతమ్సంబంధమైన వరములు మరియు
అటువంటివి, పనిచేసుత్నాన్యని నేను వినాన్ను, పర్వచన వరములు, మరియు—
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మరియు భాషలతో మాటాల్డటం, మరియు భాషలకు అనువాదమును ఇవవ్డం,
మరి కొదిద్ కష్ణముల కితమే మనము దానిని వినాన్ము. మరియు ఆ కారయ్ములు
ఎంతో ఎకుక్వగా, సంఘమునకు కేష్మాభివృదిధ్ కలుగజేసాత్యి.
26 కానీ నేను ఇటల్నుకునాన్ను, బహుశా ఈ రాతి నేను, సహోదరుడు
నెవిల్ గనుక…పరిశుదాధ్తమ్ గనుక ఏదైనా ఒక భినన్మైనదాని వదద్కు మనలిన్
నడిపించకపోతే, ఈ రాతి నేను ఒక…మీరంతా, ఈ ఉదయం మీరు వెళళ్డానికి
ముందు, మీరు ఒక పర్శన్ను వాసి మరియు వాటిని ఇకక్డ ఉంచవలసిందిగా
కోరుతునాన్ను, మీ మనసుస్లో ఉనన్ ఏదైనా పర్శన్ను వాయండి, తదావ్రా
సంఘము ఏమి ఆలోచిసుత్నన్దో మేము కనుగొనుటకైయునన్ది. పర్జల
హృదయములలో ఏమునన్దో కనుగొనడానికి అది సంఘకాపరులకునన్ ఒక
మారగ్మైయునన్ది. మరియు మీలో పర్శన్ ఉనన్ పర్తీ ఒకక్రూ, దానిని వాసి
మరియు దానిని ఇకక్డ ఉంచండి. ఈ ఉదయము దానిని వాయడానికి
మీ దగగ్ర ఒక కాగితము లేనటెәల్తే, ఈ రోజు రాతి, తవ్రగా దానిని వాసి
ఇవవ్ండి. తదావ్రా, నేను వాటిని పరిశీలించి మరియు లేఖనానుసారంగా మీకు
సమాధానమిచుచ్టకు, వాటి కొరకు, అవసరమైనంత ఎకుక్వ సమయమును
నేను కలిగియుండగోరుతునాన్ను.
27 పిదప పర్భువు చితత్మైతే, అది దేవుని చితత్మైనటెәల్తే, పర్కటనలోని…
ఏడు ముదర్లపై నేను మీతో మాటాల్డగోరుతునాన్నని, ఈ మధయ్నే నేను
ఇకక్డ ఒక పర్కటన చేశాను. ఇపుప్డు మనము…ఆ ముదర్లను చూడటానికి,
పర్కటన గర్ంథము 6వ అధాయ్యము నుండి, ఆ—ఆ 19వ అధాయ్యము
వరకు అవసరమౌతుంది గనుక, ఈ సంవతస్రము నేను ఆ ముదర్లనిన్టినీ
మాటాల్డలేకపోవచుచ్ను. కానీ వాటిలో మొదటి మూడు లేదా నాలుగు
ముదర్లను మాతర్ం, ఒకోక్ రాతిలో ఒకోక్ ముదర్ చొపుప్న వివరించవచచ్ని,
నేను అనుకుంటునాన్ను.
28 ఇపుప్డు, చూడండి, పర్కటన గర్ంథములో మనము ఎకక్డైతే
ఆగామో, సంఘము మహిమలోకి కొనిపోబడిన ఆ చోట, మనము
గర్హించినటెәల్తే, పిదప ఆ మిగతాదంతా అసలు సంఘముతో కాదు
గానీ, యూదులతో వయ్వహరించడమైయునన్ది. అది యూదా దేశముతో
వయ్వహరించడమైయునన్ది. కాబటిట్ సంఘము ఎతత్బడటం జరిగిన దగగ్ర నుండి,
మనము వెనకిక్ రావలసియునన్ది, మరియు…ఆ ముదర్ల సమయములో
ఏమి జరుగుతుందనన్దానిని, మరియు అనయ్సంఘము యొకక్ సమయానిన్
మనము ఇకక్డ చూసాత్ము. మరి సంఘము వెళిళ్పోయియుండగా; మరియు
ఇశాయేలు దేశముతో వయ్వహరించడం జరుగుతుంది, మరి అది తిరిగి వచిచ్
మరియు అది వారిని విడిచి వెళిళ్న సమయమునుండి ఇశాయేలును, ఆధునిక
కాలమునకు తీసుకువసుత్ంది; మరియు రాబోవు మెసీస్యాను, వారు మెసీస్యాను
సీవ్కరించేదానిని చూపిసుత్ంది.
29 ఇపుప్డు, మీకది అరథ్మైందా? సంఘము పైకి తీసుకొనిపోబడినది. దేవుడు
మొదటిగా సంఘముతో వయ్వహరించాడు, సంఘ కాలములు. మనము వాటిని
చూశాము. పిదప సంఘము మహిమలోనికి తీసుకొనిపోబడినది. అపుప్డు
పరిశుదాధ్తమ్ తిరిగివెళిళ్ మరియు ఒక దేశముగా, ఇశాయేలును పటుట్కుంటాడు.
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మరియు పెండిల్ విందు జరుగుతుండగా, దానిని ఇంతవరకు తీసుకొనివసాత్డు,
మరియు పిదప ఆ సమయముయొకక్ ముగింపున వారిని మరలా తిరిగి
తీసుకొనివసాత్డు. సమయం వచిచ్నపుప్డు, దానిని గీసి మరియు దానిని
బోధించగలుగుటకు, నేను నా నలల్ బోరుడ్ను ఇకక్డ పెడతాను. పిదప పర్భువు
వధువుతో తిరిగివసాత్డు, మరియు ఇశాయేలు ఆమెను చూసుత్ంది. మరియు, ఓ,
అది ఎంత అదుభ్తమైన సమయముగా ఉంటుందో!
30 ఇపుప్డు, మనము దీనిని సరిగాగ్ ముడివేయడానికి ముందు, వేదపండితులకు
మరియు అనేకులకు, మరియు కాలములగుండా ఉనన్ ఉపదేశకులకు, మరియు
చర్చ్ ఆఫ్ కైస్ట్ పర్జలకు మరియు దీనిని వినడానికి వసుత్నన్ పర్జలకు అడడ్ంకిగా
ఉనన్ ఒక గొపప్ పాఠము ఉనన్ది, అది, దానియేలు దెబబ్ది వారములు అయుయ్నన్ది.
మనము…వధువును మరియు ఇశాయేలును దానియేలు డెబబ్ది వారములతో
ముడివేయకుండా మనము పర్కటనలో ఇంకెంతమాతర్ము ముందుకు వెళళ్లేము.
మరియు పర్భువు చితత్మైతే, ఈ డెబబ్ది వారముల మీద మాటాల్డటానికి,
భవిషయ్తుత్లో ఆయన నాతో మాటాల్డితే…లేదా డెబబ్ది వారములు కాదు
గానీ, చివరి ఏడు ముదర్ల మీదనైయునన్ది. అపుప్డు వచేచ్ ఆదివారము, నేను
దానియేలు డెబబ్ది వారములను తీసుకోడానికి పర్యతిన్సాత్ను, పర్భు చితత్మైతే,
వచేచ్ ఆదివారము. మరియు పిదప, ఆయన మనలిన్ నడిపిసేత్, వేరే వాటిమీద
పారంభించడానికి, అది మనకు దారిని తెరుసుత్ంది. సరి, అకక్డనుండి మనము
కనుగొంటాము.
31 సహోదరుడు నెవిల్ మరియు నేను కలిసి దీనిమీద పనిచేసుత్ంటాము,
మరియు పర్జలయొకక్ పర్యోజనం కొరకు మేము చేయగలిగే పర్తిదానిని
చేసుత్ంటాము.
32 ఇపుప్డు, తిరిగి వచిచ్న పర్తిసారి, మేము రోగుల కొరకు పారిథ్సాత్ము, దానిని
చేయడానికి మేము ఎలల్పుప్డూ సంతోషిసాత్ము. మరియు నేను దాదాపు పర్తీ
కూడికలో దానిని చేసాత్ను, పర్జలు అనారోగయ్ముతో ఉనాన్రంటే, వారి కొరకు
పారిథ్సాత్ను.
33 ఇకమీదట ఎటువంటి వివేచనను కలిగియుండాలని నేను కోరడంలేదు.
చూడండి, ఇపుప్డు ఏమి జరిగిందో వినండి. నేను పర్యతిన్ంచాను. మరియు
నేను తపుప్లు చేశానని నాకు తెలుసు; కానీ నేను దేవునికి, అనిన్వేళలా, దేవునికి
ఎంతో దగగ్రగా జీవించడానికి పర్యతిన్ంచాను, మరి ఆ విధంగానే ఈ దరశ్ములు
కలుగుతాయి, అవి ఆ విధంగానే కలుగుతాయి. చివరికి పర్జలు తమ వసుత్వులను
పోగొటుట్కునన్పుప్డు, మరి నాకు ఫోన్ చేసి, అవి ఎకక్డునాన్యో అడగడానికి,
పర్భువుకు పారిథ్ంచమని ననున్ కోరుతారు. ఎలాగంటే యెషష్యి గాడిదలను
పోగొటుట్కునన్పుప్డు, మరి పర్వకత్ ఎకక్డునాన్డో కనుగొనడానికి ఆ అబాబ్యిలు
వెళాత్రు, మరియు ఆ గాడిదలు ఇంటికి తిరిగి వెళిళ్నవని అతడు వారితో
చెపాత్డు. అటువంటివి జరుగుతాయి, అది పూరిత్గా మంచిదే. కానీ అది చాలా
ఎకుక్వైపోయింది, అనేకమంది పర్జలు…కేవలం ఇటువంటి ఒక పాంతములో
మాతర్మే కాదు గానీ; అది పర్పంచ-వాయ్పత్ంగా జరుగుతునన్ది, చూడండి. కాబటిట్
అది అసలు, అది ననున్ అసలు ఎంతో చీలిచ్వేసుత్ంది, మరియు ఎలల్పుప్డూ ఒతిత్డికి
గురిచేసుత్ంది, చివరికి అది ఎటువంటి సిథ్తికి వచిచ్ందంటే…
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34 మరదియే, ఆ సహోదరులు, నేను శరీరధారియైన పర్భువైన యేసుకీసుత్ను
అనే ఆ సిదాధ్ంతమును పారంభించేలా చేసినది. మరియు అది అసలు పరిచరయ్ను
ముకక్లు ముకక్లుగా చీలిచ్వేసుత్ందని, మరియు కీసుత్మీదకు మరియు
పర్తిదానిమీదకు నిందను తెసుత్ందని మనకు తెలుసు. చూశారా? కాబటిట్ ఆ
కారణంచేతనే, వెంటనే దానిని ఆపివేయడానికి, అది దేవునియొదద్ నుండి
వచిచ్నది కాదని, అది దయయ్ము నుండి వచిచ్నదని వారికి చూపించడానికి, నేను
వారికి ఒక పెదద్ కుదుపును ఇవావ్లిస్వచిచ్నది. చూశారా? మరియు వారు మంచి
పర్జలైయునాన్రు. మరియు ఆ పర్జలు దేవుని ఆతమ్చేత తిరిగి జనిమ్ంచినవారని
అది చూపించినది, ఎందుకంటే, లేఖనము దావ్రా వారు సతాయ్నిన్ చూసినపుప్డు,
వారు ఖచిచ్తంగా, చూడండి, వెంటనే, దేవునియొదద్కు తిరిగివచాచ్రు. కాబటిట్, ఆ
పర్జలతో ఏదో చేయడానికి పర్యతిన్ంచినది సాతానుడే అని అది చూపించినది;
వారంతా దైవభకిత్గల, కైసత్వ పర్జలైయునాన్రు.
35 మరియు వారిలో అనేకులు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, మాకు ముందెనన్డూ
ఉనన్దానికంటే ఇపుప్డు నీపై ఇంకా ఎకుక్వ నమమ్కం కలిగింది” అని చెపేప్లా
చేసింది.
36 ఎందుకంటే చూడండి, ఏంటి, దేవుడు నాకు అనుగర్హించిన ఆ వరముతో,
దానితో నేను ఏమి చేసియుండగలిగేవాణిణ్? దేశానిన్, లేదా, పర్జలను నా కాళళ్
దగగ్ర పడవేసుకొనియుండవచుచ్ను. మనము ఒక దేశము అని చెపేప్ది, బయట
ఇకక్డునన్ ఈ “కాసోమ్స్” కాదు, ఆ—ఆ ఫిరంగులకు బలయేయ్వారు మరియు
అటువంటివారు కాదు. నా భావము ఏమిటంటే కైసత్వులు, నిజమైన విశావ్సులు,
వారే మీగడవంటివారు…మనము ఒక దేశము గురించి మాటాల్డినపుప్డు,
మనము “తిరిగి-జనిమ్ంచిన పర్జల” గురించి బోధిసాత్ము, దేశము అని మనం
మాటాల్డేది, వారి గురించేయైయునన్ది. మనము జీవిసుత్నన్ ఈ లోకములోని
మురికితో మరియు చెతత్తో ఎంతగానో నిండిపోయి, బయట ఇకక్డునన్
అందరి గురించి కాదు, వారు—వారు కేవలం తిరిగి భూమిలోకి వెళళ్బోతునన్
ధూళియైయునాన్రు. నేను తిరిగి-జనిమ్ంచిన కైసత్వుల గురించి మాటాల్డుతునాన్ను,
నిజమైన కైసత్వులైన పర్జల గురించి మాటాల్డుతునాన్ను.
37 ఒక విషయము గురించి ఒక వయ్కిత్ మరలా నాతో వాదన పెటుట్కోవాలని నేను
ఎదురుచూసుత్నాన్ను. ఈ మధయ్నే ఒకతను నా దగగ్రికి వచిచ్, ఇటల్నాన్డు, “కీసుత్ తన
ఉమిమ్ని, నేల మీద ఊసి, మరియు దానితో ఒక కేకువలె చేసి మరియు దానిని
ఎవరో కనున్ మీద కొటట్డం, అసలు ఆ ఆలోచనే ఎంత చెండాలంగా ఉనన్దో.”
ఇంకా ఇటల్నాన్డు, “అతడు తన నోటినుండి వచేచ్ ఉమిమ్ని, ఊయడమనేది, అది
ఎంత చెతత్గా, మురికిగా ఉనన్దో! మటిట్లో ఉమిమ్వేసి, మరియు మటిట్ కేకులను
చేసి మరియు దానిని ఒక వయ్కిత్యొకక్ కనున్ల మీద పెటట్డం, అది ఎంత
అపరిశుభర్మైనదో.”

నేను ఇటల్నాన్ను, “కానీ అతడు కంటిచూపుతో తిరిగి వచాచ్డు.” చూడండి,
విషయం అదే.
38 మరియు అదే వయ్కిత్! వారు పైన ఇకక్డ, నేను ఉండే సథ్లము దగగ్ర,
ఒక నగన్తవ్పు శిబిరమును, మీకు తెలుసు కదా, ఒక సివ్మిమ్ంగ్ పూల్ ను
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ఏరాప్టుచేశారు. మరియు—మరియు అకక్డికి వెళిళ్ మరియు ఆ పూల్ లో
ఈత కొటట్డానికి ఆ వయ్కిత్ తన పిలల్లలో పర్తీ ఒకక్రికి టికెటుట్ తీసుకునాన్డు.
మరియు ఆ పూల్ లోనికి, అతడు మరియు అతని భారయ్ కూడా వెళాత్రు. నా
సహోదరీలారా, ననున్ మనిన్ంచండి. కానీ ఆ సీత్లు దానిలో ఈత కొడుతుంటారు,
పర్తీ రోజు, వారు దాదాపు వంద, లేదా, రెండువందల మంది వెళుత్ంటారు; సీత్లు
వెళుత్ంటారు, ఆ చెతత్ మరియు అటువంటివనీన్ ఉంటాయి, మరియు ఈనాటి సీత్లు
ఎలాగుంటారో తెలుసు కదా, మరి ఆ నీళళ్లో సాన్నము చేసూత్, ఆ చెతత్ మరియు
మురికి వారి నోటిలోకి వెళుత్ండగా, దానిని మింగుతూ ఊసూత్ ఉంటారు. అతడు
నాతో వాదనకు రావాలని నేను కోరుతునాన్ను, చూడండి.
39 వారు ఇటల్నాన్రు, “ఒకవేళ—ఒకవేళ కీసుత్ గనుక ఈనాడు జీవిసుత్నన్టెәల్తే,
అటువంటి ఒక అపరిశుభర్మైన పని చేసినందుకు వారు అతణిణ్ అరెసుట్
చేసియుండేవారే.”
40 మరి దాని సంగతేమిటి? నేను ఏమి చెపుత్నాన్నో మీరు పటుట్కుంటునాన్రని
నేను నిశచ్యంగా చెపప్గలను. వారు నేరుగా ఆ పూల్ లోకి వెళాత్రు, మరియు
వారిలో అనేకమంది ఆ రోగాలతో, సిఫిలిస్ వాయ్ధితో, గనోరియా వాయ్ధితో,
మరియు మిగతా రోగాలనిన్టితో, నేరుగా దానిలోకి వెళాత్రు. మరియు కేవలం
నోటితో ఉమిమ్వేసూత్, మరియు అటువంటివనీన్ చేసూత్, మరియు దానిలో ఆ
విధంగా సాన్నమాడుతూ ఉంటారు. మరి అది పరిశుభర్తా, అవునా?
41 కాబటిట్, ఓ, మై, సహోదరుడా, సహోదరీ మనము జీవిసుత్నన్ ఈ దినము
ఎటువంటిది కదా! పర్భువు రాకడకు సమయమైనది! మరియు సంఘముకు
ఒకక్టే నిరీకష్ణ ఉనన్ది, మరియు అది పర్భువుయొకక్ రాకడయైయునన్ది.
42 మంచిది, నేను ఆ సంగతులను ఆపలేను; ఆపవలసిన అవసరమూ లేదు. అవి
ఇకక్డ జరుగుతాయని బైబిలు ముందుగానే చెపిప్నది. నేను వాటిని ఆపలేను.
అయితే తీరుప్ సమయము వచిచ్నపుప్డు, నేను వాటికి వయ్తిరేకంగా ఉనాన్నని, నా
సవ్రము పరలోకములోని రికారుడ్లో ఉండాలని నేను కోరుతునాన్ను. నేను వాటికి
వయ్తిరేకంగా ఉనాన్ను.
43 ఈ బైబిలు గర్ంథము దేవునియొకక్ వాకయ్మైయునన్దని నేను ఇంకను
నముమ్తునాన్ను. అలాగైతే దానికి విరుదధ్ంగా ఉండి, దానిని ఆపగలిగేది,
పర్పంచములో ఏదియు లేదు. అయితే ఇకక్డునన్ ఈ బైబిలు, ఇది
సతయ్మైయునన్ది, ఇది దేవుని వాకయ్మైయునన్ది. కాబటిట్ మనం మన—
మన—మన తెరచాపలను లాగి, విశాంతి అనబడే పర్శాంతమైన ఒడుడ్న లంగరు
వేసుకుందాము. మరియు—మరియు రేపు మనము ఇంకెకక్డికైనా పర్యాణము
చేదాద్ము, కానీ ఇపుప్డైతే మనము లంగరు వేసుకొని మన పరలోకపు తండి తన
వాకయ్ము దావ్రా మనతో మాటాల్డుతుండగా, ఆయన సవ్రమును విందాము, ఈ
రోజు, ఆయన మాటాల్డుతాడని మనం నముమ్తునాన్ము.
44 మరియు ఈ రాతి, ఇపుప్డు, మీరు దేని గురించి ఏ చినన్ పర్శన్ను
కలిగియునాన్రో దానిని వాసి ఇవవ్ండి. ఇపుప్డు, ఒకరికి హాని కలిగించేలాంటిది
కాదు. మీరు అలా చేసినటెәల్తే, అపుప్డు అది…అసలు ముందుగా నేనే, దానికి
జవాబునివవ్ను, చూడండి. కానీ మీరు, వేరే-ఏదైనా అడగండి, ఉదాహరణకు
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ఇటువంటిది, “సరి, ఇపుప్డు, నేను ఒక ఫలానా పని చేసేత్, మరి మనం దీనిని
చేయాలని దేవుడు చెపుత్నాన్డా?” లేదా, మీకు తెలుసు కదా, మీ హృదయములో
ఉనన్ చినన్ పర్శన్లను అడగండి. లేదా, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, మాలో వరములు
పనిచేసుత్నాన్యి, మరి మేము దానిని ఈ విధంగా ఉపయోగించాలా లేదా ఆ
విధంగా ఉపయోగించాలా? లేదా, మేము ఏమి చేయాలి?” లేఖనములోనుండి
నేను మీకు జవాబు ఇవవ్గలిగే వంటివి అడగండి, మీరు చూడండి. ఏదైనా చినన్ది
వాయండి. నేను సంతోషిసాత్ను. మరియు ఏమీ లేకపోతే, అపుప్డు పర్భువు
చితత్మైతే, నేను ఏదో ఒక విధమైన అంశమును తీసుకొని, మరియు ఈ రాతి
మీకు బోధిసాత్ను. ఇది ఆదివారమైయునన్ది, మరియు నేను…
45 పోయిన ఆదివారము నేను సహోదరుడు కాబల్ వాళళ్ ఇంటికి
బయలుదేరాను. మరియు నాకు ఈ చరీచ్ గంట శబద్ం వినిపించింది, మరియు
నేను అసలు పెరడులో అటు ఇటు తిరిగాను. నేను ఉండలేకపోయాను. అంతే.
మీరు ఇకక్డ ఉండటం నాకు వినిపించినది, కాబటిట్ నేను—నేను—నేను
ఇకక్డికి రావాలిస్వచిచ్నది.
46 కాబటిట్ ఇపుప్డు మనం మన తలలు వంచి మరియు ఒక చినన్ పారథ్నలో, మన
సృషిట్కరత్తో మాటాల్డుదాము. ఎవరైనా ఒక పర్తేయ్క వినన్పమును కలిగియునాన్రా?
కేవలం మీ చేతులను పైకెతత్ండి, కేవలం ఇటుల్ చెపప్ండి, “నేను…” కేవలం దానిని
తెలియజేయండి. మీ హృదయములో ఏమునన్దో దేవుడికి తెలుసు. ఇపుప్డు
కేవలం మీ వినన్పమును మీ మనసుస్లో ఉంచుకోండి.
47 మహా పరిశుదుధ్డవైన దేవా, నీ మనసుస్లోని ఆలోచనల దావ్రా, నీ నోటి
మాట దావ్రా భూమాయ్కాశములను సృజించినవాడా, నీవు మా కొరకు చేసిన
సమసత్మునకై నీకు కృతజఞ్తలు చెలిల్ంచడానికి, మా పర్భువైన యేసుకీసుత్
దావ్రా, మేము నీ సనిన్ధిలోనికి వసుత్నాన్ము. మరియు పర్భువా, మేము ఎకక్డ
నిలబడియునాన్ము అనేదానిని ఎరిగియునన్ందుకు, ఈ ఉదయం మేము
ఏ సాథ్నములో ఉనాన్ము అనేదానిని, కాలముయొకక్ చరితర్ను, మరియు
రాబోయే భవిషయ్తుత్ను ఎరిగియునన్ందుకు, ఈ ఉదయం, మేము నీకు
ఎంతో కృతజుఞ్లమైయునాన్ము. మేము దేవుని కృప దావ్రా, కలవ్రి రకత్ములో
కడుగబడాడ్మని, ఈ రోజు ఎరిగియునాన్ము, ఆయన ఈ రోజు వచుచ్నటెәల్తే
ఆయనను కలుసుకోవడానికి, మేము మా హృదయములలో విశావ్సముతో,
సిదధ్ంగా ఉనాన్మని ఎరిగియునాన్ము. “పర్భువైన యేసూ, రముమ్,” అని మేము
చెపాత్ము.
48 మరియు పాపము కుపప్గా పెరిగిపోవడానిన్ మేము చూసుత్నాన్ము,
ఎంతగా అంటే లోకము పాపముయొకక్ పర్భావము కింద తూలుతునన్టుల్
అగుపిసుత్నన్ది. మదయ్పానం మరియు జూదమాడటం, మరియు విచచ్లవిడితనం,
మరియు దిగంబరతవ్ము, మరియు, ఓ దేవా, పర్జలయొకక్ అసభయ్త, మురికి
మరియు చెతత్ ఎంతగా పెరిగిపోయిందో. మరియు వారు, పర్భువా, వారు
కేవలం గర్హించగలిగితే బాగుండును! ఆ చినన్ భకిత్హీనమైన వసత్ములతో ఆ
విధంగా వసత్ధారణ చేసుకొని, మరియు వీధులలోకి వచేచ్ ఆ పర్జలు, వారు
కేవలం పురుగులని మరియు ధూళియని, వారెంతగానో మహిమపరుసుత్నన్ ఆ
శరీరమును బహుశా ఒక వారములో పురుగులు తింటూ ఉండవచచ్ని వారు
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గర్హిసుత్నాన్రా? పసరపురుగులు దానిని తినివేసాత్యని వారు గర్హిసుత్నాన్రా,
మరియు వారి అంతరాతమ్ ఆవలిన ఒక నితయ్తవ్ములో దేవుడు లేక, కీసుత్ లేక, ఒక
నిరీకష్ణ లేక, తీవర్మైన నిరాశలో మునిగిపోతూ, కేవలం ఆయనయొకక్ రాకడలో
నిరూమ్లించబడటానికి వేచియుంటుందని గర్హిసుత్నాన్రా? ఓ దేవా, వారు
ఎదురోక్బోతునన్ ఈ పర్మాదము గురించి మేము పర్తీ ఆతమ్ను హెచచ్రించునటుల్,
మాకు హెచచ్రిక సవ్రములను అనుగర్హించుము.
49 ఈ రోజు మాతో ఉండుము. మేము “జాఞ్నము కలిగిన నిరామ్ణకులుగా,”
ఉంటామని, మేము “ఈ సమూహమునకు కాపరులుగా” ఉంటామని, ఒకసారి
పర్సంగిలో సొలోమోను చెపిప్నటుల్, మాకు “బుదిధ్గల మాటలను” దయచేయుము.
మరియు, పర్భువా, చెపప్డానికి మేము పదములను వెదకుచుండగా, అవి—అవి
మహోనన్త కళాఖండములుగా ఉండి ఈ ఉదయం ఇకక్డ ఎంతో అవసరతతో
ఉనన్ హృదయానిన్ పటుట్కుంటాయని మేము పారిథ్సుత్నాన్ము.
50 ఈ రోజు మేము వచిచ్ మరియు ఈ వేడి గదిలో కూడుకునన్ది, కేవలం
కనబరచుకోడానికి కాదు, కానీ మేము నినున్ పేమిసుత్నాన్ము గనుక, మరియు
నీ మాటలను వినాలని కోరుతునాన్ము గనుక మేము ఇకక్డికి వచాచ్ము.
మేము పేమించే మా పియుడవు నీవే, మరియు నీ నుండి వచేచ్ మాటలను
వినాలని మేము కోరుకుంటునాన్ము. ఇదివరకే మేము వినన్వాటిని బటిట్ మేము
కృతజుఞ్లమైయునాన్ము. అది మా మనసులలో ఎంతోకాలం ఉండిపోతుంది.
ఇపుప్డు మీదటికి, మేము నీపై ఆధారపడుచుండగా, ఈ రోజు నీవు మా
కొరకు కలిగియునన్ భాగమును మాకు దయచేయుము. మేము దీనిని యేసు
నామములో, మరియు ఆయన నిమితత్ము అడుగుచునాన్ము. ఆమేన్.
51 ఇపుప్డు అది…[ఒక సహోదరి భాషలలో మాటాల్డుచునన్ది, ఒక
సహోదరుడు అనువదించుచునాన్డు—సంపా.]
52 ఆతమ్ నుండి వచిచ్న ఈ హెచచ్రికలను బటిట్ మనము కృతజుఞ్లమైయునాన్ము,
బహుశా ఈ రోజు పరిశుదాధ్తమ్ మనతో మాటాల్డబోయే మాటలను గమనించమని
అవి మనకు చెపూత్ మరియు మనలిన్ హెచచ్రిసుత్నాన్యి. మరియు ఆయన
మనకొరకు అసలు ఏమి దాచియుంచాడో మనకు తెలియదు, అయితే ఆయన
తీసుకురాబోతునన్ది తపప్కుండా ఏదో ఉండవలసియునన్దని మనము
ఎరిగియునాన్ము. బహుశా మీ మనసుస్లో ఏదైనా పర్శన్ ఉండవచుచ్ను,
మరి ఆయన దానిని అకక్డనుండి మాటాల్డవచుచ్ను. ఆయన దానిని ఈ
ఉదయం వరత్మానము దావ్రా చెపప్వచుచ్ను. ఆయన దానిని ఈ రాతి కూడికలో
మాటాల్డవచుచ్ను. ఆయన, ఈ రోజంతటిలో, వారు ఆ మాటలను గర్హించాలని,
ఎవరినో హెచచ్రించడానికి ఆయన పర్యతిన్సుత్నన్టుల్ కనిపిసుత్ంది.
53 ఇపుప్డు వాయబడిన వాకయ్మును తెరవడానికి, ఆదివారపు బడిపాఠము
కొరకు, మనము నిరగ్మకాండములోనికి వెళాద్ము.
54 మీరు బాపిత్సమ్పు కారయ్కర్మమును కలిగియునాన్రా? [సహోదరుడు నెవిల్ 
ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “లేదు, ఈ సాయంకాలము ఆరు గంటలవరకు లేదు.”—
సంపా.] లేదు. ఈ మధాయ్హన్ము ఆరు గంటలకు బాపిత్సమ్పు కూడిక ఉంటుంది.
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55 మనము నిరగ్మకాండము 17వ అధాయ్యమునకు వెళిళ్, మరియు ఆ—ఆ
5వ వచనముతో పారంభిదాద్మని, నేను నముమ్తునాన్ను, నిరగ్మకాండము 17వ
అధాయ్యములోని 5వ మరియు 6వ వచనములు.

అందుకు యెహోవా, నీవు ఇశాయేలీయుల పెదద్లలో కొందరిని
తీసికొని, పర్జలకుముందుగాపొముమ్; మరియునీవునదినికొటిట్న, నీ
కఱఱ్ను, నీచేతపటుట్కొనిపొముమ్.
ఇదిగో, అకక్డ హోరేబులోని బండమీద…నేను నీకు ఎదురుగా
నిలిచెదను; మరియు…నీవు ఆ బండను కొటట్గా, పర్జలు తాగుటకు
దానిలోనుండినీళుళ్బయలుదేరునని,మోషేతోసెలవిచెచ్ను.మరియు
మోషేఇశాయేలీయులపెదద్ల కనున్లయెదుటఅటుల్ చేసెను.

56 ఇపుప్డు నేను దీనిని ఒక చినన్ ఆదివారపు బడిపాఠము అని
చెపాప్లిస్వసేత్, నేను దీనిని ఈ ఉదయకాలపు పాఠమునకు ఒక అంశముగా
తీసుకోగోరుతునాన్ను,బండనుండినితయ్ము-పర్వహించేనీరు.
57 ఇశాయేలు ఎలల్పుప్డూ సంఘానికి ఒక చారితాతిమ్కమైన మాదిరిగా
ఉండియునన్దని మనకు తెలుసు. ఎందుకంటే, వారు ఐగుపుత్ నుండి బయటకు
వచేచ్వరకు ఇశాయేలీయులు దేవుని పర్జలైయునాన్రు, మరియు పిదప వారు
మిగతా పర్పంచము నుండి వేరుచేయబడాడ్రు గనుక వారు దేవునియొకక్
సంఘమయాయ్రు.
58 మరియు మనము కూడా ఈ మిగతా పర్పంచమంతటి నుండి
వేరుచేయబడినపుప్డు, అపుప్డు మనము సంఘము అవుతాము. అయితే
మనము ఈ మిగతా పర్పంచముతో అలుల్కుపోయి ఉనన్ంతకాలము, మరపుప్డు
మనము సంఘములో లేనటేల్. ఇపుప్డు అది చాలా లోతుగా వెళుత్ందని,
దాని సాథ్నమునకు చేరుతుందని నేను నముమ్తునాన్ను. చూడండి, మనము
లోకము నుండి వేరవవ్నంతవరకు మనము సంఘము కాదు. మనలిన్ మనం
వేరుచేసుకొని, అపవితర్మైన పర్జల మధయ్నుండి బయటకు వచిచ్, వారితో
వయ్వహరించకుండా, వారి పాపములలో పాలివారము కాకుండా ఉండటం.
అవిశావ్సులతో విజోజ్డుగా ఉండకండి, కానీ మిమమ్లిన్ మీరు లోకపు కారయ్ముల
నుండి వేరుచేసుకోండి.
59 మరి ఇశాయేలీయులు ఐగుపుత్లో ఉనన్పుప్డు, వారు దేవుని పర్జలైయునాన్రు.
పిదప వారు బయటకు పిలువబడినపుప్డు, లేదా బయటకు వసూత్,
నిరగ్మమును కలిగియునన్పుప్డు, అపుప్డు వారు సంఘము అని పిలువబడాడ్రు,
ఎందుకంటే వారు మిగతా పర్పంచం నుండి తమనుతాము వేరుచేసుకునన్ది
అపుప్డేయైయునన్ది.
60 మరియు అసలు సంఘము అనన్ పదానికే “బయటకు పిలువబడినవారు,”
అని అరథ్ము. నిరగ్మము, “బయటకు వచుచ్ట.” కైసత్వులుగా, మనలో పర్తీ
ఒకక్రము, మన జీవితములో ఒక నిరగ్మమును కలిగియునాన్ము. మనం
ఒకపుప్డు ఎవరితోనైతే సహవాసం చేశామో అటువంటి మన సహచరుల నుండి
బయటకు పిలువబడి, పర్జల నుండి బయటకు పిలువబడి, మరియు ఒక
పర్తేయ్కమైన పర్జలముగా మారిన ఒక సమయమును మనము కలిగియునాన్ము,
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భినన్ముగా పర్వరిత్ంచినటిట్ మరియు భినన్ముగా మాటాల్డినటిట్ ఒక పర్తేయ్కమైన
పర్జలతో నడవటానికైయునన్ది. అది మన జీవితంలో ఒక నిరగ్మమైయునన్ది.
61 దేవుడు వారిని బయటకు పిలిచినపుప్డు, ఇశాయేలు మనకు చకక్ని మాదిరిని
ఇచిచ్నది. వారు ఒక నిరగ్మమును కలిగియునాన్రు, మరియు ఈ—ఈ లోక
పర్జల మధయ్ నుండి బయటకు వచాచ్రు, మరియు దేవునికి, పర్తేయ్కపరచబడిన
దేశముగా, ఒక పర్తేయ్కమైన పర్జలుగా మారినారు. వారు కరుణాపీఠము యొకక్
నీడలోల్ నడిచారు. వారు ఆ గొపప్ అగిన్సత్ంభము దావ్రా జీవించారు మరియు
నడిచారు. మరియు దేవుడు వారిని ఐగుపుత్ నుండి, ఆయన వాగాద్నము చేసిన
దేశమునకు తీసుకువచాచ్డు.
62 మరియు, ఈ నిరగ్మములో, వారికి ఒక ఆతీమ్య నాయకుడు ఇవవ్బడినాడు,
ఒక నాయకుడు, మరది మోషేయైయునాన్డు, ఒక గొపప్ అభిషేకించబడిన
పర్వకత్ మరి అతడు ఒక—ఒక గొపప్ వయ్కిత్యైయునాన్డు. అతడు ఒక దైవభకిత్గల
వయ్కిత్యైయునాన్డు, అతడు ఒక దైవభకిత్గల మనిషిగా పుటాట్డు. అతడు
తన తలిల్గరభ్ములో ఉండగనే, ఆ సమయము కంటేముందే దేవుడు అతణిణ్
పిలిచాడు; ఆ తరమునకు ఒక నాయకుడిగా ఉండటానికి, పర్జలకు ఈ నిరగ్మానిన్
తీసుకురావడానికి, దేవుడు అతణిణ్ జగతుత్పునాదికి ముందే నియమించాడు.
63 ఇకక్డ కొంత కాలం కితం, ఇకక్డ ఆలయములోని చినన్ పిలల్లతో నేను
మాటాల్డాను, మరియు వారి కొరకు ఒక చినన్ పర్సంగమును చెపాప్ను; మరియు
పర్జలను విడిపించే విషయంలో, ఏదైనా చేయడానికి, యోకెబెదు, ఆమె ఎలా
పారిథ్ంచినదో, ఆమె మరియు మోషే తండియైన అమాము ఎలా పారిథ్ంచారో
చెపాప్ను, లేదా ఒక చినన్ ఉదాహరణను ఇచాచ్ను. మరియు దేవుడు నిలబడి,
లేదా ఒక దేవదూత నిలబడి, ఉతత్రము వైపుకు చూపిసూత్, మరియు ఏమి
జరగబోతునన్దో అతనికి చెపిప్నటువంటి దరశ్నమును అమాము చూశాడు.
మరియు ఆ చినన్ మోషే జనిమ్ంచాడు. మరియు వారు రాజుయొకక్ ఆజఞ్లకు
గానీ, బెదిరింపులకు గానీ భయపడలేదు. దేవుడు తన హసత్మును మోషే మీద
ఉంచాడని వారు ఎరిగియునాన్రు, మరియు అది దానిని సిథ్రపరచినది. అది
నిజము. రాజు ఏమి చెపిప్నా గాని, రాజకీయ పర్పంచము ఏమి చెపిప్నా గాని,
ఏది ఏమి చెపిప్నా గానీ, దేవుడు తన హసత్మును మోషే మీద ఉంచాడని వారికి
తెలుసు. కాబటిట్ వారు అతణిణ్, నేరుగా మొసళళ్ మధయ్ వదిలిపెటట్డానికి కూడా
భయపడలేదు; మరి ఎకక్డైతే ఆ చినన్ హెబీ పిలల్లను ఆ మొసళళ్కు ఆహారంగా
వేసారో, అకక్డ అవనీన్ వారిని తిని బలిసిపోయి ఉనాన్యి. మరి అయినను మోషే
నేరుగా ఒక చినన్ పెటెట్లో పెటట్బడి మరియు నేరుగా ఆ మొసళళ్ మధయ్కు, సరిగాగ్
వాటి మధయ్కు పంపబడాడ్డు. ఎందుకంటే, వారు దేనికీ భయపడలేదు, దేవుడు
మోషేపై తన హసత్మును ఉంచాడని వారికి తెలుసు.
64 మంచిది, ఇపుప్డు, మనము కూడా అదే విషయానిన్ తెలుసుకోగలిగితే
ఎంత మేలు, అదేమిటంటే మన గొపప్ నాయకుడైన, పరిశుదాధ్తమ్, మరి దేవుడు
ఆయనను పంపించాడు, మరియు ఆయనే మన నాయకుడు, మరియు లోకము
ఏమి చెపిప్నాగాని, మరియు వారు మనలిన్ చూసి ఎంతగా నవివ్ మరియు మనలిన్
ఎంతగా ఎగతాళి చేసినాగాని, మనము మన నాయకుడినే వెంబడిసాత్ము!
మనకు నాయకుడిగా ఉండటానికి దేవుడు పరిశుదాధ్తమ్ను పంపాడు. చూశారా?
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“కొంతకాలమైన తరావ్త లోకము ననున్ మరి ఎనన్డునూ చూడదు. మరి
అయినను మీరు ననున్ చూతురు, ఏలయనగా నేను యుగసమాపిత్ వరకు
సదాకాలము మీతోను, మీలోను, ఉందును.” కాబటిట్, మన గొపప్ నాయకుడైన,
పరిశుదాధ్తమ్ మనతో ఉనాన్డు. మరియు మనమిపుప్డు ఈ నాయకుడిని
వెంబడిసూత్ మరియు ఆయన చేయమని చెపిప్నటేల్ చేయవలసియునాన్ము. మరి
ఈ నాయకుడు మనలిన్ ఎనన్డూ తోవ తపిప్ంచడు, ఆయన మనలిన్ ఎలల్వేళలా
సరిగాగ్ లేఖనముయొకక్ తోవలోనే నడిపిసాత్డు. కానీ ఆయన దేనికోసమో ఒక
వైపుకు, మరియు మరి దేనికోసమో ఈ వైపుకు ఎనన్డూ వెళళ్డు. ఆయన సరిగాగ్
తినన్గా లేఖనములయొకక్ దారిలోనే నిలబడతాడు.
65 మరియు మోషే ఇశాయేలీయులను తీసుకువెళాళ్లిస్న ఒక మారగ్మును
కలిగియునాన్డు, మరియు పిదప నేరుగా ఎరర్ సముదర్మును దాటించి, నేరుగా
అరణయ్ం గుండా, నేరుగా యొరాద్నును దాటించి, నేరుగా వాగాద్న దేశములోకి
నడిపించవలసియునాన్డు. దారి తపిప్నది మోషే కాదు. దారి తపిప్నది దేవుడు
కాదు. దారి తపిప్నది పర్జలే, మరదే సమసయ్కు కారణమైనది. కాబటిట్, ఇపుప్డు
మనము ఈ సంగతుల గురించి ఆలోచిదాద్ము. (ననున్ మనిన్ంచండి.)
66 మోషే, ఒక అభిషేకించబడిన నాయకుడైయునాన్డు. చివరకు, దేవుడు
మాతర్మే చేయగల, సూచనలు మరియు అదుభ్తముల దావ్రా, అతడు పర్జలకు
చూపించినపుప్డు, వారిని ఈ దేశము నుండి వారికి వాగాద్నము చేయబడిన ఆ
చకక్ని దేశమునకు తీసుకెళళ్డానికి, ఈ మోషేయే అభిషేకించబడినవాడని వారికి
సంతృపిత్ కలిగేంతగా, ఇశాయేలు పెదద్ల ముందు, మరియు ఇశాయేలీయుల
ముందు, అతడు ఈ సూచకియలను మరియు అదుభ్తాలను పర్దరిశ్ంచాడు.
పిదప దేవుని పేరట మోషే చేసిన ఈ గొపప్ కారయ్ములను వారు చూసినపుప్డు,
వారు అతణిణ్ వెంబడించుటకు ఇషట్పడాడ్రు. మరియు అతడు వారిని బయటకు
తీసుకెళాళ్డు, ఎరర్సముదర్ము గుండా, ఆరిన నేల మీదుగా, దానిని దాటించి,
మరియు అరణయ్ పర్యాణములోనికి నడిపించాడు, పరీకష్ల సమయమని దాని
అరథ్ం.
67 ఒక వయ్కిత్ కీసుత్ను తన రకష్కునిగా అంగీకరించినపుప్డు, పర్తీది బహిరగ్తం
అవుతుంది. అయితే, ఈ మనుషుయ్డు పరిశుదాధ్తమ్ బాపీత్సమ్ములోనికి
రాగలుగుటకు ముందు, ఈ వయ్కిత్, మొదటిగా అతడు ఒక శుదీధ్కరణ పర్కియను
కలిగియుండవలసియునన్ది. అతడు తన జీవితములో ఒక పరీకాష్ సమయమును
కలిగియుండవలసియునన్ది. మీరంతా దానిని కలిగియునాన్రు. అతడు ఈ పరీకాష్
సమయమును కలిగియుంటాడు. “దేవుని యొదద్కు వచుచ్ పర్తీ కుమారుడు,
మొదటిగా శికిష్ంచబడతాడు, గదిద్ంచబడతాడు, కర్మశికష్ణలో పెటట్బడతాడు.
మరియు ఒకవేళ మనం ఆ శికాష్విధికి తటుట్కోలేకపోతే, అపుప్డు మనము
దేవుని పిలల్లము కాదని అది నిరూపిసుత్ంది; మనం అకర్మ సంతానమే గాని,
దేవుని పిలల్లము కాదు,” అని బైబిలు చెపిప్నది. అయితే, “దేవుని పేమించువారికి
సమసత్మును మేలు కొరకు సమకూడి జరుగుతాయి,” అని ఎరిగియుండి మనము
గనుక ఆ శికాష్విధికి తటుట్కునన్టెәల్తే, అపుప్డు మనము దేవుని కుమారులము
మరియు కుమారెత్లమైయునాన్ము, పిదప మన విమోచనా దినము వరకు ఆయన
మనలిన్ పరిశుదాధ్తమ్తో ముదిసాత్డు. చూడండి, మరదే మనము ఎదురోక్వలసినటిట్
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ఆ శికాష్విధి, ఆ ఒతిత్డి, ఆ కారయ్మైయునన్ది.

మరియు ఇశాయేలు, ఒక చారితాతిమ్కమైన సాదృశయ్ముగా, ఈ శికాష్విధిని
తీసుకోవలసియునన్ది.
68 ఇపుప్డు, వారు ఐగుపుత్లో ఉండగా, మరి దేవుడు మోషేను పంపించాడు.
మరియు అతడు కరర్ను చాపగా, ఈగలు మరియు పేనుల్ నేల మీదికి వచాచ్యి.
అతడు సూరుయ్ని వైపు చాపగా, మరి అది అసత్మించినది. అతడు దానిని నీళళ్ మీద
చాపగా, అది రకత్ముగా మారినది. అంతెందుకు, ఇశాయేలీయులు కనానులో
ఉనన్పుప్డు…గోషెనులో—గోషెనులో ఉనన్పుప్డు, ఒక మహిమకరమైన
సమయానిన్ కలిగియునాన్రు; సూరుయ్డు ఎనన్డూ అసత్మించలేదు, తెగుళుళ్
వారిని తాకలేదు; ఏంటి, వారు కేవలం ఒక మహిమకరమైన సమయమును
కలిగియునాన్రు!
69 సరిగాగ్ మీరు రకిష్ంపబడిన మొదటోల్ మీరు కలిగియునన్టేల్యైయునన్ది.
పర్తీది, పకుష్లు భినన్ంగా పాడినాయి, మరియు పర్తియొకక్రూ మాధురయ్ంగా
ఉనాన్రు. మరియు, ఓ, మై, మీరు రకిష్ంపబడిన మొదటోల్ పర్తీది ఎంత అదుభ్తంగా
ఉనాన్యో కదా! ఆ తరావ్త పరీకాష్ సమయము వసుత్ంది, శికష్ణయైయునన్ది,
శుదీధ్కరించబడే సమయం, లోకపు కారయ్ముల నుండి మిమమ్లిన్ మీరు
శుదీధ్కరించుకోవడమైయునన్ది, “మిమమ్లిన్ సుళువుగా చికుక్నబెటేట్ పర్తీ
భారమును పర్కక్న పెటుట్ట.” మీరు, ఒక పురుషుడు, మీ ధూమపానమును
ఆపివేయాలిస్వచిచ్ంది, మీ మదయ్పానమును ఆపివేయాలిస్వచిచ్ంది, మీరు
వినోద కేందాలకు వెళళ్డానిన్ ఆపివేయాలిస్వచిచ్ంది, రాతర్ంతా-సాగే మీ
పేకాట పారీట్లను ఆపివేయాలిస్వచిచ్ంది. ఆ కారయ్ములనిన్టి నుండి, యేసుకీసుత్
యొకక్ రకత్మునందలి విశావ్సము దావ్రా, మీరు వాటనిన్టినుండి మిమమ్లిన్
మీరు శుదిధ్చేసుకోవాలిస్వచిచ్ంది. మిమమ్లిన్ మీరు శుదిధ్చేసుకోవడం! సీత్లైన
మీరు మీ తలవెంటుకలను పెంచుకోవాలిస్వచిచ్ంది, పొడవైన దుసుత్లను
ధరించాలిస్వచిచ్ంది, మరియు మీరు ఇదివరకునన్ దానికి భినన్ంగా
పర్వరిత్ంచాలిస్వచిచ్ంది. శుదీధ్కరించుకునే సమయం! అనేకసారుల్ వారు
తిరుగుబాటు చేసి మరియు వెనుకకు వెళిళ్పోతారు; మంచిది, అది దేవుని
బిడడ్ కాదు, చూడండి. ఒక దేవుని కుమారుడు నేరుగా కలవ్రి వైపు చూసి, మరియు
అది అతని మంచికే అని గర్హిసాత్డు.
70 కావున పిదప కాలం గడుసుత్నాన్ కొదీద్, మరపుప్డే ఇశాయేలులో, గొపప్
పతనం సంభవించినది. ఇటువంటి గొపప్ కషట్-కాలములో, పర్జలు ఒక
పర్కక్నుండి మరొక పర్కక్కు, విశావ్సము నుండి తొలగిపోవడం మొదలైనది. పిదప
వారు ఇటుల్ సణిగారు, “సరి, మేము ఆ వెనుక ఐగుపుత్లోనే ఉంటే బాగుండునని
కోరుతునాన్ము. చవిసారములు లేని ఈ ఆహారము మా పాణములకు
అసహయ్మైనది.” మరో మాటలో చెపాప్లంటే, ఇపుప్డు నేను దానిని చారితర్కంగా
తీసుకునన్టెәల్తే, వారు అనన్ది అదేయైయునన్ది.
71 ఇపుప్డు ఆధునిక దినములో, అది ఎలాగుంటుందంటే, “ఓ, పర్తి బుధవారం
రాతి, పారథ్నా కూటము! పర్తీ ఆదివారం ఉదయం, తిరిగి సంఘానికి వెళాళ్లి!
మనము ఏమి వింటాము? అదే విషయానిన్ వింటాము; బోధకుడు నిలబడి
బోధిసాత్డు; పాటలు పాడతారు; తిరిగి వెళిళ్పోతారు.” చూడండి, అపుప్డు నీవు
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కేవలం ఒక విధి నిరవ్హణగా వెళుత్నాన్వు. నీవు ఒక ఆరాధికుడవు కావు. ఒక
ఆరాధికుడు అకక్డికి ఆరాధించడానికి వెళాత్డు, తన దేవుని యెదుట తననుతాను
వయ్కత్పరచుకోడానికి, ఆయన మంచితనము నిమితత్ము దేవుడిని సుత్తించడానికి
వెళాత్డు; పర్తి మాటను, అతడు దానిని పటుట్కొనియుంటాడు.
72 సరిగాగ్ ఒక పేమ వయ్వహారము వలె ఉనన్ది. మీరు యవవ్నసుత్లుగా
ఉనన్పుప్డు, అది కేవలం ఒక విధి నిరవ్హణ అని ఎరిగియునాన్వు గనుక నీవు ఒక
అమామ్యితో వెళుత్నన్టేల్, లేదా నీవు ఒక అబాబ్యితో వెళుత్నన్టేల్ అది ఉంటుంది.
“అమమ్ ననున్ ఈ అబాబ్యితో అనుబంధం ఏరప్రచుకోమని కోరుతుంది, కానీ
నేను అతడిని భరించలేను.” అతడు నినున్ చూడటానికి వచిచ్నపుప్డు నీకు
ఎటువంటి సంతోషము కలుగదు. లేదా, ఒక అమామ్యి విషయంలో అబాబ్యి
అయినా, అబాబ్యి విషయంలో అమామ్యి అయినా ఆ విధంగానే జరుగుతుంది.
నీవు ఆమెతో వెళేత్, ఆమె నీకు విసుగు తెపిప్సుత్ంది; అమమ్ నినున్ ఆమెతో
అనుబంధం ఏరప్రచుకోమని కోరుతుంది ఎందుకంటే ఆమె అమమ్కు నచేచ్లాంటి
అమామ్యియైయునన్ది. చూడండి, ఆమె నీకు విసుగు తెపిప్సుత్ంది; అకక్డ అసలు
పేమే లేదు. కానీ నీవు అసస్లు పటిట్ంచుకోవు, నీవు తయారవావ్లని అనుకోవు,
నీవు కనీసం ఆమెను చూడటానికి వెళాళ్లని కూడా అనుకోవు. మరియు అది
ఒక…ఏంటి, అది ఒక భయంకరమైన విషయమైయునన్ది. మరియు అతడు
నినున్ చూడటానికి వసుత్నన్పుప్డు, మై, అతడు తవ్రపడి, తిరిగి ఇంటికి వెళిళ్పోతే
బాగుండు అని నువువ్ కోరుకుంటావు.
73 “ఈయన ఇంతసేపు ఎందుకు పర్సంగిసుత్నాన్డు?ఈవిషయమంతా ఏమిటి,
మరియు పర్తీది దేని గురించి?” అని అంటునన్పుప్డు మీ విషయం కూడా అలాగే
ఉనన్ది. చూడండి, మీరు పేమలో లేరు.
74 అయితే ఈ ఉదయమున “పర్తీ వాకయ్మును హతుత్కొనుటను గూరిచ్,”
ఆతమ్ మీకు హెచచ్రికను ఇచిచ్నటుల్, చూడండి, మీరు నిజంగా పర్తీ వాకాయ్నిన్
హతుత్కునన్పుప్డు మాతర్ం వేరేగా ఉంటుంది. ఆయన మీతో మాటాల్డుతునన్ది
దానిగురించే అయుయ్ండవచుచ్ను. హతుత్కొనియుండుట! దేవునియొకక్ పర్తీ
మాట, మరది నితయ్జీవమైయునన్ది. ఎటువంటి పరిసిథ్తిలోనైనా, సంఘానికి
వెళళ్డమనేది సంతోషంగా ఉంటుంది. వేడియైనా, చలియైనా, మనలిన్
పటిట్ంచుకోకపోయినా, పర్జలు గొణుగుతునాన్, మొరుగుతునాన్, వారేమి
చేసుత్నాన్, పర్భువుయొకక్ వాకయ్మును వినడానికి అది ఇంకనూ సంతోషానిన్
కలిగిసుత్ంది. అపుప్డు మీరు కీసుత్తో పేమలో ఉనాన్రు, చూడండి, మీరు
సంఘానికి వెళళ్డానికి ఇషట్పడతారు.
75 “మంచిది, పియా, ఇదిగో మరలా ఆదివారము ఉదయం వచేచ్సింది,
మనం మన పిలల్లిన్ తయారు చేసి మరియు అకక్డికి వెళాళ్లిస్యునన్దని నేను
అనుకుంటునాన్ను. మై, అది బోరుకొడుతుంది!” చూడండి, మీరు పేమలో లేరు.
76 కానీ మీరు గనుక నిజంగా పేమలో ఉంటే, మీరు అసలు ఆదివారము
ఉదయం వరకు వేచియుండలేరు, మీరు అసలు వారితో అకక్డ
కూడుకోవాలిస్ందే. మరియు మనము, మరియు వెళళ్డానికి…దేవుని పర్జలు,
వారు మీకు విసుగు పుటిట్ంచరు. ఏమిటి, వారు—వారు సహోదరులు మరియు
సహోదరీలైయునాన్రు. నేను చెపుత్ండే విధంగా, “మీరు ఒక చలల్టి ఉదయమున
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తీపి జొనన్ పాకం ఉండేంత చికక్గా ఉంటారు.” అది—అది కారిపోదు,
అది కలిసియుంటుంది, మీకు తెలుసు కదా, గటిట్గా అతుత్కొక్నియుంటుంది.
ఇపుప్డు, అది ఒక మొరటు మాటయైయునన్ది, కానీ నా ఉదేద్శయ్మేమిటో
మీకు తెలియజేయడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్ను, మీరు చూడండి. మీరు
అతుత్కొక్నియుంటారు. మరియు వాతావరణం చలల్బడుతునాన్ కొదీద్, అది
అంత గటిట్గా అతుత్కుక్పోతుంది. మరియు మన విషయం కూడా ఆ విధంగానే
ఉండవలసియునన్ది. ఎంత చలల్గా మారితే…

భూసంబంధమైన సేన్హితులు విడిచిపెటిట్నను,
ఆయనను ఇంకా దగగ్రగా హతుత్కొనియుంటాను!

77 మరియు మనము ఒకరినొకరము పేమించుకుంటునన్పుప్డు, అది
మనము ఏదో అయుయ్నన్ందుకు కాదు; కానీ మనము పేమించేది, మనలో
ఉనన్ కీసుత్నైయునన్ది, మీరు చూడండి. మనము పేమించేది, మనలో ఉనన్
దేవుడినైయునన్ది. ఇపుప్డు కూడివచుచ్టకు మనము ఎంతగానో ఇషట్పడతాము.
మనము ఆ పాత గీతమును పాడుతుండేవారము:

కైసత్వ పేమయందు మన హృదయములను
పటిట్యుంచే ఆ ధనయ్కరమైన బంధము దీవించబడును

గాక;
ఏకమనసుస్గలవారి సహవాసము
అది పైనునన్ దానిని పోలియునన్ది. (చూడండి?)
ఏకమనసుస్గలవారి సహవాసము
పైనునన్ దానిని పోలియునన్ది.
మన తండియొకక్ సింహాసనము యెదుట,
మన పర్గాఢమైన పారథ్నలను మనము కుమమ్రిసాత్ము;
మన భయనిరీకష్ణలు, మరియు మన ఆశయాలు, ఒకక్టే,
మన ఆదరణ మరియు మన చింత ఒకక్టే.

78 చూశారా? అవును, అయాయ్! ఒకరు ఒక ఆశీరావ్దమును పొందుకునన్పుప్డు,
మనందరము దాని విషయమై సంతోషిసాత్ము. ఒకరు బాధతో ఉనన్పుప్డు,
మనము అతనితో కూడా బాధపడతాము. మనమందరము కలిసియుండాలని
మనము—మనము కోరుకుంటాము. ఇపుప్డు మనము ఆ విధంగానే
ఉండవలసియునాన్ము.
79 ఇశాయేలు ఆ విధంగానే ఉండవలసియునన్ది. కానీ అది వారికి భారంగా
అనిపించినది, “ఓ, ఈ పాత చవిసారము లేని ఆహారము!” దేవదూతల ఆహారము,
“మంచిది, ఈ పాత చవిసారము లేని ఆహారముతో మాకేం పని? చవిసారము
లేని ఈ ఆహారము మా పాణములకు అసహయ్మైనది! మరియు పర్తీది తపుప్గా
జరుగుతునన్ది. మరియు—మరియు పర్తి రాతి కురిసే ఈ మనాన్ కోసమైతే,
అంతెందుకు, మేము దానికంటే ఐగుపుత్లోని తెలల్ గడడ్లను మరియు కూరాకులను
తినేవాళళ్ము.” మీరు చూడండి, వారి హృదయములు పర్యాణము కొరకు
సిదధ్ంగా లేవు.
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80 మరియు ఒక పురుషుడైనా లేదా ఒక సీత్యైనా సంఘానికి వెళళ్డం గురించి
గొణగడం మొదలుపెటాట్రంటే, చరిచ్కి వెళుళ్టకు వారికి అంతగా విసుగొచిచ్దంటే,
వారు పర్యాణము కొరకు సిదధ్ంగా లేరు. అది నిజము. ఎకక్డో ఏదో తపుప్నన్ది.
81 ఓ, మీరు దేవుడిని పేమించినపుప్డు, మరియు మీరు పరలోకమునకు
వెళుత్నాన్రని అనుకుంటునన్పుప్డు, మరియు మీరందరూ కలిసి
వెళళ్బోతునన్పుప్డు:

నితయ్ముగనుండు బాహువు మీద ఆనుకొనియుండగా,
ఎటువంటి సహవాసము, ఎటువంటి ఒక దైవిక ఆనందము;
ఓ, నా పర్భువు అంత సమీపముగా ఉండగా ఎటువంటి

ధనయ్కరమైన సమాధానము,
ఆయనయొకక్ నితయ్ముగనుండు హసత్ము మీద

ఆనుకొనుచునాన్ను.
ఎటువంటి…మనము ఆ గీతములను పాడతాము.

మనం మన పరసప్ర బాధలను పంచుకుంటాము,
మన పరసప్ర భారములను మోసాత్ము;
మరియు అనేకసారుల్ ఒకరికొరకు ఒకరము
కనీన్ళళ్ను విడుసాత్ము.
మనము వెళిళ్పోతునన్పుప్డు,
అది మనకు అంతరంగ వేదనను కలుగజేసుత్ంది;
అయితే మనము ఇంకనూ హృదయములో

ఐకయ్మైయుండి,
మరియు తరువాతి కూటములో మరలా

కలుసుకుంటామని ఆశిసాత్ము. (అవును, అయాయ్,
ఇంకను హృదయములో ఐకయ్మైయుండి!)

82 ఇపుప్డు మీరు పర్యాణము కొరకు సిదధ్మవుతునాన్రు, చూడండి, మీరు
వాగాద్న దేశములోనికి వెళళ్డానికి సిదధ్ంగా ఉనాన్రు. పరీకష్ సమయాలు, మరదే
పర్మాదకరమైన పాంతమైయునన్ది; అరణయ్ము, పరీకష్ కాలములు.
83 ఇశాయేలీయులు, వారి పరీకష్ సమయములో, ఒకరితో ఒకరు గొడవపడుతూ
మరియు వాదించుకోవడం, మరియు ఆ ఆహారమును అసహియ్ంచుకోవడం
వంటివి చేశారు. మరియు వారు ఐగుపుత్కు తిరిగి వెళాళ్లని కోరుకునాన్రు.
84 మరియు పిదప వారు తమ నాయకుడి గురించి సణగడం మొదలుపెటాట్రు.
ఓ, తాను ఒక నాయకుడని అతడు చూపించిన తరావ్త; మరియు అతడు
నాయకుడని దేవుడు ఋజువు చేసిన తరావ్త కూడా, అతడు వారిని దూరంగా
నడిపిసుత్నాన్డేమోనని వారు భయపడాడ్రు. “మంచిది, మనము కొదిద్గా
మూఢతవ్ముతో పర్వరిత్ంచామేమో. మరియు—మరియు బహుశా మనము,
తపుప్ దారిలో కాలు వేశామేమో,” లేదా, అటువంటిదేదో అనుకునాన్రు,
చూడండి, వారు దేవునికి వయ్తిరేకముగా మరియు మోషేకి వయ్తిరేకముగా
గొణుగుతూ ఉనాన్రు, దేవునికి మరియు ఆయనయొకక్ నాయకుడికి
వయ్తిరేకంగా గొణుగుతూ ఉనాన్రు.
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85 ఇపుప్డు మనము, “ఆ వాకయ్ముకు అరథ్ం ఇదేనో , కాదో నాకు తెలియదు,”
మరియు, “పరిశుదాధ్తమ్ గురించి నాకు తెలియదు; దాని విషయములో నాకు
కొంచెం అనుమానము ఉనన్ది. నమమ్ని ఇతరులు నాకు తెలుసు,” అని చెపేప్ సిథ్తికి
వచిచ్నపుప్డు, మంచిది, ఐగుపుత్కు వెళళ్ండి. చూశారా?
86 కానీ మీరు గనుక నిజంగా దారిలో ఉండాలని నిశచ్యించుకునన్టెәల్తే, సరిగాగ్
ఈ నాయకునితో, అనగా పరిశుదాధ్తమ్తో నిలిచియుండండి, సరిగాగ్ వాకయ్ముతో
నిలిచియుండండి. మరియు మీరు ఆతమ్తో నిలిచియునన్టెәల్తే, అది మిమమ్లిన్
వాకయ్ములో ఉంచుతుంది. అది నిజము. అది మిమమ్లిన్ నేరుగా ఆ వరుసలో,
వాకయ్పు దారిలో తీసుకెళుత్ంది. మరియు దానికి భయపడకండి. అది దేనినీ
గాయపరచదు, అది కేవలం మీరు గాయపరచబడితే మీకు సహాయం చేసుత్ంది.
అది గాయములనిన్టినీ మానిప్వేసుత్ంది, పరిశుదాధ్తమ్ మానిప్వేసుత్ంది.
87 ఇపుప్డు మనము ఇటుల్ కనుగొంటాము, ఈ దారిలో, వారు ఈ విధంగా
మారినపుప్డు, వారు హోరేబు అనే ఒక చోటుకు వచాచ్రు. మరియు హో-రే-బు,
హోరేబు, అపుప్డు మనము ఇటుల్ కనుగొంటాము…మనం ఆ పేరును విడమరచి
చూదాద్ము.హోరేబుఅనే ఆ—ఆ పేరుకు ఒక “ఎండిపోయిన సథ్లము” లేదా ఒక
“ఎడారి” అని అరథ్ము.
88 మరియు సంఘములో మనము ఒకరితో ఒకరము సహవాసము నుండి
తొలగిపోయినపుప్డు, మరియు పరిశుదాధ్తమ్తో సహవాసము నుండి
తొలగిపోయినపుప్డు, అది మనలిన్ ఒక ఎండిపోయిన సథ్లము వదద్కు, ఒక
ఎడారి వదద్కు తీసుకువసుత్ంది, సజీవమైనది ఏదియు లేదు, పర్తి దానిమీద
ములుల్లు ఉనాన్యి. చూడండి, ఒక—ఒక ఎడారిలో, ఒక చినన్ కాయ్కట్స్ మొకక్
ఆ ములుల్ను కలిగియుంటుంది. అది ఏమిటో మీకు తెలుసా? అది కొంచెం
కూడా నీరు అందనటువంటి ఒక చినన్ పర్శసత్మైన మృదువైన ఆకు అయుయ్నన్ది,
అది ఎంతగా చుటుట్కొనిపోయిందంటే అది ఒక ములెәల్పోయినది. మరియు
ఆ విధంగా మీరు ఎవరినైనా చూసినపుప్డు బహుశా అది ఒక పర్శసత్మైన
అంతరాతమ్యై యుండవచుచ్ను, దానికి సరిగాగ్ నీరు పెటట్బడియుంటే, ఒక
చినన్ ఆకుగానో లేదా మరిదేనిగానో ఉండియుండేది. కానీ దానికి బదులు,
అది ఒక ములుల్వలె మారేంతగా అది చుటుట్కునిపోయింది, కేవలం పర్తిదానిని
గుచుచ్తూ ఉనన్ది, మీకు తెలుసు కదా, తపుప్ను కనుగొంటూ ఉనన్ది. దానికి
అవసరమైన ఒకే ఒకక్టి నీరుయైయునన్ది. అంతే. దానికి కేవలం దానికి కేవలం
ఒక—ఒక ఉజీజ్వము, లేదా ఒక బర్దద్లు చేయబడటం, దేవుని నుండి ఒక తాజా
కుమమ్రింపు అవసరమైయునన్ది. మీరు కేవలం దానికి నీరు పెటిట్నటెәల్తే, అది—
అది దానంతటదే విచుచ్కుంటుంది.
89 అయితే, ఆ సథ్లములో నివసించేవారు ఆ సథ్లముయొకక్ పరిసిథ్తులతో
బాధపడాలిస్వసుత్ంది. మరియు ఎకక్డైతే పర్తీది మాటలతో గుచుచ్తూ మరియు
వాదన చేసూత్, మరియు గొడవపడుతూ మరియు ఆ విధంగా ఉడికిపోతూ
ఉంటుందో, అటువంటి ఒక వాతావరణములో జీవించడానికి ఇషట్పడేవారు, సరి,
మీరు కేవలం ఆ వాతావరణం కింద జీవిసాత్రు, అంతే. కానీ మనం అకక్డ
జీవించాలిస్న అవసరము లేదు, మనం అకక్డ ఉండాలిస్న అవసరము లేదు.
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90 ఇపుప్డు, దేవుడు పర్జలతో నిరుతాస్హపడినది ఈ హోరేబు
వదద్నేయైయునన్ది, ఎందుకంటే వారు తిరుగుతూ తిరుగుతూ ఈ సథ్లములోకి
వచిచ్ మరియు ఇటువంటి సిథ్తిలోకి వచాచ్రు. మరియు వారు మారగ్ములో
నడవడంలేదు గనుక, ఆయన వారిని నేరుగా దాని దగగ్రకు నడిపించాడు.
వారు అసలైన దారి నుండి పర్కక్కు తొలిగి, ఈ పర్కక్ దారిలోకి వచాచ్రు. మరియు
అపుప్డు దేవుడు ఒక భయంకరమైన విషయానిన్ చేయడానికి అది కారణమైనది.
ఆయన…దేవుడు మోషేని తాను దేశానికి తీరుప్నిచిచ్న తీరుప్ కరర్ను తీసుకొని,
మరియు నీళళ్ను తీసుకురావడానికి, ఆ బండను కొటేట్లా చేశాడు.
91 ఇపుప్డు, మనము గనుక దానిని చూడగలిగితే ఇకక్డ ఒక అందమైన
పాఠయ్ము ఉనన్ది, చూడండి. మరియు మనము వరుసలోనుండి తపిప్పోయి,
లోకబదుధ్లమైపోయి, మరియు అటువంటి కారయ్ములను చేసుత్ంటాము గనుక,
దేవుడు లోకముయొకక్ తీరుప్లను తీసుకొని మరియు వాటితో కలవ్రి వదద్
తన సవ్ంత కుమారుడిని కొటట్డానికి అది కారణమైనది, తదావ్రా, మనము
సవ్తంతులమగుటకైయునన్ది. నా భావము ఏమిటో మీరు చూసుత్నాన్రా?
92 ఇపుప్డు, వారు అకక్డికి వచిచ్న తరావ్త, ఈ పర్జలను నీటి దగగ్రకు
తీసుకురావడానికి, ఈ ఎండిపోయిన సథ్లము ఒక కలవ్రిగా చేయబడినది.
మరియు అకక్డ దేవుడు మోషేకు చెపాప్డు, ఆయన ఇటల్నాన్డు, “ఈ కరర్ను
మరియు పెదద్లను తీసుకొని వెళుళ్ము, మరియు నీ యెదుట బండ మీద
నేను నిలబడతాను.” మరియు ఈ బండ కీసెәత్యునాన్డు. మరియు మోషే,
తాను దేనితోనైతే ఇశాయేలు జనాంగము మీదకు తీరుప్ను తెచాచ్డో అదే
కరర్తో, అతడు అదే కరర్ను తీసుకొని దేవుని తీరుప్లను ఆ బండ మీద కొటాట్డు.
చూశారా? అతడు పర్జల పాపములను ఈ కరర్ మీదకు తీసుకునాన్డు. మరి,
అసలైతే అతడు ఆ పర్జలను కొటట్వలసియునన్ది. పర్జలను కొటట్డానికి బదులు,
అతడు ఆ బండను కొటాట్డు. మరియు ఆ బండ, దేవుని కారయ్ము దావ్రా,
రకష్ణను, అనగా నశించిపోతునన్ పర్జలకు నీటిని తీసుకొనివచిచ్నది. అది
మరణమవుతునన్ పర్జలకు జీవమును తీసుకొనివచిచ్నది. మరియు దేవుడు
తీరుప్ కరర్ అనే తన—తన దండమును తీసుకొని, మరియు నా పాపములను
మరియు నీ పాపములను ఈ కరర్ చుటూట్ చుటట్డం దావ్రా దానినే చేశాడు;
మరి అది మనలిన్ తాకవలసియునన్ది, కానీ అది కీసుత్ను తాకినది; తదావ్రా
ఆయననుండి జలములు వచిచ్నవి, దాని అరథ్ం “ఆతమ్యైయునన్ది,” మనకు
జీవమునివవ్డానికి, పరిశుదాధ్తమ్ ఆయననుండి వచిచ్నది. ఇపుప్డు మనము
నితయ్జీవమును కలిగియునాన్ము. ఇపుప్డు, ఆ బండ కీసెәత్యునాన్డు. ఇపుప్డు
మనము దీనిని గమనించాలి.
93 ఈ బండను గూరిచ్ అనేక మేధసస్ంబంధమైన చితర్పటములను నేను
చూశాను. ఈ మధయ్నే, చాలా విమరశ్నాతమ్కంగా ఉనన్ ఒకదానిని నేను చూశాను,
ఎంత దారుణమంటే అకక్డ ఒక కొండ శిఖరముపైన ఒక—ఒక చినన్ బండ
ఉనన్ది. మరియు—మరియు మోషే ఈ బండను కొటిట్నటుల్గా ఉనాన్డు,
మరియు ఇశాయేలీయులు అకక్డ ఒక టీ కపుప్తో ఉనాన్రు, ఈ బండ నుండి
పడుతునన్ ఒక చినన్ చిలకరింపు జలుల్ను వారు తీసుకొని తాగుతునాన్రు. ఇపుప్డు
అది కేవలం ఎవరిదో ఆలోచనయైయునన్ది.
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94 కానీ ఈ బండ దాని నీళళ్ను పర్వహింపజేసినపుప్డు, అకక్డ ఇరువై లకష్ల
కంటే ఎకుక్వమంది పర్జలు ఉనాన్రు, అంతే కాకుండా ఎదుద్లు, ఒంటెలు, మరియు
మిగతావనీన్ దాని నుండి తొటల్ కొలది నీళుళ్ తాగాయి. అకక్డనుండి బయటకు
పర్వహించినది ఒక దూసుకొసుత్నన్ పర్వాహమైయునన్ది!
95 ఈనాడు వారు కీసుత్ను, పరిశుదాధ్తమ్ను కూడా ఆ విధంగా చేయడానికే
పర్యతిన్సుత్నాన్రు. “అది కేవలం ఒక చినన్ చిలకరింపని అంటారు.” చూడండి,
కేవలం దేవుడనేవాడు ఒకడు ఉనాన్డని మిమమ్లిన్ నమిమ్ంచడానికి చాలినంత
మాతర్మే చూపిసుత్నాన్రు. లేదండి.
96 అది సమృదిధ్యైన నీరుయైయునన్ది! “నా గినెన్ నిండి పొంగి పొరుల్చునన్ది,”
అని దావీదు అనాన్డు. అది పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ పర్వాహమైయునన్ది.
97 పర్జలు దానికి భయపడుతునాన్రు. కొంతమంది పర్జలు, “మంచిది,
నేను దీనిని చేసాత్నేమో లేదా దానిని చేసాత్నేమో అని, లేదా నేను మరీ
లోతుగా వెళిళ్పోతానేమోనని నాకు కొంచెం భయంగా ఉంది. మరీ ఎకుక్వ
దూరం వెళిళ్నవారిని నేను మీకు చూపించగలను” అని అంటారు. కానీ
కావలసినంత దూరం వెళళ్నివారిని మీరెనన్డూ చూపించరు. చూశారా? అవును,
అవసరమునన్ంత దూరం వెళళ్ని పర్జల సంగతేమిటి?
98 ఇపుప్డు, శరీర సంబంధమైనదానిలోకి వెళిళ్, మరియు తపుప్డు మారగ్ములోకి
వెళిళ్పోయిన కొందరు మనకు ఉనాన్రు. మరియు—మరియు దేవుడు కాదు
గానీ, ఆ పర్జలు…మంచి నాయకతవ్ము లేకపోవడము, మరియు మొదలగునవి,
వారిని తపుప్డు మారగ్ములోకి వెళేళ్లా చేశాయి, మరియు వారు మూఢభకిత్లోకి
వెళిళ్పోయారు. మరియు పిదప లోకమంతయు, దయయ్ము వారిని వేలెతిత్
చూపిసుత్ంది, “దానిని చూడండి! దానిని చూడండి!”
99 మంచిది, ఈ ఉదయం నేను నిలబడి మరియు అసలు కనీసం పారంభించని
ఈ కోటల్ కోటల్ మందిని చూపించనివవ్ండి. వారి సంగతేమిటి? చూశారా, వారి
సిథ్తిని చూడండి. ఈనాడు ఐచ్ మెన్ లాంటి వయ్కిత్ని చూడండి, అతయ్ంత గొపప్…
వారు, “పెంతెకొసుత్లు నైతికత లేనివారు మరియు మొరటువారు, మరియు వారు
చదువులేనివారు,” అని మొదలగునవి అంటుంటారు. ఐచ్ మెన్ ను చూడండి,
పర్పంచంలోనే అతయ్ంత ఉనన్తమైన విదయ్గలవారిలో ఒకడు. మరి అతడు, ఆరు
మిలియనల్ పిలల్లను మరియు సీత్లను మరియు పురుషులను చంపాడు, ఆరు
మిలియనల్ పాణములు. అటువంటి ఒకరిని చూపించాలని మీరు కోరరు.
100 అయితే కనీసం, సరిగాగ్ చదవలేని ఒక సామానుయ్డు, బహుశా బైబిలులోని
ఒక పేరును తపుప్గా పలికియుండవచుచ్ను, మరియు, లేదా ఏదో తపుప్గా
చెపిప్యుండవచుచ్ను లేదా ఏదైనా తపుప్గా చేసియుండవచుచ్ను, లేదా
ఏదైనా పొరపాటు చేసియుండవచుచ్ను, దానికి పతికావాళుళ్ దానిని అంతటా
వాయాలనుకుంటారు, మరియు, “వారు నమమ్దగినవారు కాదు,” అని అంటారు.
101 మరి ఆ ఒకక్ పొరపాటు వలేల్ వారిని నమమ్కూడదనన్పుప్డు, ఈ రోజు వారు
కలిగియునన్ విదాయ్వయ్వసథ్ను, మేధావుల విషయాలను మాతర్ం ఎందుకు నమామ్లి?
అడాల్ఫ్ హిటల్ర్ ను చూడండి. ఈనాడు పర్పంచములోని మేధావులను చూడండి.
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వారి వైపు చూడండి. “ఒకరికి వరిత్ంచే పర్మాణమే మరొకరికి వరిత్సుత్ంది,” అనన్ ఆ
పాత సామెత వాసత్వమే.
102 మీరు చేయాలిస్న విషయం ఏమిటంటే, పరిశుదాధ్తమ్ దావ్రా, ఏది మంచో
ఏది చెడో విభజించడానికి, మరియు ఏది ఒపోప్ ఏది తపోప్ తేలచ్డానికి
సమరుథ్లైయుండాలి.
103 ఇపుప్డు, వారు కలిగియునన్ ఈ కలవ్రి యొదద్, పర్జల కొరకు జీవజలములు
పర్వహించాయని మనము కనుగొనాన్ము.
104 ఇపుప్డు, కొంతమంది హృదయాలలో మరియు మనసుస్లలో ఒక ఆలోచన
ఉంది, ఇశాయేలీయులందరూ నీరు తాగి, మరియు పిదప వారు తమ
ఒంటెలను సిదధ్ం చేసుకుని, మరియు వారి గురాలకు సామానును మరియు
మొదలగువాటిని కటిట్, మరియు తమ పిలల్లను తీసుకొని వేరే పాంతానికి
పర్యాణమై వెళిళ్పోయారని, మరియు నీటిని పర్వహింపజేసుత్నన్ ఆ బండను,
అకక్డే వదిలేశారని అనుకుంటారు. కానీ అది తపుప్.
105 ఆ బండ వారిని వెంబడించినది, మరియు ఆ నీళుళ్ వారిని వెంబడించాయి.
ఇపుప్డు మొదటి కొరింథీ, 10వ అధాయ్యములో, అని నేను నముమ్తునాన్ను,
మరియు 11వ వచనములో, మీరు దానిని కనుగొనగలరు, అదేమిటంటే “ఆ బండ
ఇశాయేలీయులను వెంబడించినది.” ఆ దినము నుండి వారు ఎకక్డికి వెళిళ్నా, ఆ
బండ వారితో వెళిళ్నది, మరియు ఆ నీళుళ్ వారిని వెంబడించాయి.
106 మరియు ఒకపుప్డు కొటట్బడిన ఆ బండ, ఒకపుప్డు కలవ్రి నుండి
కుమమ్రించబడిన ఆ నీరు, మనము ఎకక్డునాన్ గానీ మనతోపాటు వసుత్ందని
ఎరిగియునన్ ఈనాటి విశావ్సికి, అది ఎటువంటి ఒక అందమైన సాదృశయ్ము,
ఒక—ఒక అందమైన పటుట్ మరియు ఒక లంగరైయునన్ది కదా! ఓ, మై! అది
ఒక ఫలానా సథ్లములోనికి తిరిగి వెళిళ్, మరియు, “మంచిది, అకక్డ, మొనన్టి
దినమున మాకు నీళుళ్ వచాచ్యి,” అని చెపప్డం కాదు. ఈనాడు, సరిగాగ్ ఇకక్డే,
మనము నీటిని కలిగియునాన్ము, ఎందుకనగా ఆ బండ కీసేత్! మరియు కీసుత్
నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డు.
107 చూడండి, ఆ బండ ఇశాయేలును వెంబడించినది. వారు ఎనన్డూ ఆ బండను
వెంబడించలేదు, కానీ ఆ బండ వారిని వెంబడించినది. ఆమేన్. ఇశాయేలీయులు
వారి పర్యాణమును కొనసాగించారు. వారు చేయవలసిన ఒకేఒకక్ పని ఉనన్ది,
అది, నేరుగా వాగాద్న దేశములోనికి, ఆ తినన్ని మారగ్ములో ఉండటమే. మరియు
ఆ బండ మరియు నీరు వారిని వెంబడించినవి.

…వారిని వెంబడిసుత్నన్ ఆబండ:…
మొదటి కొరింథీ మీకు దానిని చెపుత్ంది, 10వ అధాయ్యము. మంచిది.

…ఆబండ కీసేత్.
108 దేవుడు పర్జలయొకక్ తీరుప్లను తీసుకొని మరియు వాటిని కీసుత్ మీద
మోపాడు, మరియు ఆయనను కొటాట్డు. అపప్టి నుండి, ఆ బండలో ఒక చీలిక
ఉండటానిన్, మీరు గమనించారా? మోషే ఎకక్డైతే కొటాట్డో, అకక్డ ఆ బండలో
ఒక చీలిక ఉనన్ది. మరియు ఆయన కొటట్బడినపుప్డు, కీసుత్కు ఒక చీలిక కలిగినది,
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“మన అతికర్మ కియలను బటిట్ ఆయన గాయపరచబడాడ్డు, మరియు ఆయన
పొందిన దెబబ్లచేత మనము సవ్సథ్పరచబడియునాన్ము.” ఆ జీవము నుండి
ఈనాడు మనం ఎంతగానో ఆనందిసుత్నన్ జీవజలములు పర్వహిసుత్నాన్యి!
109 ఇపుప్డు, ఈ జీవమును పొందుకోడానికి, గురుత్ంచుకోండి, కీసుత్యొకక్
జీవము సంఘముతో నిలిచియుంటుంది. హలెల్లూయా! ఓ, మరో పది
నిమిషాలవరకు మనము అకక్డే మన ఆలోచనలను లంగరువేసియుంచితే
బాగుంటుంది! కీసుత్ సంఘమును విడిచిపెటట్డు. “నేను యుగసమాపిత్ వరకు,
సదాకాలము మీతో కూడా ఉంటాను.” కీసుత్ పర్జలను విడిచిపెటట్డం కాదు
గానీ, పర్జలే కీసుత్ను విడిచిపెడతారు. పర్జలు తమ అవిశావ్సము వలన,
దానిని విడిచిపెడతారు. కీసుత్ పర్జలను విడిచిపెటట్డం కాదు, వారే కీసుత్ను
విడిచిపెడతారు.
110 ఊట ఇశాయేలీయులను విడిచిపెటట్డం కాదు, ఇశాయేలీయులే
ఊటను విడిచిపెటాట్రు. చూశారా? ఏలయనగా, “ఆ బండ మరియు నీళుళ్
ఇశాయేలీయులను వెంబడించినవి,” అని బైబిలు తేటగా తెలియజేసుత్నన్ది.
వారిని వెంబడించినది! వారు ఎకక్డికి వెళిళ్నాగాని, అది కూడా, అకక్డికి వెళిళ్నది.
111 ఓ, ఈ ఉదయము, మనకు సమయముంటే, యెహోషువ గర్ంథము 1వ
అధాయ్యమును, నేను తీయగోరుతునాన్ను, అకక్డ ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు, “నీవు
అడుగుపెటుట్ పర్తి సథ్లమును, నేను నీకు ఇచిచ్యునాన్ను. నీవు ఎకక్డికి వెళిళ్నను,
పర్భువైన నీ దేవుడు నీకు తోడైయునాన్డు. నీవు ఏ మనుషుయ్నికి భయపడకుము.
ధైరయ్ముగా ఉండుము! నీవు ఎకక్డ అడుగు పెటిట్నా గానీ, అది ఎకక్డైనా గానీ,
సరిగాగ్ అకక్డ నేను నీతో ఉనాన్ను.” దేవుడు యెహోషువాతో వెళుళ్ట!
112 అదే దేవుడు ఈ ఉదయం తన సంఘముతో వెళుత్నాన్డు. ఆవలిన ఈ
ఊటనుండి మనము తాగుదాము. మీరు ఎకక్డ అడుగుపెటిట్నా గానీ, మీకు
నీటినివవ్డానికి మరియు మీకు జీవమునివవ్డానికి, సరిగాగ్ అకక్డే దేవుడు మీకు
తోడైయుంటాడు. “నేను యుగసమాపిత్ వరకు, సదా మీతో కూడా ఉంటాను.”
నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనన్ కీసుత్. దేవునియొకక్
నియమములు.
113 ఇపుప్డు మీరు ఇటల్ంటారు, “అలాగైతే, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, మేము
చేయవలసిన కారయ్ములను మేమెందుకని చేయడంలేదు? సంఘములో మన
వరములు మరియు కారయ్ములు వాటి సాథ్యికి, అనగా అవి ఉండవలసిన
సాథ్నానికి ఎందుకు రావడం లేదు? మన సంఘము అది ఉండవలసిన
సాథ్నములోనికి ఎందుకు ఎదగడం లేదు?” ఇశాయేలీయుల వలెనే, పర్జలు
కూడా శోధన సమయం వచిచ్నపుప్డు వెనుకబడిపోతారు. దేవుడు తమను
విడిచిపెటాట్డని వారు అనుకుంటారు.
114 అయితే, గురుత్ంచుకోండి, ఆ బండ ఎనన్డూ ఇశాయేలును విడిచిపెటట్లేదు.
ఇశాయేలు బండను విడిచిపెటిట్నది, ఆ బండ ఎలల్పుప్డూ తమతో ఉండటానిన్ అది
మరచిపోయినది. అది సరిగాగ్ అకక్డే ఉనన్ది, నేరుగా వారితో మారాగ్ంతము వరకు
వెళిళ్నది. “అది వారిని వెంబడించినది.” అది మాటాల్డలేనంత దూరములో లేదు.
అది వినలేనంత దూరంగా ఏమీ లేదు. లేదా, అది కనబడలేనంత దూరంలో లేదు.
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115 మరియు కీసుత్ కూడా అంతే! ఈనాడు సంఘముతో, ఆయన మాటాల్డలేనంత
దూరములో లేడు. మీలో కొందరు భకిత్లో దిగజారిపోయారు, మరియు తపుప్డు
కారయ్మును చేశారు, మరియు మీరు ఆ ఆనందమును కోలోప్యారు, మరియు మీ
జలములు ఎండిపోయినవి. ఆయన ఇంకనూ మీతో మాటాల్డేంత సమీపములో
ఉనాన్డు. ఆయన మిమమ్లిన్ వెంబడిసాత్డు. మీరు చేసే పర్తీ కదలిక మరియు
మీరు చేసే పర్తీ కారయ్ము ఆయనకు తెలుసు. మీరు ఆయనను రంగము మీదికి
పిలువడానిన్ వినాలని ఆయన పరితపిసుత్నాన్డు.
116 మరియు ఈనాడు ఈ గొపప్ పెంతెకొసుత్ కదలిక, మీరు ఆయనను రంగము
మీదికి పిలవడం కోసం దేవుడు వేచియునాన్డు. మీరు ఆయనతో మాటాల్డలేనంత
దూరంలో లేరు. మనము తపుప్ చేసి, మరియు పాపము చేసి, మరియు అయనకు
మన వీపులు తిపుప్కునాన్ గానీ, మరియు—మరియు చేయకూడని కారయ్ములు
చేసినా గానీ, మరి అయినను ఆయన మనతో ఉనాన్డు. కీసుత్ మనతో ఉంటానని
చెపాప్డు.
117 బైబిలు ఇటుల్ చెపిప్నది, “ఇశాయేలు పిలల్లను ఆ నీళుళ్ వెంబడించాయి.”
వారికి దాహం వేసినపుప్డు, నీళుళ్ వారికి సమీపంగా ఉనాన్యని వారికి తెలుసు.
118 ఇపుప్డు, ఈ కారయ్ములు నియమముల దావ్రా నియంతించబడతాయి.
దేవునియొకక్ వయ్వసథ్ అంతా నియమములపై ఏరాప్టు చేయబడినది. ఇపుప్డు
మనం…మనం ఒక నిమిషం ఆగుదాము.
119 మనం పర్పంచమును పరిశీలించుదాము. అది తిరుగుతుంది, పర్తీ ఇరవై-
నాలుగు గంటలకు అది పూరిత్గా పరిభర్మిసుత్ంది, ఎంతో పరిపూరణ్ముగా, అది…
మన విజాఞ్నశాసత్మంతటితోను, పరిపూరణ్మైన సమయానిన్ చూపించగల ఒక
గడియారానిన్ మనమెనన్డూ తయారు చేయలేకపోయాము. వారు తయారుచేసే
అతుయ్తత్మ గడియారాలు కూడా, అపుప్డపుప్డు, ఒక సంవతస్ర కాలంలో, కొనిన్
నిమిషాలు ముందుకో వెనుకకో అవుతుంటాయి. కానీ ఈ పర్పంచం మాతర్ం
ఒకక్ కష్ణము కూడా తపప్కుండా సరైన సమయానికి భర్మిసుత్ంది. అది ఎంత
పరిపూరణ్ముగా ఉందంటే, ఇపప్టి నుండి ఇరవై ఏళళ్ తరావ్త లేదా యాభై ఏళళ్
తరావ్త, సూరుయ్డు మరియు చందుడు ఒకదానినొకటి ఖచిచ్తంగా ఏ సమయానికి
దాటి వెళాత్యో, నేటి శాసత్వేతత్లు మరియు ఖగోళ శాసత్జుఞ్లు చెపప్గలరు. అది
దాని ఇరవై-నాలుగు గంటల చకానిన్ పూరిత్ చేసినపుప్డు, మరియు ఒక ఋతువు
కోసం అది దాని కకష్ʅలో తిరిగినపుప్డు, అది ఒకక్ కష్ణమును కూడా తపిప్పోదు.
హలెల్లూయా! అది పరిపూరణ్ముగా ఉనన్ది, ఎందుకంటే అది దేవునియొకక్
నియమము పర్కారంగా నడుసుత్ంది.
120 ఆ సముదర్ కెరటం ఎపుప్డు వెనకిక్ తగుగ్తుందో, వారికి నిమిషంతో సహా
ఖచిచ్తంగా తెలుసు, ఎందుకంటే చందుడు ఏ సమయానికి అసత్మిసాత్డో వారికి
తెలుసు. మరియు దేవుడు పర్తిదానిని ఒక నియమము దావ్రా కర్మములో
పెటాట్డు. మరియు ఆ చందుడు కిందికి వెళిళ్నపుప్డు, దానితోపాటు ఆ కెరటం
కూడా వెనకిక్ వెళిళ్పోతుంది. ఆ చందుడు పైకి వచిచ్నపుప్డు, దానితోపాటు ఆ
కెరటం కూడా ముందుకు వసుత్ంది. మరియు సమయానిన్ బటిట్, ఆ చందుడు
ఎపుప్డు కిందికి వెళాత్డో, వారికి ఖచిచ్తంగా తెలుసు. వారు దీనిని రాబోయే
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సంవతస్రాల కోసం ఒక ఖగోళ కాయ్లెండర్ లో పర్చురించగలరు, మరియు ఆ
కెరటం ఎపుప్డు తగగ్డం పారంభిసుత్ందో, నిమిషంతో సహా, మీకు చెపప్గలరు.
ఖచిచ్తంగా, ఎందుకంటే చందుడు వెళేళ్ విధానం అదేయైయునన్ది, ఎందుకంటే
అది దేవునియొకక్ నియమ కర్మములో పెటట్బడినది.
121 ఈ మధయ్నే ఒక రోజు, నేను మిషిగన్ సరసుస్ దగగ్ర నిలబడియునాన్ను.
మరియు పిదప కెనడాకు వెళేళ్ దారిలో, నేను సుపీరియర్ సరసుస్ వదద్కు, ఆ పెదద్
జలాశయము వదద్కు వెళాళ్ను. నేను అకక్డ నిలబడి, మరియు, “ఇకక్డ ఈ పెదద్
జలాశయపు వరుసలో ఇకక్డనుండి అకక్డికి ఇది ఎనిన్ మైళళ్ వెడలుప్ ఉంటుంది
కదా?” అని అనుకునాన్ను. పిదప నేను మిషి-…, లేదా, సుపీరియర్ సరసుస్ను
దాటిన తరావ్త, నేను మిషిగన్ లోకి వసాత్ను, మరి అది కూడా దాదాపు అంతే
పెదద్ జలాశయమైయునన్ది. మరియు అకక్డనుండి, సుపీరియర్ సరసుస్ నుండి
మిషిగన్ సరసుస్ వదద్కు, మిషిగన్ సరసుస్ నుండి ఒంటారియో సరసుస్ వదద్కు,
మరియు అసలు…హుయ్రాన్ సరసుస్, మరి ఆ సరసుస్లనీన్ కలిసియునన్వి. ఆ
సరసుస్లో ఎనిన్ బిలియనల్ రెటుల్ బిలియనల్ రెటుల్ బిలియనల్ రెటుల్, లెకక్లేననిన్ తొటల్
నిండా నింపగల తాజా నీరు ఉనన్దో!
122 మరియు అకక్డ నెవాడాలో, మరియు ఆరిజోనా, నూయ్ మెకిస్కో, తూరుప్
కాలిఫోరిన్యాలో, లకష్లాది ఎకరాలు ఎండిపోయి, మండిపోతునన్ భూమి
ఉనన్ది. అది ఎంత సారవంతమైనదంటే, ఒకవేళ ఆ నీరు ఎపుప్డైనా ఆ
భూమిపైకి రాగలిగితే, ఈ దేశం పర్పంచానికే ఆహారానిన్ అందించగలదు,
ఎవవ్రూ ఆకలితో అలమటించరు, మరియు సముదర్ంలో పారవేసేంత ఎకుక్వ
ఆహారము మిగిలిపోతుంది. అది నిజము! లకష్ల టనున్ల కంటే ఎకుక్వ
ఆలుగడడ్లను మరియు కాయ్బేజీలను, మరియు చికుక్ళళ్ను మరియు—మరియు
ఆకుకూరలను, మరియు ములల్ంగిని మరియు సెలెరీ అనే ఆకు కూరలను,
మరియు దోసకాయలను, ఇంకా మరెనిన్టినో పండించడానికి సరిపడ లకష్ల
ఎకరాల భూమి ఉనన్ది. ఆ భూమి వాటిని పండిసుత్ంది, అది—అది కేవలం నీటి
కోసం అలాల్డుతోంది.
123 మరియు ఇకక్డ పైభాగంలో నీరు ఉంది, మరియు కింద ఇకక్డ భూమి
ఉంది. ఇపుప్డు మనము దానిని చూడగలము, మరియు అది దానిని చేసుత్ందని
మనకు తెలుసు, ఎందుకంటే నీటిని పరీకిష్సేత్ అది సవ్చఛ్మైనదని తెలుసుత్ంది,
మరియు ఆ నేలను పరీకిష్సేత్ అది సారవంతమైనదని తెలుసుత్ంది. ఇపుప్డు,
మనం ఎంతగా కోరుకునన్పప్టికీ, ఆ రెండింటిని ఎపప్టికీ కలపలేము. కానీ,
ఒక నియమము ఉనన్ది, మరి ఆ నియమము గురుతావ్కరష్ణ శకిత్యైయునన్ది.
ఇపుప్డు, మనం గురుతావ్కరష్ణ నియమానికి అనుగుణంగా పనిచేసేత్, ఆ
సరసుస్లలోని నీటిని తీసుకుంటూ, ఆ భూమిలోని పర్తీ అణువుకు నీరు
పెటట్గలుగుతాము. అయితే దాని కోసం మనం గురుతావ్కరష్ణ నియమానికి
అనుగుణంగా పనిచేయాలిస్యుంటుంది. మనము ఊరకే కోరుకొని దానిని
జరిగించలేము. మనము కేకలు వేసి దానిని జరిగించలేము. మనము అరచి దానిని
జరిగించలేము. దానిని అకక్డికి తీసుకురావడానికి, మనము గురుతావ్కరష్ణ
నియమానికి అనుగుణంగా పనిచేయవలసియునన్ది. దేవుడు పర్తిదానిని ఒక
నియమములో ఉంచుతాడు.
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124 ఇకక్డ, నేను ఆలోచిసూత్ ఉనాన్ను, నేను దీనిని మీకు ఎపుప్డైనా చెపాప్నా లేదా
నాకు జాఞ్పకము లేదు. ఒక సంవతస్రం కితం, నేను కెంటకీలో, సహోదరుడు ఉడ్
తో కలిసి, ఉడతలను వేటాడుతూ ఉనాన్ను. మరియు మేము…ఉడతలు కొదిద్గా
తకుక్వగా ఉనాన్యి, మరియు కాబటిట్ వేట గురించి కనుకోక్డానికి, మేము ఒక
వయ్కిత్ ఇంటికి వెళాళ్ము. ఒక వయ్కిత్కి అనేక ఎకరాల భూమి ఉనన్ది, మరియు ఈ
భూమి మీద చెటుల్ దటట్ంగా ఉనాన్యి. అయితే, “ఆ వయ్కిత్ ఒక నాసిత్కుడు. అతడు—
అతడు ఒక అవిశావ్సి,” అని సహోదరుడు ఉడ్ నాతో చెపాప్డు. కాబటిట్ తనకు
అతడు తెలుసని, అందువలన అతడు…లేదా తన తండికి అతడు తెలుసని,
ఇతడు వెళిళ్ మరియు వేటాడుకోడానికి మేము అనుమతి పొందుకోగలమేమో
అని అడుగుతానని చెపాప్డు.
125 మేము ఆ పెదద్మనిషి ఇంటికి వాహనములో వెళాళ్ము. అతడు మరియు
ఇంకొక వయ్కిత్, ఆ ఇదద్రికీ డెబెәబ్ ఎనోన్ సంవతస్రాలుంటాయి, వారు ఒక యాపిల్
చెటుట్ కింద కూరొచ్నియునాన్రు. మరియు మిసట్ర్. ఉడ్ ఈ వయ్కిత్ దగగ్రికి వెళాళ్డు,
మరియు అతడు, “మీ సథ్లములో నేను కొదిద్గా వేటాడుకోవచాచ్?” అని అతణిణ్
అడిగాడు. మరియు అతడు, “సరే” అని అనాన్డు, “అలాగే వేటాడుకో” అని
చెపాప్డు. ఇంకా అతడిటల్నాన్డు, “నీవు ఏ ఉడ్ వి? నీవు జిమ్ ఉడ్ వాళళ్
అబాబ్యివా?”

అందుకితడు, “అవును” అని చెపాప్డు.
126 అతడు ఇటుల్ చెపాప్డు, “మంచిది, ఆ జిమ్ యధారథ్వంతుడు, మరియు ఆ
విధంగా ఉండేవాడు.” అతడు ఇటల్నాన్డు, “నా సథ్లములో, నీవు నీకు ఎకక్డ
కావాలంటే అకక్డ వేటాడుకోవచుచ్. ఇకక్డ నాకుఇనిన్వందల ఎకరాలు ఉనాన్యి,
సేవ్చఛ్గా వేటాడుకో. ఆ కొండ లోయలలోకి వెళుళ్, నీకు నచిచ్న చోటుకి వెళుళ్. మీ
ఇంటిలాగానే అనుకో.”
127 నేను కారులో కూరొచ్నియునాన్ను, ఎందుకంటే మేము ఒక నాసిత్కుని
సహాయము అడుగబోతునన్టెәల్తే, ఒక బోధకుడికి మరియు ఒక నాసిత్కునికి
కుదరదేమో అని నేను అనుకునాన్ను.
128 కాబటిట్ కొంతసేపటికి, సహోదరుడు ఉడ్ ఇటల్నాన్డు, “మంచిది, ఇపుప్డు,
నేను నాతోపాటు నా సంఘకాపరిని తీసుకెళళ్వచాచ్? అతడు నాతో కూడా వసేత్ ఏం
పరావ్లేదని నేను అనుకుంటునాన్ను.”
129 మరియు ఈ వృదుధ్డు వెనుకకు తిరిగి, మరియు అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఉడ్,
నీవు వెళిళ్న చోటుకెలాల్, నీతోపాటు ఒక బోధకుడిని తీసుకొనివెళేళ్ంతగా నీవు
దిగజారిపోయావని నీవు నాతో చెపుత్నాన్వా?”
130 మరియు అది, ఆ తరావ్త, నేను కారు దిగి బయటకు వెళళ్డం మంచిదని నేను
అనుకునాన్ను. కాబటిట్ నేను కారులోనుండి దిగాను, మరియు కొనిన్ నిమిషములు
ఆ పెదద్మనిషితో మాటాల్డాను. మరియు బోధకులు వారికి ఏమీ తెలియని దాని
గురించి మాటాల్డుతునాన్రని అతడు అనుకునాన్డు గనుక, అతనికి వారితో పెదద్
పనిలేదని అతడు నాకు వెంటనే తెలియజేశాడు.
131 అతడు ఇటల్నాన్డు, “వారు వారికి తెలియని ఏదో ఒకదాని గురించి కేకలు వేసి
చెపుత్ంటారు. మంచిది,” అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఒక వయ్కిత్ నాతో మాటాల్డినపుప్డు,



బండ నుండి నితయ్ము-పర్వహించే నీరు 27
అతడేమి మాటాల్డుతునాన్డో అతడు ఎరిగియుండాలని నేను కోరుతాను.”
ఇపుప్డు, అది మంచి జాఞ్నమైయునన్ది. అది మంచి జాఞ్నమైయునన్ది. అతడు
ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు, ఒక వయ్కిత్ నాతో మాటాల్డితే, అతనికి ఏమీ తెలియనటువంటి
ఏదో-ఒక ఊహాగానం మీద, అతడు మాటాల్డాలని నేను కోరను. అతడు తనకు
బాగా తెలిసినదానినే మాటాల్డాలని నేను కోరుతాను.” మంచిది, నేను దానిని
గౌరవించాను. ఆ వృదుధ్డైన పెదద్ మనిషిలో నేను దానిని గౌరవించాను.
132 మరియు కాబటిట్ నేను ఇటల్నాన్ను, “సరే, అవును, పర్తీ వయ్కిత్కి తన సవ్ంత
అభిపాయము ఉంటుంది.”
133 మరియు అతడు ఇటల్నాన్డు, “కొనిన్ సంవతస్రాల కితం, ఒక బోధకుడు
ఈ ఊరికి వచాచ్డు, యాకట్న్ వదద్ ఒక కూడికను కలిగియునాన్డు.” మరియు
అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఈ బోధకుడు, ఈ ఊరిలో కొతత్వాడైయుయ్ండి, ఒక రాతి,
జనసమూహములో కూరొచ్నియునన్ ఒక—ఒక సీత్తో, ‘నీవు నీ జేబులో ఒక
చేతిరుమాలును కలిగియునాన్వు. మరియు నీవు శీర్మతి. ఫలానా-ఫలానా
అయుయ్నాన్వు. మరియు ఇకక్డునన్ ఈ కొండ పైన వాయ్ధితోనునన్ ఒక సహోదరి
నీకునన్ది. ఆమె పేరు ఫలానా-ఫలానా అయుయ్నన్ది. ఆమె కడుపులో కాయ్నస్రుతో,
మరణమగుచునన్ది,’ అని చెపాప్డు. మరియు ఇంకా, ‘ఈ చేతిరుమాలును
తీసుకెళిళ్ మరియు దానిని మీ సహోదరి మీద ఉంచు, మరియు, “యెహోవా
ఈలాగు సెలవిచుచ్చునాన్డు, ఆమె చనిపోదు గానీ, ఆమె బర్తుకుతుందని”
ఆమెతో చెపుప్’ అని అనాన్డు.”
134 అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఇదే సీత్ మా సేన్హితురాలైయునన్ది.” మరియు
ఇటల్నాన్డు, “మేము ఈ సీత్ వదద్కు ఈ చేతిరుమాలును తీసుకెళాళ్ము, లేదా, ఈ
వయ్కిత్ తెచాచ్డు, అహ్, ఆ వయ్కిత్…” మొదట అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఈ సీత్, ఆ ఉదయము
నేను మరియు నా భారయ్ అకక్డికి వెళాళ్ము, మరియు ఆమెను చూసుకునాన్ము.
మరి ఆమె ఎంతో దయనీయమైన సిథ్తిలో ఉనన్ది! చాలా కాలం కితమే, వైదుయ్లు
ఆమె విషయంలో చేతులెతేత్శారు. ఆమె పరిసిథ్తి ఎంత దారుణంగా ఉందంటే
ఆమెను మేము ఒక దుపప్టితో కదిలించాలిస్వచిచ్ంది, ఆమె కింద మలపాతర్ను
పెటుట్టకు ఆమెను అలాగే లేపి, ఆమెను తిరిగి పడుకోబెటాట్లిస్వచిచ్ంది. దుపప్టితో
ఆమెను జరపాలిస్వచిచ్ంది, ఆమె అంత దారుణమైన సిథ్తిలో ఉనన్ది.” అతడు ఇటుల్
చెపాప్డు, “ఒక రాతి, అకక్డ, అకక్డనుండి ఎవరో చనిపోయినటుల్గా ఒక శబద్ం
వచిచ్ంది.”
135 మరది అకక్డునన్ బెన్ అయుయ్నాన్డు, ఆ చేతిరుమాలును, దానిని అకక్డికి
తీసుకెళుత్నాన్డు. బెన్, అది నీవేనని నేను నముమ్తునాన్ను, అవునా? [సహోదరుడు
బెన్ బాయంట్, “ఆమేన్. ఆమేన్” అని చెపుత్నాన్డు.—సంపా.] అది అకక్డునన్
బెన్ సహోదరుడు, ఆ చేతిరుమాలును అకక్డికి తీసుకెళేళ్ విషయమైయునన్ది,
ఎందుకంటే అతడే ఆమెను అకక్డ దిగబెటాట్డు.
136 మరియు ఇతడు ఇటుల్ చెపాప్డు, “ఆ మరుసటి ఉదయం, ఆమె వేయించిన
యాపిల్ కేకులను తింటునన్ది.” మరియు ఇటల్నాన్డు, ఆమె తన సవ్ంత
పని మాతర్మే కాదు గానీ, ఆమె పొరుగువారి పని కూడా చేసుత్ంది. ఆమె
ఎంతో బాగైపోయినది!” అతడింకా ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు నేను తరచుగా
ఆలోచించాను. నేను గనుక ఆ బోధకుడిని ఎపుప్డైనా కలిసేత్, అతడు దేని గురించి
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మాటాల్డుతునాన్డో అతనికి తెలుసు,” ఇటల్నాన్డు, “నేను—నేను అతనితో
మాటాల్డగోరుతునాన్ను.”
137 సహోదరుడు ఉడ్ నా వైపు చూశాడు, మరియు నేను అతని వైపు చూశాను.
దుముమ్పడి, చమటతో తడిచిపోయి, మురికైపోయి అకక్డ నిలబడియునాన్ము,
ఆ అడవులలో డేరాలు వేసుకొనియునాన్ము, మరియు—మరియు ఉడతల
రకత్ం మా మీదంతా ఉనన్ది. మరియు కావున నేను ఇటల్నాన్ను, “మంచిది,” నేను
ఇటల్నాన్ను, “ఆ…మీరు ఈ వయ్కిత్తో మాటాల్డగలిగితే మరి అతడు దానిని ఎలా
చేశాడో అతడు మీకు చెపాత్డని మీరంటునాన్రా?”

అందుకతడు, “అవును, అయాయ్, నా ఉదేద్శయ్ం అదే” అని అనాన్డు.
నేను ఇటల్నాన్ను, “సరి, అది—అది ఒక మంచి విషయమైయునన్ది.”

138 నేను అతని యాపిల్ పండల్లో ఒకదానిని తింటునాన్ను. ఆకురాలే కాలములో,
ఆగసుట్లో, మీకు తెలుసు కదా, ఆ చినన్ పసుపురంగు కందిరీగలు వాటి మీద
వాలుతునాన్యి. అయితే నేను ఈ యాపిల్ ను తీసుకునాన్ను, మరియు నేను
దానిని తినాన్ను. మరియు నేను ఇటల్నాన్ను, “ఆ యాపిల్ చాలా బాగుంది.”
నేనింకా ఇటల్నాన్ను, “ఆ చెటుట్ ఎంతకాలం నుండి అకక్డునన్ది?”
139 “ఓ,” అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను ఆ చెటుట్ను అకక్డ, ముపెәప్ లేదా నలభై, లేదా
ఇంకా ఎనోన్ సంవతస్రాల కితమే నాటాను.”
140 “అవును, అయాయ్.” నేను ఇటల్నాన్ను, “నేను నినున్ కేవలం ఒక పర్శన్ను
అడగాలనుకుంటునాన్ను.” నేను ఇటల్నాన్ను, “అసలు ఏ విధంగా…మరి
ఆ యాపిల్ పండుల్ ఆ చెటుట్ మీదనుండి రాలిపోయి యుండటానిన్ నేను
చూసుత్నాన్ను, మరియు దాని ఆకులు రాలిపోతునాన్యి, మరియు ఇకక్డ
ఇపుప్డింకా ఆగసుట్ మాసము మధయ్లో ఉనన్ది.” మరియు నేను ఇటల్నాన్ను,
“మనకు ఒకక్సారి కూడా చలల్ని వాతావరణం రాలేదు, మంచైనా లేదా ఇంకేదైనా
లేదు, మరైనను ఆ చెటుట్ మీదనుండి ఆకులు రాలిపోతునాన్యి. అది ఎందుకని
జరుగుతునన్ది?”

అందుకతడు, “ఆ గుజుజ్ ఆ చెటుట్ను విడిచివెళిళ్నది” అని చెపాప్డు.
“ఓ,” నేను ఇటల్నాన్ను, “అది ఎకక్డికి వెళిళ్నది?”
అందుకతడు, “దిగువున వేరల్లోకి వెళిళ్నది” అని చెపాప్డు.
మరియు, “పిదప అది ఆ దిగువున ఎంత కాలం ఉంటుంది?” అని నేను

అడిగాను.
“వసంత కాలంవరకు ఉంటుంది,” అని అతడు చెపాప్డు.

141 మరియు నేను ఇటల్నాన్ను, “పిదప అది పైకి తిరిగి వసుత్ంది, మరియు
మీకు ఒక నీడ కొరకు కొతత్ ఆకులను, తినడానికి కొతత్ యాపిల్ పండల్ను
తీసుకువసుత్ంది.”

అతడు ఇటల్నాన్డు, “అది సరియే. ఖచిచ్తంగా సరియే.”
142 నేను ఇటల్నాన్ను, “మంచిది, అయాయ్, నేను నినున్ ఒకటి
అడగాలనుకుంటునాన్ను. దేని గురించి మాటాల్డుతునాన్రో ఎరుగని వీరి
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గిరించి నీవు మాటాల్డుతునాన్వు కదా.” నేను ఇటల్నాన్ను, “ఏ జాఞ్నము ఆ
గుజుజ్ను ఆ చెటుట్నుండి వెళిళ్పోయేలా చేసుత్ందో నీవు నాకు వివరించగలవా?
చలికాలమంతా అది అకక్డే ఉనన్టెәల్తే, ఆ చెటుట్ చనిపోతుంది. అది ఆ చెటుట్
చనిపోయేటటుల్ చేసుత్ంది. జీవకణము ఆ గుజుజ్లోనే ఉనన్ది.” కాబటిట్ నేను
ఇటల్నాన్ను, “అది ఆ చెటుట్ని చనిపోయేటటుల్ చేసుత్ంది. ఏ జాఞ్నము ఆ గుజుజ్ను ఆ
చెటుట్లోనుండి బయటకు వచిచ్, దిగువున వేరల్లోనికి వెళిళ్, మరియు వసంత కాలం
వచేచ్వరకు అకక్డ ఉండి, మరియు పిదప మరలా పైకి వచిచ్ మరియు మరికొనిన్
యాపిళళ్ను తెచేచ్లా చేసుత్ంది?” నేను ఇటల్నాన్ను, “ఒక బకెటులో నీళళ్ను నింపి
మరియు దానిని ఒక సత్ంభం మీద పెటట్ండి, మరియు ఆగసుట్లో, అది ఆ సత్ంభము
అడుగునకు వెళిళ్ మరియు వసంతకాలములో తిరిగి పైకి వసుత్ందేమో చూడండి.
గమనించారా?” నేను ఇటల్నాన్ను, “ఒక నియమము ఉనన్ది, పర్కృతియొకక్
నియమము ఉనన్ది. ఏదో జాఞ్నము ఈ నియమమును కర్మములో పెటిట్నది.
అంత మాతర్మే కాదు గానీ, అదే జాఞ్నము ఆ నియమమును పనిచేయునటుల్
చేయవలసియునన్ది, అది ఆ గుజుజ్ను చెటుట్ వేరులోనికి వెళిళ్, మరియు తిరిగి
వచేచ్టటుల్ చేసుత్ంది.”

అందుకతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను దాని గురించి ఎపుప్డూ ఆలోచించలేదు.”
143 నేనిటల్నాన్ను, “మీరు…ఆ గుజుజ్ను ఆ కొమమ్లోల్నుండి, దిగువున వేరల్లోకి వెళిళ్
మరియు తిరిగి వచేచ్లా చేసిన జాఞ్నము ఏమిటో, మీరెనన్డైనా కనుగొనగలిగితే
చాలు, మరి ఆ జాఞ్నమే ఆ రాతి, ‘వెళిళ్, ఆ సీత్ మీద ఆ చేతిరుమాలును ఉంచుము,’
అని నాతో చెపిప్నది.”

అతడు ఇటల్నాన్డు, “మరియు ఆ బోధకుడవు నీవేనా?”
నేను ఇటల్నాన్ను, “అవును, అయాయ్, అది నిజమే.”

144 పోయిన సంవతస్రము నేను వెళాళ్ను (అతడు చనిపోయాడు), మరియు
అతని భారయ్ ఆ పెరడులో కూరొచ్నియునన్పుప్డు, అదే చెటుట్కు కాసిన, యాపిల్
పండల్ పొటుట్ తీసూత్ ఉనన్ది. సహోదరుడు…ముందు వారు మమమ్లిన్ అకక్డనుండి
పంపివేయాలనుకునాన్రు, మేము ఎవరో వారికి తెలియలేదు. మరియు నేను వెళిళ్
మరియు దాని గురించి ఆమెతో చెపాప్ను, మాకు అతని నుండి అనుమతి ఉందని
చెపాప్ను. మరియు దాని గురించి మాటాల్డాను, “అతడు చనిపోడానికి ముందు
అతడు కీసుత్ను గూరిచ్ పూరిత్ ఒపుప్కోలును చేశాడు,” అని వారు చెపాప్రు.
145 మీరు చూడండి, ఆ చెటుట్, ఏ జాఞ్నము దానిని కిందకు పంపిసుత్ంది? అది ఒక
నియమమైయునన్ది. అది దేవుడు కర్మములో పెటిట్న ఒక నియమమైయునన్ది.
మరియు ఆ నియమము ఆ విషయానిన్ గూరిచ్ జాగర్తత్వహించే దేవుని
నియమమైయునన్ది. ఆమేన్.
146 మీకు తెలుసా, మీరెంతగా కేకలు వేసి, మరియు “ఈ ఎండాకాలము,
సూరుయ్డు అసస్లు పర్కాశించబోవడంలేదు,” అని ఎంతగా చెపిప్నా—
ఎంతగా చెపిప్నా నేను లెకక్చేయను. ఎలాగైనా, అది పర్కాశిసుత్ంది. “నేను—
నేను—నేను రాతిని అసస్లు రానివవ్ను,” అని మీరెంతగా చెపిప్నా లెకక్లేదు.
ఎలాగైనా, అది వసుత్ంది. ఎందుకంటే మనం దేనిమీదైతే జీవిసుత్నాన్మో,
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పర్పంచం అని పిలువబడుతునన్ అటిట్ ఈ సథ్లము, ఇది దేవుని నియమముచేత
నియంతించబడుతుంది.
147 ఇపుప్డు, సహోదరులారా మరియు సహోదరీలారా, నేను మిమమ్లిన్
ఒకటి అడగాలనుకుంటునాన్ను. మరి, మనము దేవుని ఆతమ్చేత తిరిగి
జనిమ్ంచినటెәల్తే…దేవుడు చినన్ బలహీనమైన భాగములను మరియు పెదద్
బలమైన భాగములను కలిగియుండడు, ఆయన మొతత్ంగా దేవుడైయునాన్డు!
మరియు కేవలం ఒక నీడయంత సవ్లప్ముగా, దేవుడు మీలో ఉనాన్ గానీ, అది
ఒక నూతన భూమిని సృషిట్ంచడానికి చాలినంత శకిత్యైయునన్ది. అది ఒక కొతత్
చందుడిని మరియు ఒక కొతత్ సౌర మండలానిన్ సృషిట్ంచడానికి చాలినంత
శకిత్యైయునన్ది. అది దేవుడైయునాన్డు, మరియు అది బలమైనది! మరియు
సరిగాగ్ ఇపుప్డు ఇకక్డునన్ పర్తీ విశావ్సి నితయ్జీవమును కలిగియునాన్డు, మరి
అది, మీలో ఉనన్ దేవుని ఆతమ్యైయునన్ది; అది మృతులను లేపగలిగేంత
శకిత్యైయునన్ది, రోగులను సవ్సథ్పరిచే శకిత్యైయునన్ది, అది కకష్ʅలను
సాథ్నములో నిలబెటేట్ శకిత్యైయునన్ది. అయితే మీరు, అది ఒక నియమముచేత
నియంతించబడుతుంది, అది మీలో ఉనన్ ఆ ఆతమ్యైయునన్ది. మీరు దేవుని
కుమారులు మరియు కుమారెత్లైయునాన్రు. మీరు మీలో కలిగియునన్ అదే ఆతమ్,
పునరుతాథ్న దినమున మిమమ్లిన్ లేపుతుంది.
148 యేసు, ఆయన ఇకక్డ భూమి మీద ఉనన్పుప్డు, ఆయన మరణించినపుప్డు,
ఆయన అంతరాతమ్ పాతాళములోనికి దిగివెళిళ్నది, “మరియు చెరలో ఉనన్
ఆతమ్లకు పర్కటించినది, చెరలో ఉనన్ ఆతమ్లు, అవి నోవాహు దినములలో
దీరఘ్శాంతము ఇంకను కనిపెటుట్చుండగా పశాచ్తాత్పపడనివైయునన్వి.”
ఆయన శరీరము సమాధిలోనికి వెళిళ్నది. అయితే ఆయన చనిపోకముందు,
ఆయన తన ఆతమ్ను దేవుని చేతులకు అపప్జెపాప్డు. ఆయన ఆతమ్ దేవుని
దగగ్రకు వెళిళ్నది, ఆయన అంతరాతమ్ పాతాళములోనికి వెళిళ్నది, మరియు
ఆయన శరీరము సమాధిలోనికి వెళిళ్నది. మరియు లేఖనము నెరవేరే వరకు
యేసు పునరుతాథ్నమవవ్కుండా అడుడ్కోబడాడ్డు. ఆయన తిరిగి రాలేడు,
ఎందుకంటే ఆయన మూడు దినములు మరియు మూడు రాతులు సమాధిలో
ఉండవలసియునాన్డు. అయితే లేఖనము నెరవేరచ్బడినపుప్డు, ఈ అడుడ్
తొలగించబడినది; ఆయన ఆతమ్ ఆయనయొకక్ అంతరాతమ్ వదద్కు దిగివెళిళ్నది,
ఆయన అంతరాతమ్ ఆయన శరీరము వదద్కు వెళిళ్నది, మరియు ఆయన తిరిగి
లేచాడు.
149 మరియు మనము చనిపోయినపుప్డు, మన అంతరాతమ్లు దేవుని బలిపీఠము
కిందకు వెళాత్యి; మరి కొనిన్ ఉదయముల కితం, మీకు తెలిసినటుల్గా, ఒక
దరశ్నములో, దానిని చూడటానికి నాకు భాగయ్ము ఇవవ్బడినది, “మన ఆతమ్లు
దాని దయచేసిన దేవునియొదద్కు పోవును, మరియు మన శరీరములు
భూమియొకక్ మనున్లోనికి చేరును” అని బైబిలు గర్ంథము చెపుత్నన్ది. కానీ ఏదో
ఒక రోజు, లేఖనము నెరవేరచ్బడినపుప్డు, మన ఆతమ్లు దేవునియొదద్ నుండి
పంపబడి, అంతరాతమ్ను తీసుకుంటుంది, మరియు అంతరాతమ్ శరీరమును
తీసుకుంటుంది. మరియు మనలిన్ పైకి లేపే శకిత్, సరిగాగ్ ఇపుప్డే మనలో
ఉనన్ది! ఇపుప్డు మనము పరలోకసథ్లములలో ఉనాన్ము. ఇపుప్డు మనము
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పునరుతాథ్నపు శకిత్లో ఉనాన్ము.
150 దానికి ఒక నియమము లేదంటే, దేవుని కుమారులు మరియు కుమారెత్లు
బయట ఇకక్డ తమ కొరకు ఒక పర్పంచమును సృషిట్ంచుకొని మరియు వెళిళ్
దానిలో ఒక వయ్కిత్గత జీవితమును జీవించేవారే. మీరు దానిని చేయడానికి తగిన
శకిత్ని మీయందు కలిగియునాన్రు. దేవుని శకిత్యొకక్ నీడనైనా మీరు మీలో
కలిగియునన్టెәల్తే, మీరు దానిని చేయడానికి శకిత్ని కలిగియునాన్రు. దేవుడు
సరవ్శకిత్మంతుడు. నా భావము ఏమిటో చూసుత్నాన్రా? మీలో ఉనన్ శకిత్ దానిని
చేసుత్ంది, మీరు ఒక పర్పంచానిన్ ఉనికిలోకి పలికి మరియు వెళిళ్ దానిలో
జీవించగలరు. హలెల్లూయా! విషయం అదేయైయునన్ది.
151 ఇపుప్డు సంఘములో ఉనన్ శకిత్ అదేయైయునన్ది, అయితే అది ఒక
నియమము దావ్రా నియంతించబడుతుంది. మరియు ఆ నియమము “కొనిన్
ఆజఞ్లను పాటించేది కాదు.” అది ఒక విశావ్స నియమమైయునన్ది. యేసు
ఇటుల్ చెపాప్డు, “నమిమ్నవారికి సమసత్ము సాధయ్మే.” మరియు మీరు దానిని
నమమ్గలిగితే, దేనిని నమమ్డానికి దేవుడు మీ ఆతమ్ను నడిపిసాత్డో, అది మీదే
అవుతుంది. విశావ్సము దావ్రా, మీరు మీ పాదములను మోపగలిగిన పర్తి
సథ్లమును, దేవుడు మీకు అనుగర్హిసాత్డు. ఆమేన్! అది మీదే, మీరు దానిని
సావ్ధీనపరచుకుంటారు, మీరు గనుక ఈ విశావ్స నియమానికి తాళపుచెవిని
కనుగొంటే అది మీకు దానిని తెరుసుత్ంది. నా భావమును మీరు గర్హిసుత్నాన్రా?
ఆ శకిత్ నియంతించబడేది…మీరు ఒక దేవుని కుమారుడైతే, మీరు ఒక దేవుని
కుమారెత్యైతే, అది మిమమ్లిన్ ఎనన్డూ విడిచిపెటట్దు. అది ఎలల్పుప్డూ మీతోనే
ఉంటుంది. అయితే, మీ విశావ్సము దానినుండి దూరం అవుతుంది, కానీ అది
ఇంకనూ అకక్డే ఉంటుంది. హలెల్లూయా!
152 మీరు రకిష్ంచబడినపుప్డు, ఈ భూమియొకక్ బురద నుండి పైకి లేవడానికి
దేవుడు మీకు విశావ్సానిన్ ఇసాత్డు. మీ విశావ్సము ఈ లోకపు కారాయ్లను
జయిసుత్ంది. మీ విశావ్సము ఏమిటి? మిమమ్లిన్ ఒక దేవుని కుమారునిగా
చేయడానికి, దేవుడు మీలో చేసిన ఆ కారయ్ముపై మీకునన్ విశావ్సమైయునన్ది.
మీరు అబదాధ్లు చెపప్డం మానేసాత్రు, మీరు దొంగతనం చేయడం మానేసాత్రు,
మీరు తాగడం మానేసాత్రు, ఎందుకంటే మీ విశావ్సం మిమమ్లిన్ వాటికంటే పైకి
లేపుతుంది. ఆమేన్. మీరు అలా చేయకపోతే, మీకు అసలు విశావ్సము లేనటేట్.
“మరియు మీరు విశావ్సము దావ్రా, కృపచేతనే రకిష్ంచబడియునాన్రు.”
153 మీ విశావ్సం ఎంతగా విడుదల చేయబడితే, మీరు అంతటి శకిత్ని కలిగి
ఉండగలరు, ఎందుకంటే ఆకాశమును మరియు భూమిని సృషిట్ంచగల శకిత్
మీలోనే నివసిసుత్ంది. దేవుడు మీలో నివసించుచునాన్డు, మరియు మీరు దేవుని
కుమారులు మరియు కుమారెత్లైయునాన్రు. ఆమేన్! విషయం అదేయైయునన్ది.
అయితే, అది మీ విశావ్సమైయునన్ది. యేసు ఇటల్నాన్డు, “మీ విశావ్సము చొపుప్న,
మీకు కలుగునుగాక. మీరు నమమ్గలిగితే, సమసత్మును సాధయ్మే. నిశచ్యముగా,
మీరు ఈ పరవ్తముతో ‘కదలిపొముమ్,’ అని చెపిప్, మరియు సందేహము లేకుండా,
మీరు చెపిప్నది జరుగునని నమిమ్తే చాలు!”
154 అటువంటపుప్డు మనలో నివసిసుత్నన్ ఈ గొపప్ విమోచకుడైన కీసుత్నందు,
సంఘమును ఎనన్డూ విడిచిపెటట్ని ఈ కొటట్బడిన బండయందు, విశావ్సము
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కలిగియునన్ మనము ఎటువంటి పర్జలమై ఉండాలి? “ఇదిగో నేను యుగసమాపిత్
వరకు, సదాకాలము మీతో కూడా ఉనాన్ను,” కలవ్రి నుండి సంఘములోనికి
కుమమ్రించబడిన రకష్ణయు శకిత్యు గల ఆ గొపప్ పర్వాహముయొకక్ నితయ్మైన-
సనిన్ధి; జీవముగల దేవునియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి, ఆ గొపప్ పర్వాహము, మన
పర్యాణములో మనతో కూడ వచేచ్ ఆ కొటట్బడిన బండ.
155 ఇశాయేలు తమ విశావ్సానిన్ కోలోప్యారు. వారు తోవ తపిప్పోయారు.
వారు మాంసము వండుకొను కుండల కొరకు పరితపించడం మొదలుపెటాట్రు.
వారు గనుక విశావ్సముతో నిలిచియుండి, మరియు దేవుడు వారిని దేశములోనికి
తీసుకెళళ్బోతునాన్డని నముమ్తునన్టెәల్తే, వారిని ఆటంకపరిచేది ఏదీ ఉండేది
కాదు. వారు ఇదివరకే సముదాలను తెరిచారు, వారు తమ శతువుల మీదకు
తెగుళల్ను రపిప్ంచారు, వారు తమ వెనుక వారి శతువులను సిలువ వేసి, మరియు
ఆ దేశములోనికి పర్వేశించారు, మరి అయినను వాగాద్నములోనికి వెళళ్డానికి
విశావ్సమును కలిగిలేరు.
156 యెహోషువా మరియు కాలేబులు ఆ విశావ్సమును కలిగియునాన్రు!
వారు ఇటల్నాన్రు, “మనకు ఎదురయేయ్ దేనినైనా జయించుటకు మనమెంతో
సమరుథ్లమైయునాన్ము.”
157 సంఘముతో ఉనన్ సమసయ్ అదే. మనము పర్తి వాయ్ధిని జయించగలము.
మనం మనలో శకిత్ని కలిగియునాన్ము. మనము దేవునియొకక్
కుమారులము మరియు కుమారెత్లమైయునాన్ము, మన ఎదుట ఏదియు
నిలబడజాలదు. ఒకటే విషయం ఏమిటంటే, ఆయన దానిని నమేమ్వారిని
కనుగొనగోరుతునాన్డు, దేవుడు ఇదివరకే మీ కొరకు చేసిన కారయ్మును
నమేమ్వారిని కనుగొనగోరుతునాన్డు. మనము అయుయ్ంటాము కాదు; మనము
ఇపుప్డు అయుయ్నాన్ము! మరియు ఆ ఆతమ్యొకక్ నితయ్ముగ-నుండు సనిన్ధి
మనతో ఉనన్ది. ఆమేన్! విషయం అదేయైయునన్ది.
158 బండ నుండి నితయ్ము-పర్వవహించే నీరు అని, ఈ ఉదయం ఆ అంశము
గురించి నేను చెపిప్నపుప్డు నా భావము అదేయైయునన్ది. బండనుండి నితయ్ము-
పర్వహించే నీరు సరిగాగ్ ఇపుప్డు ఇకక్డ ఉనన్ది, కలవ్రి వదద్ కొటట్బడిన ఆ
బండనుండి నితయ్ము-పర్వహించే నీరు ఇకక్డునన్ది. కలవ్రి వదద్ ఆ పరిశుదాధ్తమ్
ఆయనలోనుండి బయటకు వచిచ్నపుప్డు, పెంతెకొసుత్ దినమున మరలా
సంఘము మీదకు వచిచ్నది, అదే పరిశుదాధ్తమ్ ఈ ఉదయం ఇకక్డ ఉనన్ది.
మరియు అది మనకు ఒక వాగాద్నమును ఇచిచ్నది!
159 ఆ కారణమును బటిట్యే, రోగుల ఎదుట నడుసుత్నన్పుప్డు, ఆవలిన ఆయన
నాకు ఆజాఞ్పించినదానిని, నేను నముమ్తాను; దేవుడు ఆలాగున చెపాప్డు! ఆ
విధంగానే దరశ్నములు కలుగుతాయి; దేవుడు దానిని వాగాద్నము చేశాడు!
దేవుడు అబదధ్మాడజాలడు.
160 దానిని నమమ్ండి! మీరు దానిని నమమ్వలసియునన్ది. ఆ అవరోధానిన్
తొలగించి, మిమమ్లిన్ దానిలో పర్వేశింపజేయడానికి దానిని తెరవగలుగుటకు,
అకక్డ ఏదో ఉండవలసియునన్ది. ఈనాడు మనకు కావలసింది మరింత
శకిత్ కోసం పారిథ్ంచడం కాదు. మీరు ఒక కొతత్ భూమిని సృషిట్ంచగలుగుటకు
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చాలినంత శకిత్ని కలిగియునాన్రు. ఆ శకిత్ని ఉపయోగించడానికి తగిన విశావ్సము
ఇపుప్డు మీకు అవసరమైయునన్ది. ఆ జీవితానిన్ నియంతించడము, మరియు
ఒక దైవభకిత్గల జీవితానిన్ జీవించడము మీకు అవసరమైయునన్ది, ఎంతగా
అంటే మీరు దేవుడిని ఏదైనా అడిగినపుప్డు, మీరు ఎరిగియుంటారు! దాని
విషయంలో, మనకు దేవునియందు నమమ్కం ఉంది. మనకు తెలుసు, మనము
ఆయన ఆజఞ్లను నిరవ్రిత్ంచినటెәల్తే, మనము ఆయనతో నడిచినటెәల్తే, ఆయన మన
నుండి ఏ మేలును బిగబటిట్యుంచడు. దేవుడు మనతో నడుచుట. ఓ, మై!
161 వారు చేయవలసినది ఒకేఒకక్టి ఉనన్ది. వారు చేయవలసినది ఒకేఒకక్టి
ఉనన్ది, అదేమిటంటే, తినన్గా మారగ్ంలో కొనసాగడమైయునన్ది. ఇటువైపుకు
తొలగిపోవడం, మరియు అటువైపుకు తొలగిపోవడం కాదు; కానీ మారగ్ంలోనే
నిలకడగా కొనసాగాలి! సంఘానికి కూడా చేయవలసిన పని ఒకేఒకక్టి ఉనన్ది,
మారగ్ంలోనే నిలిచి ఉండడం! వారికి ఒక అగిన్సత్ంభం ఉనన్ది, ఆ అగిన్సత్ంభానిన్
వెంబడించడం దావ్రా, వారు సరైన మారగ్ంలో కొనసాగవలసియునాన్రు.
వారిని నడిపించినది అదేయైయునన్ది. వారు చూడగలిగిన వారి లకష్ʅం, ఆ
అగిన్సత్ంభమేయైయునన్ది. అది మోషే దావ్రా పనిచేయడానిన్ వారు చూశారు,
మరియు ఆయనే తమ నాయకుడని వారు తెలుసుకునాన్రు.
162 ఈనాడు మనము వాకయ్మును కలిగియునాన్ము. మనము వాకయ్మును
వెంబడిసుత్నాన్ము. మరియు వాకయ్ము విశావ్సులలో పనిచేయడానిన్ మనము
చూసుత్నాన్ము, మరపుప్డు, అది ఆ విధంగానే ఉనన్దని మనకు తెలుసు. దేవుడు
మనతో పనిచేసూత్, వెంబడిసుత్నన్ సూచనల దావ్రా వాకయ్మును నిరాథ్రిసుత్నాన్డు!
మనము వాకయ్ముతోనే నిలబడతాము. వాకయ్మే ఫలితాలను ఉతప్తిత్ చేసుత్ంది.
163 వారు మోషేతో నిలిచియునాన్రు. ఎందుకంటే, ఆ అగిన్సత్ంభము, మరి మోషే
దానిని వెంబడించాడు. మరియు వారు వెంబడించారు. మోషేను ఎదిరించడం
మొదలుపెటిట్నపుప్డు, మరియు దేవునికి విరోధముగాను మోషేకి విరోధముగాను
గొణిగినపుప్డు, వారు ఒకవైపుకు మరియు మరొక వైపునకు తిరుగులాడారు.
సమసయ్లు వచాచ్యి. ఖచిచ్తంగా.
164 మనము వాకయ్ముతో నిలబడతాము, మరియు వాకయ్ము సూచనలను
ఉతప్తిత్ చేసుత్ంది. యేసు ఇటుల్ చెపాప్డు, “వాకయ్మును నమిమ్నవారిని ఈ
సూచకకియలు వెంబడిసాత్యి.” చూడండి, అది వాకయ్ముతో…మీరు వాకయ్ముతో
నిలిచియుండండి, వాకయ్మే సూచనలను ఉతప్తిత్ చేసుత్ంది. కానీ, మోషే, అతడు
ఏమి చేశాడు?
165 వారు మారగ్ము తపిప్ తిరుగులాడారు, మరియు వారేమి చేశారు? వారి దారిని
విడిచి తిరుగులాడారు, మరియు వారి నీటి సరఫరాను వారు కోలోప్యారు.
166 ఈనాడు సంఘము చేసినది అదేనని నేను అనుకుంటునాన్ను. అది
లేఖనముల మారగ్మును విడిచి తిరుగులాడుతునన్ది. వారు ఇజములలోనికి
దిగిపోయారు. వారు చేయకూడని చినన్ చినన్ కారాయ్లలోనికి వారు
దిగిపోయారు. వారు కొనిన్ సంగతులను అలవరచుకునాన్రు. వారు అపొసత్లుల
మతసిదాధ్ంతము వంటి సంగతులను అలవరచుకునాన్రు. బైబిలులో మీరు దానిని
ఎకక్డ కనుగొంటారు? వారు చదివే జపమాలలను వారు అలవరచుకునాన్రు. ఒక
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అనుభవానికి బదులు వారు సంఘశాఖలను అలవరచుకునాన్రు. తిరిగి-జనిమ్ంచే
అనుభవానికి బదులు వారు కరచాలనము చేయడానిన్ అలవరచుకునాన్రు. నీటి
బాపిత్సమ్మునకు బదులు వారు చిలకరించడానిన్ అలవరచుకునాన్రు. బైబిలులో
అసలు అటువంటిది లేనే లేనపుప్డు, వారు “తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్” అనే
దుషట్ రూపానిన్ సీవ్కరించారు. “యేసు కీసుత్ నామములో!” అని బైబిలు చెపిప్నది.
అదే నీళుళ్ మీకు కావాలంటే మీరు చేయవలసిన ఒకే ఒకక్ కారయ్మునన్ది, తిరిగి ఆ
మారగ్ములోకి రావడమే. తిరిగి రండి…ఆయన విడిచివెళళ్లేదు; ఆయన ఇంకను
ఇకక్డ ఉనాన్డు. మీరు కీసుత్కు బదులు మతసిదాధ్ంతములను తీసుకునాన్రు.
మొండి పటుట్పటిట్ మీరు దూరంగా వెళిళ్పోయారు.
167 ఒకడు, “మంచిది, నేను ఒక మెథడిసుట్ను” అని అనాన్డు.

ఇంకొకడు, “నేను ఒక బాపిట్సుట్ను” అని అంటాడు.
అపుప్డు, నీవు ఒక కైసత్వుడవు కాదని అది చూపిసుత్ంది. మనము

కీసుత్వారమైయునాన్ము! మనము ఆయనకు చెందియునాన్ము.
మీరు ఇటల్ంటారు, “మంచిది, నేను, ఒక బాయ్పిట్సుట్నైనపప్టికి కూడానా?”
నీవు అయుయ్నన్దంతా అది మాతర్మేయైతే, అపుప్డు నీవు కీసుత్వాడవు

కానేకాదు, నీవు ఒక బాయ్పిట్సుట్వు.
మీరు ఇటల్ంటారు, “మంచిది, నేను పెంతెకొసుత్వాడను.”
నీవు కేవలం సంఘశాఖపరముగా ఒక పెంతెకొసుత్వైతే, నీవు అది

మాతర్మేయైయునాన్వు.
168 కానీ, నీవు పెంతెకొసుత్ అనుభవమును కలిగియునన్టెәల్తే! మరియు
పెంతెకొసుత్ వాకయ్ము ఒక పెంతెకొసుత్ అనుభవమును తీసుకొనివసుత్ంది!
అపుప్డు ఆ శిషుయ్లు చేసిన అదే కారయ్మును చేయండి, మీరు పరిశుదాధ్తమ్తో
నింపబడేవరకు పైన అకక్డ వేచియండండి.
169 మరియు పిదప మీరు వాకయ్మునకు విరుదధ్ంగా మారితే, మీలో ఉనన్ ఆ ఆతమ్
వాకయ్ము చెపుత్నన్దానికి వయ్తిరేకముగా వెళుత్నన్టెәల్తే, అపుప్డది పరిశుదాధ్తమ్ కాదు.
అది పరిశుదాధ్తమ్ను అనుకరిసుత్నన్ దయయ్మైయునన్ది. మనము దానితో ఏ సిథ్తికి
వెళాళ్మో మీరు చూసుత్నాన్రా? ఓ, మనలో కొందరు భాషలలో మాటాల్డినారు,
మనము బిగగ్రగా అరచి సుత్తించే సమయాలను మరియు మొదలగువాటిని
కలిగియునాన్ము, మరి ఈ మిగతా అనిన్టినీ నిరాకరించాము. మనము
లేఖనములో లేని పర్తిదానిని సంఘములోనికి రానిచాచ్ము. ఈనాడు మనము ఏ
సిథ్తికి వచాచ్ము? మనము తిరిగి మరొక ఎడారికి, ఎండిపోయిన సంఘసంసథ్కు
వచాచ్ము. మనము సంసాథ్గతమైపోయి, మన నీళళ్ను కోలోప్యాము. పెంతెకొసుత్
చేసినది సరిగాగ్ అదేయైయునన్ది. అది సంసథ్గా మారడం మొదలుపెటిట్నపుప్డు,
అది సహవాసమును బర్దద్లు చేసి, మరియు, “మంచిది, ఇపుప్డు ఈ వయ్కిత్ దానిని
నముమ్చునన్టెәల్తే, మేము సహవాసము చేయము,” అని అనాన్రు.
170 వెళళ్ండి, అతడు సతయ్వాకయ్మునొదద్కు, సతయ్ముయొకక్ జాఞ్నమునకు
వచేచ్ వరకు, అతనితో నిలిచియుండండి. అది ఏమైనాగాని, ఎలాగైనా, దానిని
వదిలేయండి. అలాగే కొనసాగండి, సహోదరులవలె ఉండండి.
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171 కానీ, ఓ, మనము సంసాథ్గతము చేయాలిస్ందే, మరియు ఇటుల్ చెపాప్లిస్ందే,
“మంచిది, మీరు ఏకతవ్పువారు కాదు గనుక, మీరు దివ్తవ్పువారు కాదు గనుక,
లేదా తితవ్పువారు కాదు గనుక, లేదాఇదికాదు గనుక, మేము మీతో సహవాసము
చేయము.” పిదప మనము దానిని చేసినపుప్డు, మనము ఏమి చేసాత్ము? మనలిన్
మనము మరలా నేరుగా ఒక ఎడారిలోకి తెచుచ్కుంటాము. అది నిజము!
172 అయితే గురుత్ంచుకోండి, ఇశాయేలీయులు దారిలో నుండి, వాగాద్న
దేశమునకైన మారగ్ము నుండి తొలగిపోయినపుప్డు, ఆ బండ ఎనన్డూ వారిని
విడిపెటట్లేదు; అది సరిగాగ్ అకక్డే ఉనన్ది, నీళుళ్ అలాగే ఉనాన్యి. పరిశుదాధ్తమ్
కూడా అలాగే, సరిగాగ్ అకక్డే ఉంటునాన్డు. మనము ఎకక్డికో తిరగాలిస్న
అవసరంలేదు.
173 ఇపుప్డు, దేవుడు ఇకక్డ మనకు ఒక గొపప్ విషయమును బోధిసాత్డు. దేవుడు
ఇకక్డ మనకు ఒక పాఠమును నేరిప్సాత్డు. కీసుత్ ఒకక్సారి కొటట్బడాడ్డు, మనకు
ఒక పెంతెకొసుత్ అనుభవమును ఇచాచ్డు, అందరి కొరకు, ఒకక్సారే కొటట్బడాడ్డు.
ఇపుప్డు, ఆ బండ కొటట్బడినపుప్డు, అది మరలా కొటట్బడాలిస్న అవసరము లేదు.
అది ఒకక్సారే కొటట్బడినది.
174 పాయశిచ్తత్మునందు సనన్గిలిల్న విశావ్సమును చూపిసూత్, దానిని
రెండవసారి కొటట్డం వలన మోషే ఒక పొరపాటు చేశాడు. కానీ కీసుత్
ఒకక్సారి కొటట్బడినపుప్డు, ఆయన మరలా కొటట్బడాలిస్న అవసరము లేదని
మనకు తెలుసు. మంచిది, మోషే ఏమి చేసుత్నాన్డు? మోషే ఏదో కొతత్దానిని
సాథ్పిసుత్నాన్డు, ఒక కొతత్ విషయానిన్ చేయడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్డు.
175 మరియు ఈనాడు మన మతపెదద్లు ఆ విధంగానే చేశారు. వారు ఏదో ఒక
కొతత్దానిని తయారుచేయడానికి పర్యతిన్ంచారు. “మేము మా కొరకు అసెంబీల్స్
ఆఫ్ గాడ్ ను తయారుచేసుకుంటాము. మేము మా కొరకు పెంటికోసట్ల్ చర్చ్
ఆఫ్ గాడ్ ను తయారుచేసుకుంటాము. మేము మా కొరకు జనరల్ కౌనిస్ల్
ను తయారుచేసుకుంటాము. మేము మా కొరకు దీనిని, దానిని, లేదా ఆ
మరొకదానినితయారుచేసుకుంటాము.” దేవుడు చేసినది అది కాదు. అది ఆయన
ఆలోచన కాదు.
176 కీసుత్ ఒకక్సారే కొటట్బడాడ్డు. అది అసలైన అనుభవమైయునన్ది. అది
అసలైన మారగ్మైయునన్ది. పెంతెకొసుత్ దినమున, పేతురు, “మీలో పర్తివాడును,
పశాచ్తాత్పపడి, యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందండి,” అని అనాన్డు.
177 “మేము ‘తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్లో’ చిలకరిసాత్ము, దాని గురించి
అనిన్ విధములైన మతసిదాధ్ంతములను మరియు పర్తిదానిని ఇసాత్ము.” మనము
వాకయ్ము నుండి తొలగిపోయినపుప్డు, మనము ఎకక్డికీ వెళళ్లేకపోవడంలో
ఎటువంటి ఆశచ్రయ్మూ లేదు. చూశారా?
178 దేవుడు మనకు ఒక పాఠమును నేరిప్సాత్డు. మోషే ఈ విధంగా
చెపప్వలసినవాడు కాదు, “ఇపుప్డు మనము ఇకక్డ ఒక కొతత్దానిని
పారంభించుదాము, మరియు మనము సంసాథ్గతము చేసి మరియు మనము
కాయ్థలిక్ సంఘమును తయారుచేదాద్ము.” వారు తయారుచేసిన మొదటిది
అదేయైయునన్ది. అంతే కాదు, పిదప కొంతకాలం తరావ్త, “మంచిది, దీని
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నుండి మనము ఒక కొతత్దానిని తయారుచేదాద్ము, మనము లూథరన్ ను
తయారుచేదాద్ము.” తరావ్త ఆంగిల్కనుల్ వచాచ్రు, మరియు ఆ తరావ్త బాయ్పిట్సుట్లు,
మరియు ఇంకా ఏమిటి, కాయ్ంపెబ్లెәల్టుల్, మరియు చర్చ్ ఆఫ్ కైస్ట్ వారు వచాచ్రు,
మరియు కీసుత్ విరోధి, మరియు ఇంకా ఇతరమైనవనీన్ వచాచ్యి. చూడండి,
వారంతా, ఒకరివెంబడి ఒకరు, ఒకరి వెంబడి ఒకరు, సంఘశాఖలను మరియు
సంఘసంసథ్లను తయారుచేసుకుంటూ వెళళ్డం మొదలుపెటాట్రు. విషయం
అది కాదు. అకక్డ వారేమి చేసుత్నాన్రో చూసుత్నాన్రా? ఒక కొతత్దానిని
పారంభించడానికి, వారు బండను మరలా కొడుతునాన్రు. మనకు ఒక కొతత్
సిదాధ్ంతము అవసరము లేదు.
179 బైబిలులో పర్తి వయ్కిత్కి యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము ఇవవ్బడినది.
బైబిలులో పరిశుదాధ్తమ్ను పొందుకునన్ పర్తీ వయ్కిత్, దేవుని మారగ్ములోనే వచాచ్రు,
అది ఏ విధంగా ఉండాలని దేవుడు పర్దరిశ్ంచాడో సరిగాగ్ ఆ విధంగానే వచాచ్రు.
వారు అదే కారయ్మును చేశారు. వారు అదే అనుభవమును పొందుకునాన్రు.
వారిని అవే సూచనలు వెంబడించాయి. వారిని అవే కియలు వెంబడించాయి.
ఎందుకు? వారు ఆ బండ దావ్రా జీవించారు. వారు అదే నీటిని పొందుకునాన్రు.
180 మరియు, ఈనాడు, మనము ఇనిన్ మతసిదాధ్ంతములను మరియు
సంఘశాఖలను కలిగియుండటానికి కారణమేమిటంటే, మనము ఏదో ఒక
కొతత్దానిని పారంభిసుత్నాన్ము గనుకనైయునన్ది. మనకు ఏ కొతత్ది అవసరము
లేదు. వెనుకకు వెళళ్ండి!
181 మోషే ఆ బండను మరలా కొటాట్లిస్నవాడు కాదు, ఏదో కొతత్దానిని
పారంభించాలిస్నవాడు కాదు. అతడు వారితో, ఆ అసలైన బండ
గురించి మాటాల్డవలసియునాన్డు. ఓ, మీరు దానిని గర్హిసుత్నాన్రని
నేను ఆశపడుతునాన్ను! మోషే ఆ అసలైన, కొటట్బడిన బండ గురించి
మాటాల్డవలసియునాన్డు; దానిని మరలా కొటట్డానికి పర్యతిన్ంచడం కాదు గానీ,
ఒక కొతత్దానిని పారంభించడానికి పర్యతిన్ంచడం కాదు గానీ, ఆ పాతదానితో
మాటాల్డవలసియునాన్డు.
182 దేవా, నాకు సహాయము చేయము! నేను ఒక పేదవాడిగా మరణించినా
గానీ, పలిప్ట్ మీద, నేను ఆ అసలైన బండ గురించే మాటాల్డుతాను! నేను ఆ
అసలైన అనుభవము గురించే మాటాల్డుతాను. వారికి బాపిత్సమ్మునిచిచ్న ఆ
అసలైన లేఖనముల గురించే నేను మాటాల్డుతాను, “పాపకష్మాపణ నిమితత్ము,
మీలో పర్తివాడును, పశాచ్తాత్పపడి యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము
పొందండి, మరియు పరిశుదాధ్తమ్ అను వరమును పొందుకుంటారు.” బండ
నుండి పర్వహిసుత్నన్ నీటియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి ఇంకను మనతో ఉనన్ది. అది
అదే కారయ్మును తీసుకువసుత్ంది. అది దరశ్నములను తీసుకువసుత్ంది. అది
సవ్సథ్తలను తీసుకువసుత్ంది. అది పర్వచనములను తీసుకువసుత్ంది. వారు చేసిన
పర్తీదానిని అది తీసుకువసుత్ంది.
183 ఇశాయేలు తిరిగి మరలా లేఖనములతో వరుసలోనికి వచిచ్నపుప్డు,
మరియు తిరిగి మారగ్ములోనికి వచిచ్నపుప్డు, వారు వాగాద్న దేశమునకు
వెళిళ్పోయారు. కానీ వారికి నలభై సంవతస్రాలు పటిట్ంది.
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184 పెంతెకొసుత్ దాదాపు నలభై లేదా యాభై సంవతస్రాల నుండి ఉనన్ది,
అరణయ్ములో అటు ఇటు తిరుగుతూ ఉనన్ది. బండ వదద్కు తిరిగిరండి! అది
కనుచూపు మేరలో ఉనన్ది. అది ఇకక్డే ఉనన్ది, సరిగాగ్ ఇకక్డ వాకయ్ములో
వాయబడియునన్ది. ఆయన ఎలల్పుప్డూ చేసే అదే కారయ్మును పర్దరిశ్సూత్
పరిశుదాధ్తమ్ ఇకక్డ ఉనాన్డు, కావున ఆ నీటియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి ఇకక్డునన్ది.
కేవలం దాని దగగ్రకు తిరిగిరండి, మునుపటిదాని వదద్కు, అసలైనదాని వదద్కు
తిరిగిరండి. అసలైనదానిలో అది ఎలాగునన్ది?
185 “సరి, వారు బోధకునితో కరచాలనము చేశారా”? అటువంటిదేదీ లేదు.
“వారు తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్ నామములో’ బాపిత్సమ్ము పొందారా”?
అటువంటిదేదీ లేదు. బైబిలులో, ఎకక్డైనా గానీ, లేదా బయటైనా గానీ,
బైబిలుకు వెలుపల మూడువందల సంవతస్రాల వరకు కూడా, “తండి, కుమార,
పరిశుదాధ్తమ్,” నామములో ఒకక్ వయ్కిత్కి కూడా బాపిత్సమ్ము ఇవవ్బడలేదు. అది ఒక
కాయ్థలిక్ సిదాధ్ంతమే గానీ, ఒక బైబిలు బోధ కాదు. చూశారా?
186 వారు పరిశుదాధ్తమ్ను కలిగియునాన్రు. నమిమ్నవారిని ఈ సూచకకియలు
వెంబడించాయి. ఈనాడు అది మరలా దానినే చేసుత్ంది. ఆ బండ, ఆ కొటట్బడిన
బండ ముందెపుప్డూ ఉనన్టేల్ ఇపుప్డను ఎంతో సజీవమైనదై-యునన్ది!
187 మనమిటుల్ చెపప్కుండా ఉందాము, “మంచిది, మీరు వచిచ్ మరియు మా
పెంతెకొసుత్ సంఘములో చేరండి, మా పెంతెకొసుత్ పరిధులలోకి రండి.” “లేదు,
మీరు వచిచ్ మా బాయ్పిట్సుట్లో లేదా మెథడిసుట్లో, లేదా పెసిబ్టేరియన్ లో, లేదా
కాయ్థలికుక్లో చేరండి.” అది ఏమిటి? అది ఆ బండను మరలా కొటట్డమైయునన్ది,
ఏదో ఒక కొతత్దానిని పారంభించడమైయునన్ది.
188 వారి పాపకష్మాపణ కొరకు, “పశాచ్తాత్పపడి, యేసుకీసుత్ నామములో
బాపిత్సమ్ము పొందండి” అని, “మరియు నమిమ్నవారిని ఈ సూచకకియలు
వెంబడిసాత్యి” అని, వారితో చెపప్ండి. ఇపుప్డు మీరు తిరిగి అదే దారిలో ఉనాన్రు,
తిరిగి అదే నీటి వదద్కు వెళుత్నాన్రు. అదే నీరు అదే ఉతేత్జాలను ఇసుత్ంది. అది
శరీరమునకు అదే దిదుద్బాటును ఇసుత్ంది. అది అదే శుదీధ్కరించే శకిత్ని ఇసుత్ంది.
అది అదే సవ్సథ్తా శకిత్ని ఇసుత్ంది. మనము అదే ఆతమ్ వదద్కు తిరిగివసేత్ చాలు, అది
అపుప్డు చేసిన అదే కారయ్మును చేసుత్ంది.
189 దాకాష్వళిళ్లోని జీవము దాకాష్పండల్ను ఉతప్తిత్ చేసుత్ంది. పోయిన
సంవతస్రము అది ఉతప్తిత్ చేసేత్, ఈ సంవతస్రము కూడా అది దానినే ఉతప్తిత్
చేసుత్ంది. అది దేవునియొకక్ నియమమైయునన్ది. దేవుని నియమమేమిటంటే,
అది ఒక దాకాష్వళిళ్యైతే, దానిని అలాగే వదిలివేయండి, అది దాకాష్లను ఉతప్తిత్
చేసుత్ంది. మీరు దానిని వేరే దేనితోనో సంకరము చేయగలరు, కానీ దానిని అలాగే
వదిలేయండి మరియు అది మరలా అదే దాకాష్లను తీసుకువసుత్ంది.
190 కాబటిట్, మనము సంఘమును పెంటికోసట్లిజముతో, బాయ్పిట్సిట్జముతో,
మెథడిసిట్జముతో, పెసిబ్టేరియనిజముతో, యాంగిల్కన్ ఇజముతో, మరియు
పర్తివిధమైన ఇజముతో సంకరము చేశాము. మీరెందుకని దానిని అలాగే
వదిలేయకూడదు? ఆ తీగె వదద్కు తిరిగిరండి, అది అదే శకిత్ని తిరిగి
తీసుకువసుత్ంది. ఆమేన్! ఆమేన్! నేను దానిని ఇషట్పడుతునాన్ను.
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191 “ఏదైనా కొతత్దానిని పారంభించడం.” మనము దానినే చేశాము. మన
అధికారమును చూపించుకోడానికి పర్యతిన్ంచడం కాదు. “డాకట్ర్ ఫలానా-
మరియు-ఫలానావారు ఆఫలానా-మరియు-ఫలానా-మరియు-ఫలానాయొకక్
ఆ గొపప్ ఫలానా-మరియు-ఫలానా- సంఘమునకు వయ్వసాథ్పకుడైయునాన్డు.”
విషయం అది కాదు.
192 మోషే దానినే చెపాప్డు, “నేను ఏమి చేయగలనో నేను వారికి చూపిసాత్ను.
ఎలాగైనా, నేను దానిని రపిప్సాత్ను!” అతడు దానిని కొటాట్డు, అవి రాలేదు. అతడు
మరలా, “నేనేమి చేయగలనో చూపిసాత్ను!” అని కేకవేశాడు. దాని నిమితత్ము
దేవుడు అతనితో వయ్వహరించాడు.
193 మీరు “కేవలం ఏదో సంఘశాఖను పటుట్కొనియుంటే చాలు,” అని మీరు
అనుకోకండి. దాని నిమితత్ము దేవుడు మీతో వయ్వహరిసాత్డు. అది ఖచిచ్తంగా
నిజము. మీరు ఆ అసలైనదాని వదద్కు తిరిగి రావలసియునాన్రు. తిరిగి రండి.
194 కేవలం పర్జలతో మాటాల్డండి. (“మీరు వచిచ్ మా సంఘములో చేరండి.
మీరు వచిచ్ మా మతసిదాధ్ంతమును వలిల్ంచండి,” అని వారికి చెపప్కండి.) “మీరు
తిరిగివచిచ్ మరియు పశాచ్తాత్పపడండి, మరియు మీ పాపకష్మాపణ నిమితత్ము,
యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందండి; మరియు మీ హృదయము
సరిగాగ్ ఉనన్టెәల్తే, మీరు పరిశుదాధ్తమ్ అను వరమును పొందుతారు. మరియు
విశావ్సులను ఈ సూచకకియలు వెంబడిసాత్యి. ఒక విశావ్సుల గుంపు, వారితో
ఈ సూచకకియలు వెళాత్యి.” ఎందుకని? ఆ బండ, ఆ కొటట్బడిన బండ ఉనన్ది
మరియు ఆయనయొకక్ జీవజలములు బయటకు వసుత్నాన్యి, ఆయన ఆ వెనుక
చేసిన అదే కారయ్మును ఉతప్తిత్ చేసుత్నన్ది. అది అటుల్ చేయకుండా ఉండలేదు. ఓ,
అవును.
195 మనము ఫోజులు కొడుతూ, మరియు, “మేము మెథడిసుట్లము, మరియు
బాయ్పిట్సుట్లము,” అని చెపప్గోరుతాము.
196 కేవలం ఆ బండతో మాటాల్డండి, ఆయన నితయ్ము-ఉనాన్డు. దానిలో
చేరడానికి పర్యతిన్ంచకండి. నేను ఇకక్డ “చేరచ్డం” అని వాసుకునాన్ను.
దానిలో చేరడానికి పర్యతిన్ంచకండి. మీరు దీనిలో చేరలేరు, ఆ ఒకక్టి మాతర్ం
ఖచిచ్తం. మీరు మెథడిసుట్లో చేరగలరు, మీరు బాయ్పిట్సుట్లో చేరగలరు, మీరు
పెంతెకొసుత్వారిలో చేరగలరు, మీరు ఆంగిల్కన్ వారిలో చేరగలరు, కానీ మీరు
దీనిలో చేరలేరు. లేదు. మీరు దీనితో నింపబడవలసియునాన్రు. దానిలో చేరకండి;
కేవలం దానితో నింపబడండి. అంతే. దేనితో నింపబడాలి? శకిత్తో నింపబడాలి,
ఆతమ్తో నింపబడాలి, జీవముతో నింపబడాలి, ఆనందముతో నింపబడాలి,
మీ జీవితములో సమాధానముతో, దీరఘ్శాంతముతో, దయాళుతవ్ముతో,
మంచితనముతో, పరిశుదాధ్తమ్ శకిత్తో నింపబడాలి, ఏలయనగా నితయ్మైన సనిన్ధి
అకక్డునన్ది. గురుత్ంచుకోండి.

ఆలసయ్మవుతునన్ది గనుక నేను ముగించవలసియునన్ది.
197 అయితే, గురుత్ంచుకోండి, ఆ బండ ఎనన్డూ వారిని విడిచిపెటట్లేదు. అది
వారిని ఎనన్డూ విడిచిపెటట్లేదు. మరియు కీసుత్ మనలిన్ ఎనన్డూ విడిచిపెటట్డు;
కీసుత్, “నేను యుగసమాపిత్ వరకు, సదాకాలము మీతో కూడ ఉంటాను” అని
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చెపాప్డు. అది సరియేనా? మరియు హోరేబు నుండి నెబో వరకు కూడా ఆ బండ
వారితోనే ఉనన్ది. అది ఉనన్ది. దిగువున యోరాద్ను వదద్కు వెళిళ్నా, అదింకను
అకక్డ ఉనన్ది. ఓ దేవా, నేను దానిని యోరాద్ను వదద్ చూడగోరుతునాన్ను!
198 మోషే, అతడు యోరాద్ను వదద్ ఉనన్పుప్డు, ఆ దారియందంతటా ఆ బండ
అతనితో కూడా ఉనన్ది. మరియు అతడు పైన అకక్డ నిలబడియునాన్డు,
భకిత్విడిచి మరియు దేవుని నుండి దూరమైపోయిన ఒక—ఒక పర్జల గుంపును
అతడు చూసుత్నాన్డు. అతని గుండె వారి కొరకు పరితపిసూత్ ఉనన్ది. మరియు
అతడు యోరాద్నును చూశాడు. అకక్డ అతడు యోరాద్ను వదద్ ఉనాన్డు. నేను,
ఆతమ్సంబంధమైన యోరాద్ను గురించి, మాటాల్డుతునాన్ను. మరియు అదిగో
అతడు అకక్డ నిలబడియునాన్డు, మరణము అతణిణ్ సమీపిసుత్నన్ది. అయితే
అతడు చూశాడు, మరియు అదిగో అతని పర్కక్న అకక్డ ఆ బండ ఉనన్ది. అతడు
ఆ బండను ఎకాక్డు, మరియు దూతలు వచిచ్, అతణిణ్ తీసుకొనివెళాళ్రు.
199 “నేను నినున్ ఏ మాతర్మును విడువను ఎనన్డును ఎడబాయను.” కాలము
ఎంత కషట్ముగా మారినా గానీ, మనము ఎంత వృదుధ్లమైనా గానీ, మనము
ఎటువంటి మరణముతో మరణించినా గానీ, గురుత్ంచుకోండి, ఆ బండ యోరాద్ను
వదద్ ఉంటుంది. అది ఎంతమాతర్మును విడువదు ఎనన్డూ ఎడబాయదు. కేవలం
దానిని గురుత్ంచుకోండి. ఆ బండ నుండి పర్వహించే నీటియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి
జీవితమంతటి గుండా, మరియు యోరాడ్ను వదద్ కూడా మనతో ఉంటుంది.
200 మనం మన తలలు వంచుకుందాము. [ఒక సహోదరుడు ఒక హెచచ్రికను
ఇసుత్నాన్డు—సంపా.]
201 ఆ ఆతమ్ మన మధయ్ కదలాడుతుండగా, దేవుని ఆతమ్ మన మధయ్
కదలాడుతుండగా, ఈ ఉదయం కీసుత్ని ఎరుగనివారు ఎవరైనా ఇకక్డ
ఉనాన్రా, మరి మీరు—మీరు ఆ బండకు సమీపముగా లేకుండా, ఈ
ఉదయం దానితో సమాధానంలేని సిథ్తిలో ఉనాన్రా? కానీ అది ఇకక్డ
ఉనన్దని మీకు తెలుసు. అది అంతటా పనిచేయడానిన్ చూడండి, ఆయన
కదలాడటానిన్ చూడండి, అది పర్జలపై కదలాడుటను చూడండి. అది నితయ్ము-
పర్వహించే నీరుయైయునన్ది. అది రకష్ణయైయునన్ది. వారు ఇక ఎంతమాతర్ము
ఊరుకొనియుండలేక ఏదో బయటకు రావాలిస్ందే అనన్ంతగా, వారి గినెన్లను
నింపి పొంగిపొరేల్టటుల్ చేసేది అదే ఆతమ్యైయునన్ది. మరియు మీకు ఆయన
తెలియనటెәల్తే, అటువంటి మీరు మీ చెయియ్ని పైకెతిత్, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్,
నా కొరకు పారిథ్ంచండి. ఇపుప్డు నేను ఆయనను తెలుసుకొనగొరుతునాన్ను.
మరియు నేను ఆయనతో మాటాల్డగోరుతునాన్ను, మరియు నేను ఆయనను
ఆయన ఆతమ్యొకక్ సంపూరణ్తలో తెలుసుకొనగోరుతునాన్ను. అనిన్వేళలా,
ఆయన సరిగాగ్ నా పర్కక్నే ఉనాన్డని నేను తెలుసుకొనగోరుతునాన్ను. ఆయన
ఉనాన్డని నేను నముమ్తునాన్ను. అయితే నేను సమాధాన సిథ్తిలో ఉండాలని
కోరుతునాన్ను. మరియు నేను దేవుని కొరకు దాహముగొనుచునాన్ను,
మరియు ఆకలిగొనుచునాన్ను. నేను ఆయనను ఇంకా ఎకుక్వగా
తెలుసుకొనగోరుచునాన్ను” అని చెపాత్రా?
202 అయాయ్, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. మరియు అయాయ్, దేవుడు నినున్
దీవించును గాక. మరియు సహోదరుడా, నినున్ కూడా. నినున్, అవును, ఆ
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వెనుకాల ఉనన్ నినున్ దీవించును గాక. దిగువున ఇకక్డ, అమామ్. అవును, అమామ్.
నినున్ దీవించును గాక. మేము మీ చేతులను చూసుత్నాన్ము, మరియు దేవుడు
వాటిని చూసాత్డు. యవవ్నసుత్డా, దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. దేవుడు నినున్
దీవించును గాక. మరియు అమామ్, నినున్ దీవించును గాక. ఆమేన్. దేవుడు నినున్
దీవించును గాక. సహోదరి, నినున్ దీవించును గాక. ఇపుప్డు ఈ నిశబద్మైన
కష్ణములో, ఇంకెవరైనా ఉనాన్రా. ఆ వెనుకాల, యవవ్నసుత్డా, దేవుడు నినున్
దీవించును గాక.
203 దాని గురించి ఆలోచించండి. దాని గురించి ఆలోచించండి, బండనుండి
పర్వహించే నీటియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి, అదే ఆతమ్; మరి ఆయన మన తీరుప్ను
తీసుకునన్పుప్డు, ఆయనకు తీరుప్తీరచ్బడిన ఆ దినమున ఆయన కేకవేశాడు.
మరియు దేవునియొకక్ ఉగర్త దండము ఆయనపై కొటట్బడినది, మరియు నీ
పాపములు ఆ దండములో చుటట్బడి, ఆయనను కొటిట్నవి, మరియు ఆయన
రకత్ము మరియు నీరు ఆయననుండి బయటికి చిమామ్యి. “తండి, నా ఆతమ్ను
నీ చేతులకు అపప్జెపుప్చునాన్ను,” అని ఆయన అనాన్డు. మరియు పెంతెకొసుత్
దినమున, పర్యాణము గుండా మనతో కూడా వెళళ్డానికి అది వచిచ్నది. మరియు
ఇపుప్డు అది ఎంతో సమీపముగా ఉనన్ది.
204 “నేను ఇంటినుండి దూరముగా వెళిళ్పోయాను, పర్భువా, నేను ఇంటికి
వసుత్నాన్ను,” అని మీరు చెపప్గోరుతారా? మనము దీనిని పాడుతుండగా,
మీరు బలిపీఠము వదద్కు నడిచివచిచ్ మరియు కీసుత్కు, మీ ఆతమ్ను, మరలా
పర్తిషిఠ్ంచుకోగోరుతునాన్రా? ఆమేన్.

నేను దేవుని నుండి దూరంగా వెళిళ్పోయాను, (మారగ్ములో
నుండి వెళిళ్పోయాను.)

ఇపుప్డు నేను ఇంటికి వసుత్నాన్ను;
ఆ మారగ్ములో (అవిశావ్సపు మారగ్ములో, మీరు చూడండి.)

నేను ఎంతోకాలం పర్యాణించాను,
పర్భువా, నేను ఇంటికి వసుత్నాన్ను.
ఇంటికి వసుత్నాన్ను, ఇంటికి వసుత్నాన్ను,
ఇకమీదట ఎనన్డూ ఎటూ తిరుగను;
నీ పేమ హసాత్లను తెరువుము,
ఇపుప్డు, పర్భువా, నేను ఇంటికి వసుత్నాన్ను.

205 [సహోదరుడు బెనాహ్మ్ గారు,పర్భువానేనుఇంటికివసుత్నాన్నుఅనే పాటను
రాగం తీసుత్నాన్రు—సంపా.]
206 ముగుగ్రు చినన్ అబాబ్యిలు, చాలా తవ్రగా నడుచుకుంటూ వచాచ్రు, వారు
కనీన్ళుళ్ కారుసుత్నాన్రు, సరిగాగ్ బలిపీఠము పర్కక్న మోకరిసుత్నాన్రు. అవును,
వారు కష్మించబడాడ్రు. వారు తమ కురీచ్లలోనుండి లేవకముందే, వారి చినన్
నిరణ్యాలను తీసుకునన్పుప్డే వారు కష్మించబడాడ్రు. ఈ ఉదయం, వారు ఎవరి
పకష్మున ఉనాన్రో, పర్జలకు తెలియజేయడానికి మాతర్మే, వారు ముందుకు వచిచ్
ఇకక్డ మోకరించారు.
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207 దీనిని చేయగోరే పెదద్వారు కొందరు ఇకక్డ ఉంటారని నేను
అనుకుంటునాన్ను, కేవలం మోకరించి, మరియు ఇటుల్ చెపప్గోరేవారు
ఉనాన్రనుకుంటునాన్ను, “పర్భువా, నేను—నేను మారగ్ములోనుండి
ఎంతో దూరంగా వెళిళ్పోయాను. నాకెంతో సందేహము ఉండేది, మరియు
కొనిన్సారుల్ నేను బయటకు వెళిళ్పోయి మరియు పాపం చేశాను. ఎంతో
ఆలసయ్మైపోకముందే నేను—నేను తిరిగి రాగోరుతునాన్ను. దేవా, నేను—
నేను రావడానికి ఇషట్పడుతునాన్ను. వచిచ్ మోకరించడానికి నేను ఎంతో
ఇషట్పడుతునాన్ను.” ఆమేన్.
208 ఇపుప్డు, ఆరథ్ర్ బీమ్ యొకక్ ముగుగ్రు చినన్ అమామ్యిలు, దాదాపు ఒకే
వయసుస్గలవారు, పైన ఇకక్డికి వచిచ్, మోకరించారు.
209 ఇంటివదద్ ఈ మధయ్నే ఒక నూతనమైన చినన్ తముమ్డిని పొందుకునన్ ఒక
చినన్ పాప వసుత్నన్ది. ఈ మధయ్నే ఒక రోజు నేను అలా కూరొచ్నియునాన్ను; శీర్మతి.
ఉడ్ వచిచ్, ఈ సహోదరి కానుప్ కోసం ఆసుపతికి వెళుత్నన్దని నాతో చెపిప్ంది. “వెళిళ్
ఆ బిడడ్ మగపిలల్వాడని వారితో చెపుప్ము,” అని పరిశుదాధ్తమ్ చెపాప్డు. మరి బిడడ్
పుటిట్నపుప్డు, అతడు ఒక మగపిలల్వాడైయునాన్డు.
210 ఈ ఉదయం పిలల్లే వసుత్నన్టుల్గా అనిపిసుత్నన్ది, ఆ చినన్ పిలల్లు
సహోదరి ఆరాన్ల్డ్ యొకక్ చినన్ తరగతి నుండి వసుత్నాన్రు, తమ జీవితాలని
పర్తిషిఠ్ంచుకుంటునాన్రు. నా కుడివైపున బలిపీఠము వదద్ మొతత్ం చినన్ పిలల్లే
ఉనాన్రు.
211 ఇతరులకు, పెదద్వారికి, బలిపీఠమునొదద్కు వచేచ్ అవకాశమునివవ్డానికి,
మనం ఒక గీతమును పాడితే బాగుంటుంది.

ఇపుప్డు, పర్భువా, నేను ఇంటికి వసుత్నాన్ను.
ఇంటికి వసుత్నాన్ను.…(…?…)
ఇకమీదట ఎనన్డూ ఎటూ తిరుగను;
నీ పేమ హసాత్లను తెరువుము,
ఇపుప్డు, పర్భువా, నేను ఇంటికి వసుత్నాన్ను.

212 ఈ చినన్వారి కొరకు, పారథ్న నిమితత్ము, కేవలం ఒకక్ కష్ణం మనం మన
తలలు వంచుదాము.
213 పరలోకపు తండీ, ఒక రేపు అనేది ఉనన్టెәల్తే, మరొక పది లేదా పదిహేను
సంవతస్రాలవరకు యేసు ఆలసయ్ము చేసేత్, రానైయునన్ ఇతర తరములకు
ఈ వరత్మానమును తీసుకొనివెళేళ్ అబాబ్యిలు మరియు అమామ్యిలు వీరే.
పర్భువా, వారు ఈ బలిపీఠము వదద్కు వచిచ్న ఈ సందరభ్ం వారికి జీవితాంతం
గురుత్ంటుంది అనడంలో, నా మనసుస్లో ఎటువంటి సందేహము లేదు. మరియు
పర్భువా, వారు చినన్ ముతయ్ములైయునాన్రు. ఈ ఉదయం వారి చిరుపాయపు
పసి హృదయాలు ఒపిప్ంచబడినవి. వారు పూరిత్ వరత్మానమునైనా వినలేదు;
మా ఆరాన్ల్డ్ సహోదరి మాటాల్డినదానిని విని, కేవలం ఇందాకే ఆ గది నుండి
బయటకు వచాచ్రు; ఇకక్డ బలిపీఠము వదద్కు వచిచ్, వారి చినన్ జీవితాలను నీకు
అరిప్సుత్నాన్రు.
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214 ఇపుప్డు, తండీ, మాలో పరిశుదాధ్తమ్ నివసిసాత్డని నేను ఇపుప్డే చెపాప్ను.
మరియు ఈ పరిశుదాధ్తమ్, ఈ ఆతమ్తో కూడిన విశావ్సము, సమసత్ కారయ్ములను
చేసుత్ంది. మరియు సరిగాగ్ ఈ ఘడియలోనే, వారు చేసిన పర్తీ పాపమును నీవు
కష్మిసాత్వని నేను నముమ్తునాన్ను. మరియు నీవు వారి చినన్ జీవితాలను సరిగాగ్
మారగ్ములోనే ఉంచుతావని, నా హృదయములో ఉనన్ విశావ్సమంతటితో, నేను
నినున్ కోరుతునాన్ను. వారు ఆ మారగ్ములోనుండి ఎనన్డూ తొలగిపోకుండా
ఉందురు గాక.
215 ఇది నిజముగా ఒక వింతైన కారయ్మైయునన్ది. మేము “ఏదో వింతను
చూసాత్మని,” ఈ ఉదయం ఆతమ్ చెపిప్నది. దేవా, నీవు ఇతరులతో వయ్వహరించడం
ఆపివేసినటెәల్తే, ఈ చినన్ పిలల్లను తీసుకొనుము. ఈ ఉదయం, బలిపీఠపు
పిలుపులో, పెదద్వారు ఒకక్రు కూడా లేరు గానీ, పిలల్లయొకక్ ఒక పెదద్ గుంపు
ఇకక్డికి రావడమనేది ఎలా జరిగిందో. మరైనను, ఇది పెదద్లకు సైతం, కషట్ముగా
అరథ్మయేయ్ ఒక వరత్మానమైయునన్ది, అయితే పిలల్లు దానిలోని ఆతమ్ను
పటుట్కునాన్రు. తండీ, వారిని బటిట్ మేము నీకు కృతజఞ్తలు చెలిల్సుత్నాన్ము.
నీ సేవకుడిగా, ఈ కూడికయొకక్ విజయ చిహన్ములుగా, నేను వారిని నీకు
అపప్గిసుత్నాన్ను; ఏలయనగా, వారు జీవించినంతకాలం ఆ నితయ్ము-పర్వహించే
జీవజలములు వారితోకూడా పర్వహిసాత్యని జాఞ్పకము చేసుకొనుచునాన్ము.
జరుగుతునన్దానియందు ఇపుప్డు వారు విశావ్సము కలిగియుందురు గాక,
వారిని ఆ కురీచ్లోనుండి లేపి మరియు వారిని ఇకక్డికి పంపించిన ఆ దేవుడు, అదే
దేవునియందు వారి జీవిత దినములనిన్టను వారు విశావ్సము కలిగియుందురు
గాక. వారి మరణ దినమున వారి చినన్ ఆతమ్లు నీ యొదద్కు తీసుకురాబడును గాక;
పునరుతాథ్న దినమున తిరిగి వారి శరీరములోనికి తీసుకురాబడును గాక. తండీ,
వారు నీవారు. యేసు నామము దావ్రా మేము వారిని నీకు అపప్గిసుత్నాన్ము.
216 మనము మన తలలు వంచియుండగా. యేసు మీ రకష్కుడని మరియు
ఆ వెనుక జనసమూహములో కూరొచ్ని ఉనన్పుప్డు, ఇకక్డికి వచిచ్, ఈ
బలిపీఠం చుటూట్ మోకరించమని మీకు చెపిప్నవాడు ఆయనే అని నముమ్తూ,
బలిపీఠం వదద్నునన్ ఈ చినన్ పిలల్లందరినీ నేను అడగబోతునాన్ను. యేసు
మిమమ్లిన్ పేమిసుత్నాన్డని మరియు మీ పాపములను కష్మిసుత్నాన్డని
మీరు నముమ్తునాన్రా? మీరందరూ లేచి నిలబడి మరియు వెనుకనునన్
జనసమూహము వైపు చూడాలని నేను కోరుతునాన్ను. ఇది, యేసు
మిమమ్లిన్ రకిష్సాత్డని మీరు నముమ్తునన్టుల్ మీరు ఆ విధంగా పర్జలకు
తెలియజేయవచుచ్ను. ఇపుప్డు మీరు లేచి నిలబడండి, అవును అలాగే,
మరియు నేరుగా జనసమూహమువైపు చూడండి. యేసును పేమించే చినన్
అబాబ్యిలు మరియు చినన్ అమామ్యిలైన మీరందరూ లేచి నిలబడి మరియు
అకక్డునన్ సంఘమువైపు తిరిగి చూడండి, మీలో పర్తి ఒకక్రూ అలాగే చేయండి.
217 ఇకక్డ ముందునన్ చినన్ అమామ్యిలు మీ సంగతి ఏమిటి? మీరు
నముమ్తునాన్రా? మీరు యేసును పేమిసుత్నాన్రా? ఇకక్డునన్ ఈ చినన్
అమామ్యిలు, మీరు మీ హృదయమంతటితో యేసును పేమిసుత్నాన్రా?
మీరు పేమిసుత్నాన్రా? మీరు ఆయనను పేమిసుత్నాన్రా? పియమైనదానా,
నీవు ఆయనను పేమిసుత్నాన్వా? మీరు యేసును పేమిసుత్నాన్రని పర్జలు
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తెలుసుకునేటటుల్, ఇకక్డ నిలబడండి. దేవుడు నినున్ దీవించును గాక.
218 ఇపుప్డు మనం ఈ వైపుకు తిరిగి, ఈ పర్జల కొరకు ఒక పాట పాడుదాం,
తదావ్రా వారు…“యేసు ననున్ పేమిసుత్నాన్డు! ఇది నాకు తెలుసు, బైబిలు
గర్ంథము నాకు అలా చెపుత్నన్ది.” చూశారా? ఇపుప్డు మనము దానిని
పాడుచుండగా మన చేతులను పైకెతుత్దాము. మంచిది, మనము దానిని
పాడుదాము.

యేసు ననున్ పేమిసుత్నాన్డు! ఇది నాకు తెలుసు,
ఏలయనగా బైబిలు నాకు అలా చెపుత్నన్ది;
చినన్బిడడ్లు ఆయనకు చెందియునాన్రు,
వారు బలహీనులు…

219 ఇపుప్డు మీ చేతులను పైకెతత్ండి…?…మనమందరము కలిసి:
అవును, యేసు ననున్ పేమిసుత్నాన్డు,
అవును, యేసు ననున్ పేమిసుత్నాన్డు,
అవును, యేసు ననున్ పేమిసుత్నాన్డు,
బైబిలు నాకు అలా చెపుత్నన్ది;

220 ఇపుప్డు మీరందరూ నావెంట చెపప్ండి: యేసుకీసుత్ దేవుని కుమారుడని
నేను నముమ్తునాన్ను. ఈరోజు, నేను ఆయనను నా వయ్కిత్గత రకష్కునిగా
అంగీకరిసుత్నాన్ను. ఈరోజు నుండి, ఇది మొదలుకొని, నేను ఆయనను పేమిసూత్
మరియు ఆయనను సేవిసాత్ను. ఆమేన్.
221 [సహోదరుడు బెన్ బయాంట్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు, “బెనాహ్మ్ సహోదరుడా, ఈ
సమయంలో నా హృదయములో నలుగురు పిలల్లు ఉనాన్రు. దయచేసి నీవు వారి
కొరకు పారథ్న చేసాత్వా?”—సంపా.] సహోదరుడా బెన్, నిశచ్యముగా పారథ్న
చేసాత్ను.
222 పరలోకపు తండీ, ఈ మనిషి, ఆ ఇతర చినన్ పిలల్లు కీసుత్నొదద్కు
రావడానిన్ చూసుత్ండగా, ఒక తండిగా, తన సవ్ంత చినన్ పిలల్ల కొరకు, అతడు
మొరపెడుతునాన్డు. మరియు ఈ చినన్ పిలల్లను బలిపీఠమునొదద్కు నడిపించిన
ఆ ఆతమ్, పర్భువా, అదే ఆతమ్ తన పిలల్లిన్ రకిష్ంచును గాక. దానిని అనుగర్హించుము.
తండీ, యేసుకీసుత్ నామములో, వారిని మేము నీకు అపప్గిసుత్నాన్ము.
223 ఇపుప్డు చినన్పిలల్లైన మీరు మీ కురీచ్ వదద్కు తిరిగి వెళుత్ండగా, ఆ
వరుసలో ఉనన్ పర్తీ ఒకక్రూ ఈ చినన్ పిలల్లతో కరచాలనము చేయాలని, లేదా
వారు వెళుత్నన్పుప్డు పర్శంసగా వారి భుజం తటాట్లని నేను కోరుతునాన్ను.
మీరందరూ ఈ దారిగుండా, మీ కురీచ్ల వదద్కు వెళళ్ండి. మరియు అకక్డునన్
పర్తీ ఒకక్రు ఈ పిలల్లను పర్శంసగా తటట్ండి. మరియు మా హృదయమంతటితో
మేము మిమమ్లిన్ పేమిసుత్నాన్ము. మిగతావారమంతా కీసుత్ శరీరములో
ఎంతగా అవయవములైయునాన్మో, దానిలో మీరు కూడా అంతే ఖచిచ్తంగా
అవయవములైయునాన్రు.

మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
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దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణము.
పర్భువు పేమించేవారలారా, రండీ,
మరియు మన ఆనందాలను తెలియజేయబడనీయండి,
మధురమైన ఏకమనసుస్తో పాటలో చేరండి,
మధురమైన ఏకమనసుస్తో పాటలో చేరండి,
మరియు ఆ విధంగా సింహాసనమును చుటుముటట్ండి,
మరియు ఆ విధంగా చుటుముటట్ండి…

చాలా చకక్గా పాడుతునాన్రు! ఇపుప్డు మనము మన చేతులను
పైకెతుత్దాద్ము.

మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణము.

ఇపుప్డు మనం పాడుతుండగా ఒకరితోనొకరము కరచాలనము చేదాద్ము.
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణము.

224 ఇపుప్డు మనము మన తలలు వంచుకొని నిలబడియుందాము, మనము…
సహోదరుడా టెడీడ్ దానిని వాయించును, కేవలం ఒక…
225 నేను ఇకక్డ కొనిన్ వినన్పములను, చేతిరుమాళళ్ను మరియు
మొదలగువాటిని కలిగియునాన్ను. అవి విదేశాలనుండి వచిచ్యుండవచుచ్ను.
ఇంగాల్ండులో ఉనన్ ఒక చినన్ బిడడ్కు చెందిన, ఆ మాతర్ం పొడవు ఉనన్
చినన్ బూటల్ను పంపారని బిలీల్ నాతో చెపుత్నాన్డు, ఆ చినన్ బిడడ్ పూరిత్గా
అంగవైకలయ్ముతో ఉనన్ది. మరి కావున మనము దాని గురించి కూడా,
పారిథ్ంచనైయునాన్ము.
226 మరియు కావున…[సహోదరుడు బెన్ బాయంట్ ఇటుల్ చెపుత్నాన్డు,
“బెనాహ్మ్ సహోదరుడా, మధయ్లో మాటాల్డుతునన్ందుకు దయచేసి ననున్
మనిన్ంచండి, కానీ నినన్ రాతి మా కారును, కుడివైపు ఫెండర్ భాగమును
ఢీ కొటిట్నది ఎవరో తెలిసేలా, అది బయలుపరచబడేలా పారిథ్ంచండి. పర్భువు
దానిని బయలుపరచాలని పారిథ్ంచండి.”—సంపా.] ఆమేన్, సహోదరుడా బెన్,
నేను నిశచ్యముగా దానిని చేసాత్ను. [సహోదరుడు బెనాహ్మ్ గారు మనము
సీయోనుకుసాగిపోతునాన్ముఅనే గీతమును రాగం తీసుత్నాన్రు.]
227 పర్భువా, మేము సాగిపోతుండగా, ఆ కొటట్బడిన బండ సరిగాగ్ మాతోనే
ఉనన్దని, ఆ బండనుండి పర్వహించే నీటియొకక్ నితయ్మైన-సనిన్ధి సంఘముతో
కూడా వెళుత్నన్దని మాకు తెలుసు. ఓ నితుయ్డవగు దేవా, మాతోనునన్ ఈ
దేవునియందు విశావ్సమును, ఈ ఉదయం, మాకు విడుదల చేయము.
దానిని ఇచుచ్టకు నీవు మమమ్లిన్ నమమ్గలిగేంతగా, మేము నీ దృషిట్లో
దయ పొందగలిగితే, నీవు దానిని చేసాత్వని నేను ఎరిగియునాన్ను. నీవు
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దానిని మాకు అధికముగా ఇచిచ్నటెәల్తే, పర్భువా, మేము దానిని తపుప్గా
ఉపయోగించవచుచ్నేమో. కానీ మేము నీ దృషిట్లో కృపను పొందుకోగలిగితే,
దానిని జరుగనిముమ్.
228 తన కారును ఎవరో ఢీ కొటాట్రని మా సహోదరుడు చెపాప్డు. ఓ దేవా, వాటిని
బాగుచేపించుకోడానికి అతని దగగ్ర డబుబ్లేదని మాకు తెలుసు. దీనిని చేసిన
ఆ వయ్కిత్కి నీవు అపరాధ భావమును కలుగజేసాత్వని, లేదా అటువంటిదేదైనా
చేసాత్వని నేను పారిథ్సుత్నాన్ను, తదావ్రా అతడు బహుశా దానిని చేసినందుకు
పశాచ్తాత్పపడి, వచిచ్, “సహోదరుడా, నేనే దానిని చేశాను, నేను నీ కారును
బాగుచేపిసాత్ను,” అని చెపుప్ను గాక. బెన్ సహోదరునికి మరియు అతని
పియమైనవారికి సహాయము చేయుము.
229 ఇకక్డ నా చేతిలో చేతిరుమాళుళ్ మరియు వినన్పములు ఉనాన్యి, నేను
ఆ దేవునిలో విశావ్సము కలిగియునాన్ను. మోషే ఆ దేవునిలో విశావ్సము
కలిగియునాన్డు, మరియు అతడు సముదర్మును దాటాడు. దానియేలు ఆ
దేవునిలో విశావ్సము కలిగియునాన్డు, మరియు సింహపు బోనులోనుండి
బయటకు తీయబడాడ్డు. షదర్కు, మేషాకు, అబేదెన్గో ఆయనలో విశావ్సము
కలిగియునాన్రు, మరియు అగిన్ని ఆరిపోజేశారు.
230 పౌలు ఆయనయందు విశావ్సము కలిగియునాన్డు, మరియు ఒక రోజు
కూడికలు చాలా కషట్తరంగా మారినపుప్డు మరియు పౌలు అందరి దగగ్రకు
వెళళ్లేకయునన్పుప్డు, అతడు కేవలం ఒక చేతిరుమాలును తీసుకునాన్డు,
అతడు, “దేవుడు నాతో ఉనాన్డని నేను నముమ్తునాన్ను,” అని అనాన్డు. అతడు
చేతిరుమాళళ్ మీద మరియు నడికటల్ మీద తన చేతులనుంచాడు, మరియు
పర్జలలోనుండి దురాతమ్లు వెళిళ్పోయినవి, మరియు అనారోగయ్ము మరియు
వాయ్ధులు వారిని విడిచిపోయినవి. దేవా, అదే దేవునిలో నేను విశావ్సము
కలిగియునాన్ను. దురాతమ్లు వదిలిపోవును గాక. అనారోగయ్ము, వాయ్ధులు,
మరియు బాధలు, పర్భువా, అవి విడిచిపోవును గాక.
231 నీవు ఆ దిగువున, ఆ నది వదద్ అగిన్సత్ంభములో నాతో మాటాల్డిన అదే
దేవుడవైయునాన్వు. నీవు, నాతోపాటు ఉనన్ నీ ఫోటోను తీపించి ఆ గోడ
మీద వేలాడదీయబడేలా చేసిన అదే దేవుడవైయునాన్వు. పర్భువా, నీవు
మాతో ఉనాన్వు. నీవు ఎలల్పుప్డూ-ఉనాన్వు, అదే అగిన్సత్ంభము. మరియు
మేము ఆతమ్లో ఐకయ్మవవ్గా, పర్తి రోజు ఆ బండనుండి పర్వహించిన
నీరును తాగి ఆనందించాము. అలాగైతే, నీవు ఇకక్డ ఉనాన్వు. పర్భువా,
నీపై మాకు నమమ్కమునన్ది. నీయందు మాకు విశావ్సమునన్ది. నీవు మమమ్లిన్
అభిషేకించి మాకు సహాయము చేసాత్వని మేము నముమ్తునాన్ము. పర్భువా,
మా మహిమ కొరకు కాదు; అలాగేయైతే, మోషే తపుప్ చేసినపప్టిలాగానే,
మేము ఉంటాము. పర్భువా, నీకు సహాయము చేయడానికి మేము ఏదైనా
చేయగోరుతునాన్ము. మేము దానిని చేయగలిగితే, నీకు సహాయము
చేయాలనన్దే, మా హృదయముయొకక్ ఉదేద్శయ్మైయునన్ది. తండీ, మేము
ఏమి చేయాలని నీవు కోరుతునాన్వో, దానిని మాకు చూపించుము.
232 మరియు ఇపుప్డు, ఒక విశావ్సపు కియ దావ్రా, ఈ చేతిరుమాళుళ్, మరియు
ఈ వినన్పములు సూచిసుత్నన్ వాయ్ధులను నేను ఖండిసుత్నాన్ను. అవి పర్జలను
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విడిచివెళాత్యి. పర్భువా, నీవు దానిని చేసాత్వని నాకు తెలుసు. నీవు దానిని
చేసాత్వని, నా హృదయములో, నేను దానిని నముమ్తునాన్ను. ఈ ఉదయం మా
మధయ్నునన్ పర్తీ అనారోగయ్మును సవ్సథ్పరచుము.
233 నీటి కొరకు, బండ వదద్కు రాగోరుతునాన్మని, తమ చేతులను పైకెతిత్నవారిని
రకిష్ంచుము. దేవా, ఈ రోజు వారు ఎంతగానో దపిప్గొనెదరు గాక, ఇతరులలో
కీసుత్ కొరకు దాహము పుటిట్ంచేంతగా, వారి చుటూట్ వారి జీవితము ఉపుప్సారము
కలిగియుండును గాక. దానిని అనుగర్హించుము.
234 తండీ, ఈ రాతి మాతో ఉండుము. ఓ దేవా, ఈ వినన్పముల దావ్రా, పర్జల
హృదయాలలో ఏముమ్నన్దో, ననున్ తెలుసుకోనిముమ్. వారి హృదయాలలో ఏమీ
లేనటెәల్తే, అపుప్డు, పర్భువా, వారి హృదయములకు బోధించడానికి నీవు నాకు
దేనినైనా ఇవువ్ము.
235 మా నెవిల్ సహోదరుణిణ్, అతని భారయ్ను, అతని కుటుంబమును దీవించుము;
మా చినన్ సంఘమును, మా ధరమ్కరత్లను, మా సంఘపెదద్లను, మా సభుయ్లను
దీవించుము. మరియు పర్తిచోటనునన్ నీ శరీరముతో, తండీ, మాతో ఉండుము.
యేసుకీసుత్ నామములో, మేము దీనిని నీ చేతులకు అపప్జెపుత్నాన్ము.

…సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణము.

ఇపుప్డు మనము దానిని, నిజంగా, ఎంతో యధారథ్ముగా ఇపుప్డు ఆయనకు
పాడుదాము. చూశారా?

పర్భువును పేమించేవారలారా, రండీ,
మరియు మన ఆనందాలను తెలియజేయబడనీయండి,
మధురమైన ఏకమనసుస్తో పాటలో చేరండి,
మధురమైన ఏకమనసుస్తో పాటలో చేరండి,
మరియు ఆ విధంగా సింహాసనమును చుటుముటట్ండి,
మరియు ఆ విధంగా సింహాసనమును చుటుముటట్ండి.

ఇపుప్డు మన హృదయములు వంచియుండగా పాడుదాము.
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
అందమైన, అందమైన సీయోను;
మనము సీయోనుకు సాగిపోతునాన్ము,
దేవునియొకక్ ఆ అందమైన పటట్ణము. 
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